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ಪ್ರಸ್ತುತೆ 


ಇದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಪ ಕ್ರ್ರಬಂಧ-ಲೇಖನಗಳ ಸಂಕಲನ. ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ಹನ್ನೆರಡು ಪ ಕ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು 
ಶು ಸೇರಿಸಿ "ಸಾಹಿತ್ಯ , ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ' ಎಂಬ 

ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಗ್ರ ೦ಥಮಾಡಿದೆ. "ಇಲಿಯ ಬರಹಗಳ ವೈವಿಧ್ಯ ತೆಯಿದೆ. 
ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಪ್ಲ ಕ್ರೈಬಂಧಗಳ ಜತೆ ವೈಚಾರಿಕ, ' ರಿಚೆಯಾತ್ಕ ಕ ಲೇಖನ 
ಗಳೂ ಇವೆ. ಕೆಲವನ್ನು ಬಹಳ 'ದಿನಗಳ ಈ ಬರೆದಂತೆ, ಹಲವು 
ಇತ್ತೀಚಿನವು ಸೇರಿವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ವಿಷಯ ಹಾಗೂ ಕಾಲಮಾನದಲ್ಲಿ 


ಭಿನ್ನ ತೆಯಿದೆ. 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೆ €ಲನದ ಸಂದರ್ಭಗಳಿಗೆ, ಇತರ ವಿಚಾರಗೋಷ್ಠಿ ಗಳಿಗೆ, 
ಸಾಜ ಗ ಗಳಿಗೆ ಕೆಲವ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕಾಗಿ 
ಬರದಿದ್ದ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದವುಗಳು ಇವೆ. 
“ಸಂಯುಕ್ತ ಕರ್ನಾಟಕ' ‘g ಕ್ರಜಾವಾಣಿ' “ಕೆಂಬಾವುಟ' (ವಿಶೇಷ 
ಸಂಚಿಕೆಗಳು) ಪತ್ನಿ ಶಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಜ್‌ ತೆ ಪ್ರ ಕಟವಾಗಿವೆ. 


ಜಿಡ್ಡು ಗಟ್ಟಿ ದ ಟ್‌ ಚಲನಚಿತ್ರ] ಗಳಿಗೆ ಹೊಸತಿರುವು ನೀಡಿದ 
ವಿ, ಶಾಂತಾರಾಮ” ಹಾಗೂ ಸತ್ಯ ಜಿತ್‌ ರಾಯ್‌ ಬಗ್ಗೆ 'ಪ್ರಜಾ 
“ವಾಣಿ'ಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಾಗ ತುಂಬಾ F ಮೆಚ್ಚು ಗೆವ್ಯ ಕ್ತ ಪಡಿಸಿದ್ದರು. 
ಈ ಚಿತ್ರಬ್ರಹ್ಮರ ಬಗೆಗೆ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅಧಿಕ "ವಿಷಯಗಳು 
ಬರಬೇಕಾಗಿವೆ. ಆದರಂತೆ ವಿಖ್ಯಾತ ಕವಿಯಿತ್ರಿ ಅಮೃತಾ 

ಪ್ರೀತಮ್‌ ಅವರ ಪರಿಚಯ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ರೀತಿಯು 
ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ: 
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ಮರಾಠಿ ದಲಿತ ಆತ ಕಥೆಯ ಪ್ಪ ಶ್ರಕಾರವನ್ನು ನಾನು ಮೊದಲು 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಶಿವನೆಂದು 3 ಪ್ರಿಯಿದೆ. ನನಗೆ 
ಪರಿಚಯವಿದ್ದ ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ | ಏನಾದರೂ "ಶೇತ ಷತೆ, ಹೊ: 

"ತನ ಕಂಡುಬಂದರೆ ಅದನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತರಬೇಕೆಂಬ ದಲ 
ದಿಂದ, ನನ್ನ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಡುವು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೆಲವು 
ಕಥೆ, ಲೇಖನ, ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅನುವಾದಿಸಿರುವೆ- ಮರಾಠಿ 
` ದಲಿತ ' ಆತ ಕಥೆಗಳನ್ನು: ಓದಿ: ' ನಜವಾಗಿಯೂ ನಾನು ವಿಹ್ವಲ 
ಗೊಂಡಿದ್ದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ “ಆಕ್ಕರಮಾಶಿ' `` ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತಂದಾಗ, 
ನೂರಾರು ಜನ ಹಿರಿಯಕಿರಿಯ ಕನ್ನಡ ಲೇಖಕರು ಮೆಚಿ ಕೊಂಡು 
ತುಂಬ ವಿಶಾ ್ವಿಸದಿಂದ ಬರೆದರು. ಇನ್ನೂ "ಬರೆಯುತ ದ್ದಾರೆ. 
ಈ ಅನುವಾದ ಕೃತಿಗೆ ಚುಕ್ಕಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಕೂಡ 
ದೊರೆಯಿತು. ಈಗ ಇನ್ನೊ pa ಮರಾಠಿ ದಲಿತ ಆತ ಕಥೆ 


ದಾದಾಸಾಹೇಬ ಮೋರೆ ಆವರ" ಗಬಾಳ' ಅನುವಾದಿಸುತ ೈಲಿದ್ದೇನೆ. 


ನನ್ನ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ಇತರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃಷಿಯ ಜತೆ ಈ 
ವಿವಿಧ ಬಗೆಯ ಪ್ರಬಂಧ- ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಓದುಗರು 
ಮೆಚ್ಚು ಶವರೆಂದು ಭರವಸೆ ತಾಳಿದ್ದೇನೆ. 


ವಿವಿಧ ಗೋಷಿ [ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಂಧ ಮಂಡಿಸಲು ಮತ್ತು ಸ್ಮರಣ 
ಸಂಪುಟಗಳಿಗೆ ಬರೆಯಲು ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ: `ಆತ್ಮಿ ೇಯರಿಗೂ 
ಕೆಲವನ್ನು ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಆಯಾ ಸಂಪಾದಕರಿಗೂ, 
ಹಾಗೂ `ನನ್ನೆಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯ-ಸ್ನೇಹ ಬಳಗಕ್ಕೂ `ನಾನು ಕೃತಜ್ಞ. 


ಬಿನ್ನಹ ಉರಯ ಇರೆ A ಚಿಳಗರಿ 
ಸಪ್ಟಂಬರ್‌.೯, ೧೯೯೪ 
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ಪುಟ ಸೂಚಿ 


೧ ಆಥಣಿ ವಿಭಾಗದ ಆಡು ನುಡಿ 


೨ ಕನ್ನಡ ಕಾದಂಬರಿ ಮತ್ತು ತರಾಸು ಕಾದಂಬರಿಗಳು ೧೧ 


೩. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚಿನ ಒಲುವುಗಳು ಃ ವಿಮರ್ಶೆ ೨೪ 


೪ ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಕಂಡ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಮಾಜ 
೫ ದಿಕ್ಕು ತಪ್ಪಿಸಿದ ದಾರಿಗಳು 

೬ ಜಾಗತಿಕ ಪುಸ್ತಕ ಜಾತ್ರೆ 

೭ ಅಮೃತಾ ಪ್ರೀತಮ್‌ 

೮ ಪಥೇರ್‌ ಪಾಂಚಾಲಿ-ಕಥೆ-ವ್ಯಥೆ 

೯ ಹೊಸತನದ ಹರಿಕಾರ ವಿ. ಶಾಂತಾರಾಮ್‌ 

CO ಕ್ರಾಂತಿಕಾರ ಡಾ. ಆಂಬೇಡಕರ್‌ 


೧೧ ಮಹಿಳೆಯ ಕಾತರದ ದನಿ 


೧೨ ಮರಾಠಿ ದಲಿತ ಆತ್ಮಕಥನಗಳು ಹಾಗೂ ಅಕ್ಕರಮಾಶಿ ೧೨೯ 
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ಅಥಣಿ ವಿಭಾಗದ ಆಡು ನುಡಿ 


ಭಾಷೆಯೆಂದರೆ ಆಡುವ ನುಡಿ. ಈ ನುಡಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿಡುವ 
ಸಾಧನ ಲಿಪಿ. ಆನೇಕ ಭಾಷೆಗಳು ಆಡುವ ನುಡಿಗಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು, ಅವು 
ಗಳಿಗೆ ಲಿಪಿಗಳೇ . ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ತುಳು, ಕೊಂಕಣಿ, 
ಕೊಡಗು ಭಾಷೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಲಿಪಿಗಳಿಲ್ಲ. ಭಾಷೆ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡದ್ದು, ಆನಂತರ: ಅದನ್ನು: ಗುರುತಿಸಲು ಲಿಪಿ ಜನ್ಮ ತಳೆಯಿತು. 
ಮೂಲ ಭಾ ಷೆಗಳಿಗೆ. ಅನೇಕ ಉಪಭಾಷೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡವು. ಲಿಪಿಬದ್ಧ 
ವಾದ ಬಳಿಕ ಪರಿಷ್ಕರಣಗೊಂಡ ಭಾಷೆ, ಬಾಯಿ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ, ಆಡು ನುಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಏಕರೂಪವಾಗಿ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಭಾಷೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲ ವರ್ಗದವರು 
ಬಳಸುವುದರಿಂದ ಅದು ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಸ್ವರೂಪದ್ರಿದ್ದರೂ, ಮಾತಿ 
ನಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ರೂಪ ಗಳನ್ನು “ಪಡೆಯಿತು. ಸುಸಂಸ್ಕೃತರ ಭಾಷೆ. ಆಸಂಸ್ಕೃತರ 
ಭಾಷೆ. ನಗರ ಜನರ ಮಾತು, ಗ್ರಾಮೀಣ 'ಭಾಗದವರ ಮಾತು, ವಿವಿಧ 

೯-ಪಂಗಡಗಳವರ- ನುಡಿ:ಮೂಲ ಒಂದೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ ರೀತಿ 
ಮಾತಿನ ಸ್ಹರೂಪ, ಉಚ್ಛಾರಣೆ, ವಿವಿಧ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಂಡವು. 
D ಭಾಷಾ ಉಜ್ಜಾರಣೆಗೆ, ಆಡುನುಡಿಗೆ: ಭೌಗೋಲಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯೂ 
ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ, : ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಕನ್ನಡವನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ, ಹಳೆಯ 
ಮೈಸೂರಿನ, ಕನ್ನಡ, ಧಾರವಾಡ ಕನ್ನಡ, ಮಂಗಳೂರಿನ ಕನ್ನಡ, ಹಿಂದಿನ 


— z ತ ಕ್‌ 
ಬೆಳಗಾವಿಯಲ್ಲಿ ೧೯೮೦ ರಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ ಅ. ಭಾ, ೫೨ ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸಮ್ಮೇಲನದ ಆಂಗವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ 'ವೇಣುನಾದ' ವಿಶೇಷ ಸಂಪುಟದಿಂದ. 
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ಹೈದ್ರಾಬಾದ ಸಂಸ್ಥಾನ ಭಾಗದ ಕನ್ನಡ ಎಂದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸುವ 
ರೂಢಿಯಿದೆ. ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಒಂದೇ ಆದರೂ, ಆದರಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಕೊಂಡ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳ ಪದಗಳು, ಉಚ್ಚರಿಸುವ ರೀತಿ, 
ತಿ ಆನೇಕ ವಿಧವಾಗಿವೆ. 

ಈಗ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕನ್ನಡವನ್ನು "ಧಾರವಾಡ ಕನ್ನಡ' 
ಎಂಬ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡ ನೂರಾರು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಊಶಸು ಊರಿಗೂ ಭಾಷೆ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗುವುದನ್ನು ಕಾಣು 
ತ್ತೇವೆ, ವಿವಿಧ ಮತಧರ್ಮದವರು ಒಂದೇ ಊರಿನಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅವರವರ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನತೆಯಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಒಂದು ಜಿಲ್ಲೆಯ ವಿವಿಧ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಡು ನುಡಿಯ ಅನೇಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಭಾಷೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ವೃತ್ಯಾ ಸಗೊಳ್ಳು ತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. “ಆದು ನಿಂತ ನೀರಲ್ಲ , ಸದಾಕಾಲ ಹರಿ 
ಯುವ. ಪ್ರವಾಹ. ತನ್ನ ಪಾತ ತ್ರೆಗಳನ್ನು ಬದಲಿಸುತ್ತ ಇರುತ್ತದೆ. 

ಭಾಷೆಯನ್ನು: ಒಂದತ ಸ್‌ ಮಾತನಾಡಿದವರು, ಅದೇ ರೀತಿ 
ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಮಾತನಾಡಕಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.. ನಮ್ಮ ಅನುಭ ಗಳು, ಸಂಸ್ಕಾರ 
ಗಳು, ಸಂಪರ್ಕಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾದಂತೆ ನಮ್ಮ ಆಡು `ನುಡಿ ಬೇರೆ 
ಯಾಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆನ್ಕಭಾಷಾ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದಲೂ ಭ ಷೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಸ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ' ರಾಜ್ಯದ  ಗಡಿಭಾಷೆಗಳಾದ ಇ ತಮಿಳು, 

ಮಲೆಯಾಳಂ, ಮರಾಠಿ ಇವು ಕೂಡ ಆ ಆ ಸೀಮೆಯ ಜನರ ಕನ್ನಡ 

ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು “ಬೀರಿವೆ. 
ಈಗ ಪ್ರಸ್ತುತ ಲೇಖನದಲ್ಲಿಯ ' "ಅಥಣಿ ವಿಭಾಗದ ಕನ್ನಡ ಆಡು 
ನುಡಿ'ಯ ಬಗೆಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಳು ವುದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ, uga ವಿಭಾಗದ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಆರಿತು ಕೊಳ್ಳು ಪುದು ಅವಶ, ೈವಾದದ್ದು. 

ಅಥಣಿ ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯ ದ ಉತ್ತರ EJ ಮ” ಗಡಿಯ ಒಂದು 
ತಾಲ್ಲೂಕು, ಬೆಳಗಾವಿ ಜಿಲ್ಲೆ ಯಲ್ಲಿದೆ. "ಇದಕ್ಕೆ ಇತ್ತೆ ರಕ್ಕೆ 3d ಮಕ್ಕೆ 
ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ರಾಜ್ಯ ವಿದೆ. ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಈ 
ಭಾಗದ ಮೇಲೆ ಮರಾಠಿ ಪ್ರಭಾವ ಹಾಗೂ ಪ್ರಾಬಲ್ಯ ಇದ್ದವು. ಮೊದಲು 


— 


ಇದು ಮುಂಬಯಿ ಪ್ರಾಂತ ದಲ್ಲಿತ್ತು. ಆದಕ್ಕೂಪೂ ರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ಭಾಗದ 


Gl 
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ೇಶಗಳು ಮರಾಠಿ ಆಳರಸರ ಕೈವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ವ್ರ. ಹೀಗಾಗಿ ಈ 
"ಲೆ ಮರಾಠಿ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಭಾವ ವಿಪರೀತ. 


ಈಗ ಆಥಣಿ ವಿಭಾಗವೆಂದರೆ, ಅಥಣಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡ 
ಬಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಬಿಜಾಪುರ, ಜಮಖಂಡಿ ತಾಲೂಕುಗಳ ಗಡಿ ಭಾಗ 
ಗಳು, ಬೆಳಗಾವಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ "ರಾಯಬಾಗ, ಚಿಕ್ಕೋಡಿ ತಾಲ್ಲೂಕುಗಳ ಗಡಿ 
ಭಾಗಗಳು. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಕೊಲ್ಲಾಪುರದ ಜಲ್ಲೆಯ ಶಿರೋಳ ತಾಲ್ಲೂಕ 
ಗಡಿ, ಸಾಂಗಲಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಮಿರಜ ಮತ್ತು ಜತ್ತ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಗಡಿಗಳು 
ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಈ ಭಾಗದ ಕನ್ನಡ ಆಡು ನುಡಿಯ ಬಗೆಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಆಳವಾಗಿ ಆಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲು ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾನಗಳಿಗೆ ಒಳೆ ಯ ಆಹಾರ 
ವಿದೆ. . ಸಂಪದ್ಭ ರಿತವಾದ ಸಂಗ್ರ ಹವಿದೆ. 

ಆಥಣಿ ಬಾಗದ ಪಶ್ಚಿಮ ಹ ಹಾಗೂ ಉತ್ತರ ಭಾಗ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮರಾಠಿ 
ಪ್ರಾಬಲ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದರೆ. ಪೂರ್ವ ಹಾಗೂ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಆಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಚ್ಚ ಕನ್ನ ಡತನವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 

ಕನ್ನಡ ಮೂರು. ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಈ ಅಥಣಿ ವಿಭಾಗದ ಕನ್ನಡ 
ಆಡುನುಡಿಯನ್ನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತವೆ. ದಿ. ಮಿರ್ಜಿ ಆಣ್ಣಾರಾಯರ "ನಿಸರ್ಗ' 
ಆಥಣಿ ವಿಭಾಗದ ಪಶ್ಚಿಮ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಪ್ನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸಿದರೆ, ರಾವಬಹಾದ್ದೂರ 
ಅವರ ಗ್ರಾ ಮಾಯಣ' ಪೂರ್ವಭಾಗವನ್ನು, ದು. ನಿಂ. ಬೆಳಗಲಿಯವರ 
“ಹಡದವರು' ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗವನ್ನು: ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿನ 
ಆಡುಮಾತುಗಳು ಈ ವಿಭಾಗದ ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಭಾಷೆಯ ರಸಾನುಭವ. 

ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಗಡಿಗೆ ಹೊಂದಿದ ಈ ವಿಭಾಗದ ಕನ್ನಡ ಆಡು 
ನುಡಿಯ ಬಗೆಗೆ ವಿನೋದ ಮಾತಿನ ಪ್ರಸಂಗ ಒಂದಿದೆ: ಯಾರಾದರೂ 
ಅತಿಥಿಗಳು, ಬೀಗರು ಬಿಜ್ಜರು ಹೋದರೆ ಅವರಿಗೆ ಈ ಬಗೆಯ ಸ್ವಾಗತ 
ಸಿಗಬಹುದು . 

“ಕೈಕಾಲ ತಗೀರಿ,` ಒಳಗ ಬರ್ರಿ” 

ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ತಕ್ಷಣ ಅಪರಿಚಿತರು ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು, 
'ಭಯಪಡಬಹುದು. “ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ತೆಗೆದಿಡಬಹುದು?' ಎಂಬ 
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ಪ್ರಶ್ನೆಯೂ ಮೂಡಬಹದು. ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು `ಬಿಡಿ ಬಿಡಿ ಮಾಡಿ ಇಡ 
ಬಹುದೆ? ಇಲ್ಲವೆ ಅವುಗಳನ್ನು. ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆ? ಅದೇನೂ ಅಲ್ಲ. 
ಧ್ವನಿ ವೃತ್ಕಾಸದ ಕಾರಣ ಈ ಪದ ಬೇರೆ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ. ಇಳಿಯಿತು. 
ಇದರರ್ಥ "ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಸ ತೊಳೆದುಕೊಳು ವುದೇ" ಆಗಿದೆ. 

ಪರ ಊರಿನಿಂದ ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದು ಹಿಂದಿನ ರೂಢಿ. ಗಾ ್ರಿಮೀಣ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಇದು. ಇಂದಿಗೂ. ಇದೆ, . "ೊಳೆದುಕೊಳ್ಳು. ಬುಯಿಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸಗೊಂಡು "ತಕ್ಕೊಳ್ಳು' ಆಗುತ್ತದೆ. ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳು > ತಕ್ಕೊಳ್ಳು 
ಆಗಿ ಅದೇ "ತಗೀಿ' ರೂಪ ಧರಿಸುತ್ತದೆ. ಕೈಕಾಲು: ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳು y 
ವುದಕ್ಕೂ, ಕೈಕಾಲು ತೆಗೆಯುವುದಕ್ಕೂ ಶಬ್ದಶಃ ಅಂತರವಿದ್ದರೂ . ಈ 
ಭಾಗದ ಆಡುನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಆದಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಅರ್ಥ. 


ಅನುಸ್ವಾರ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದು. ' ಪಲ್ಲಟಗೊಳ್ಳುವುದು ಈ ಭಾಗದ 
ಆಡು ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಶೇಷ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಚಿಪ್ಪಿಗ "ಸಿಂಪಿಗ'ನಾಗಿ 
ಮತ್ತೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಿಪ್ಪಿಗನಾಗುತ್ತಾನೆ. `ಇಲ್ಲಿ ಸಿಂಪಗನಿಗೆ: “ಸಿಪ್ಪಿಗ್ಯಾ” ಎಂದು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆದರಂತೆ ಕೆಂಪು *ಕೆಪ್ಪು' ಆಗಿ. ಗಂಟು "ಗಟ್ಟು' 
ಆಗುತ್ತದೆ. ವಂಶ "ಓಸ' ಎಂದಾದರೆ ಗಂಡಸರು "ಗನಸ'ರಾಗಿ' ಮಾರ್ಪಾಡು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಲೋಪವಾದ ಆನುಸ್ಥಾರ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಆದೇಶವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಗಚ್ಚು ಇದು "ಗಂಚು' ಆದರೆ, ಗೌಡರು -. "ಗೌಂಡರು' ಆಗುತ್ತಾರೆ, 
ಅಹುದು» ಹೌದು ಇದು `ಹೋಂದ' . "ಹೋಯಿಂದ' ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಆದರಂತೆ ಗೊತ್ತು "ಗೊಂತು' ಕೂಡು "ಕುಂಡು' ಆಗುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ. 

ಹೃಸ್ವ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ದೀರ್ಪಮಾಡಿ: : ಆಡುವುದು ಇಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ" 
ಸಂಗತಿ. ಒಂದು ಪದದಲ್ಲಿ ವ್ಯಂಜನವು, ದುರ್ಬಲವಾದರೆ. ಇಲ್ಲವೆ ಲೋಪ 
ವಾದರೆ ಆ ಹಾನಿ ಎನ್ನು ತುಂಬಲು ಹಿಂದಿನ ಸ್ವರವು ದೀರ್ಫವಾಗುವುದು 
ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು-ನಿಯಮ. ಇದಕ್ಕೆ: "ಪರಿಹಾರ ದೀಘಿನೀಕರಣ' 
ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಎಷ್ಟು» ಏಟು ಆದಂತೆ: ಹೆಂಡತಿ: > ಹ್ಯಾಣತಿ 
ಆಗುತ್ತಾಳೆ. ಏನು « ಯಾನಾ, ಮಾಡುವುದು » ಮಾಡೋದಾ, ನೋಡಂ 
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ವುದು» ನೋಡೋದಾ, ವರ್ಷ, ವರಸಾ, ಹಾಲು « ಹಾಲಾ ಮೊಸರು < 
ಮಸರಾ ಈ ಬಗೆಯವು ಸಾಮಾನ್ಯ ದೀರ್ಫವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುವ ರೂಢಿ 
ಮರಾಠಿಯಿಂದಲೂ ಬಂದಿರಬೇಕು. ಆವರು ತೀರ ಎಳೆದು ಮಾತನಾ 
ಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಭಾಗದ ಮರಾಠಿಗರು ಇಂಗ್ಲಿಷ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕೂಡ 
ಎಳೆದು ಆಡುತ್ತಾರೆ - "ಹೆಡ್‌ ಮಾಸ್ಟರ್‌” ಇಲ್ಲಿನ ಮರಾಠಿಗರ ಬಾಯಲ್ಲಿ 
"ಹೇಡ್‌ ಮಾಸ್ಟರ್‌” ಆಗುವುದುಂಟು. 
ಈ ದೀರ್ಥಿಕರಣಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಪದಗಳನ್ನು ಸಂಚಿತಗೊಳಿಸಿ 
ಮಾಡಿ ಮಾತನಾಡುವ ಪದ್ಧತಿಯೂ ಇದೆ: ಬರಲಿಕ್ಕೆ - ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ 
ಇವು ಅಥಣಿಯ ಫೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬರ್ಲಾಕ - ಹೋಗ್ಲಾಕ ಆದರೆ, ಪಶ್ಚಿಮ” 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬರಕ « ಹೋಗಕ ಆಗುತ್ತವೆ. ಆದರಂತೆ ಕರೆಯಲಿಕ್ಕೆ « ಕರೀಕ, 
ಬಾಳಲಿಕ್ಕೆ ೨ ಬಾಳಕ. ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ನೋಡಕ ಎಂದಾಗುತ್ತವೆ. ಹಸಿದ» 
ಹಸ್ತ, ಮಾಡುತಾ ನೆ ಮಾಡತಾ, ಬಿಡುತ್ತಾನೆ? ಬಿಡುತಾ ಆದಂತೆ 
“ಆನುಲ್ಲ, ಬಿಡುಲ್ಲ, ಕೊಡುಲ್ಲ, ಇದಾರ, ಹೋಗಿದಾರ” ಈ ಪ್ರಯೋಗಗಳು 
ಸರ್ವ ಸಾಮಾನ್ಯ. ಇದ್ದೆ ಸೇನೆ « ಅದೀನು ಅದೇ "ಅಯ್ನು' ಆಗುತ್ತದೆ. 

ಈ ಭಾಗದ ಕನ್ನಡದ ಮೇಲೆ ಮರಾ Da ಕ್ರಭಾವವಂತೂ ವಿಪರೀತ, 
ಕರ್ನಾಟಕದ. ಇತರ ಭಾಗದವರಿಗೆ so È ಂದೊಂದು ಮಾತು ಅರ್ಥ" 
ಕೂಡ ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 

“ಪೈಲೇ ಪಾಸೂನ ನಂ ದುಕಾನ ಮೋಠಾ ಪ್ರಮಾಣ ಏತಿ” ಈ ಏಳು 
ಪದಗಳ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಎರಡೇ ಶಬ್ಧ! ಗಳು ಕನ್ನ ಡ, ಆದರೂ ಇದು 
ಕನ್ನಡ ಆಡು ' ನುಡಿ. ಪೈಲೆ ಪಾಸೂನ-- ಜೊದಲಿನಿಂದಲೂ, ದುಕಾನ-- 
ಆಂಗಡಿ, ಮೋಶಾ--ದೊಡ್ಡ ಇವು ಮರಾಠಿ ಪದಗಳು. ಪ್ರಮಾಣ ಇದು 
ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದು. “ಗಡಿನಾಡಿನವರು ಬಹಷ್ಟು ಪ ಕ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ 
ಮರಾಠಿ ಪದಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ರೆ. 

ಬಹಳಷ್ಟು ಸಲ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ಲ ಪ್ರತ್ಯಯ ಹಾಗೂ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳಿಂದಲ್ಲೇ 
ಇದು ಕನ್ನಡ ನು ಸಜಜ. ' “ಪೋರೀನ ಪ್ರೇ ಪೋಚಾಸಿ ಬರ್ತೀನ” 


ದ 


ಎಂದರೆ ಹುಡುಗಿಯನು ಕಳಿಸಿ ಬರುತ್ತೇನೆ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಪೋರಿ ಹಾಗು 
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ಪೋಜ್‌ ಇವು ಮರಾಠಿ ಪದಗಳು. ಹಾಗೇ “ತಬ್ಬೇತ್‌ ಬರಿ ಇಲ್ಲ”- 
ಆರೋಗ್ಯ ಸರಿ ಇಲ್ಲ, “ಪಾನಮಳಾ ಭೇಸಿ ಏತಿ” - ಎಲೆದೋಟ ಚೆನ್ನಾ ಗಿದೆ, 
“ಮೇವಣ್ಮಾಂದ ಸ್ಥಿತಿ ಬಿಗಡ್ಲೆತಿ”- ಭಾವನ ಸ್ಥಿತಿ ಕೆಟ್ಟಿದೆ, “ಉದ್ದರಿ 
ಬಂದ್‌ ಆಗೇತಿ” - ಸಾಲ ನಿಂತಿದೆ, “ಸಾರಖೆ ಬಾರಾಬಾರ್ಸಕ ಬರ್ತಿ” - 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟೆಗೆ ಬರುವಿ -ಹೀಗೆ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಷ್ಟೆ. ; 
- ನಾಬೀ ನೀಭೀ (ನಾನೂ ನೀನೂ), ಶ್ಯಾಣ್ಮಾ (ಜಾಣ), ಖರೆ (ನಿಜ), 
ಮಸ್ತ (ಬಹಳ), ತಾಬಡತೋಬ (ಬೇಗ), ಹಾಲ್‌ (ಕಷ್ಟ), ಲಾಲಭಡಕ್‌ 
(ಆತೀ ಕೆಂಪು, ತೋಂಡೀ (ಮೌಖಿಕ), ಕಬೂಲಿ (ಒಪ್ಪಿಗೆ), ಫಾಣಿ 
(ಹೊಲಸು), ಆಜುಬಾಜು (ನೆರೆಹೊರೆ), ಆಗದಿ (ತೀರ). ಜರ (ಒಂದು 
ವೇಳೆ), ಠಗ್ಯಾ (ಮೋಸಗಾರ), ಖಬರ (ಸುದ್ದಿ, ಆರಿವು, ಆಗದೀ 
(ತೀರಾ), ಪಸಂತ (ಒಪ್ಪಿಗೆ), ಭೇಸಿ (ಒಳ್ಳೆಯ), ಪಾವಣ್ಯಾರು (ಬೀಗರು), 
ಭಿಡೆ (ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ), ಸಮ್ಮಸು (ತಿಳಿ), ಹರಕತ್ತ (ಅಡ್ಡಿ), ಥೋಡೆ (ಸ್ವಲ್ಪ). 
ಜಮ್ಮು (ಕೂಡು), ತಬ್ಬೇತ್‌ (ಆರೋಗ್ಯ), ನುಸ್ತೆ (ಈಗ), ನಿಮ್ಮೆ 
(ಆರ್ಧ), ಫರಕ (ಅಂತರ), ವಾಢಾಸು (ಹೆಚ್ಚಿಸು), ಏಕದಂ (ಒಮ್ಮೆಲೆ), 
ಪಾರಾ (ಹುಡಗ) ಹೀಗೆ ನೂರಾರು ಮರಾಠಿ ಪದಗಳನ್ನು ಈ ವಿಭಾಗದ 
ಕನ್ನಡ ಆಡುನುಡಿಯಿಂದ ಹೆಕ್ಕಿ ತಗೆಯಬಹುದು. 

ಅಂಕಿ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳುವಾಗಂತೂ ಮರಾಠಿಯೇ, “ಆಡೀಚ 
ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡೂದಿತ್ತು, ದೀಡ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟಾ' “ಏಕರ ಗಾಡೀಗಿ 
ಹೋಗಬೇಕು” ಹೀಗೆ ಒಂದು ಎರಡಕ್ಕಿಂತ, ಏಕ್‌-ದೋನ ಇವೇ ರೂಢಿ 
ಯಲ್ಲಿವೆ. ವೇಳೆ ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಮರಾಠಿ ಪದಗಳು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ 
ಹನ್ನೊಂದುವರೆ, ಹನ್ನೆರಡುವರೆಗಳಿಗೆ "ಸಾಡೇ ಆಕರಾ,ಸಾಡೇ ಬಾರಾ'ಎಂದೇ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.ಇನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಬಹಳಷ್ಟು ಜನ"ಸವ್ವಾ 
ಹನ್ನೊಂದು, ಸವ್ವಾ ಹನ್ನೆರಡು, ಪೋಣೆ, ಮೂರು. ಪೋಣೆ ನಾಕು' ಎಂದೇ 
ಹೇಳುವ ರೂಢಿ; ಹನ್ನೊಂದು ಕಾಲು, ಹನ್ನೆರಡು ಕಾಲು, ಎರಡು 
ಮುಕ್ಕಾಲು, ಮೂರು ಮುಕ್ಕಾಲು ಎನ್ನುವ ಮಾತು ಈ ಭಾಗದವರಿಗೆ 
ಗ್ರೀಕ್‌-ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ದಂತೆ ಅಪರಿಚಿತ. 
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ಮರಾಠಿ ಪದಗಳು ಹಲವು ಸಲ ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಂಡು ತಮ್ಮ 
ಆಸ್ತಿತ್ವವನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡಂತೆ ರೂಪಾಂತರವಾಗುತ್ತವೆ. “ನನ್ನ ಸಟ್ಕೆ ಬಾ' 
ಎಂದರೆ ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಬಾ, ಎಂದರ್ಥ. ಮರಾಠಿಯಲ್ಲಿ "ಸಾಶಿ' ಎಂದರೆ 
ಸಲುವಾಗಿ, ಇದು ಕನ್ನಡೀಕರಣವಾಗಿ *ಸಟ್ಕೆ ಆಗಿದೆ, 

“ನಾಕ ಕಿಪೆ ಹೋಗಿ ಬಯ್ನಿ” ಇದರರ್ಥ ನಾಲ್ಕು ಸಲ ಹೋಗಿ 
ಬಂದೆನು ಎಂಬುದು. ಮರಾಠಿಯ ಖೇಪ (ಸಲ) ಇಲ್ಲಿಯ ಜನ್ನರ ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಕೆಪೆ ಆಗಿದೆ. “ಕಪ್ಪಿಸು' ಎಂದರೆ ಪೂರೈಸು, ಇದು ಮರಾಠಿ ಖಪದಿಂದ 
ಬಂದಿದೆ. ಮಹಾರಾಪ್ಟ್ರದ ಕನ್ನಡಿಗರು ಹೆಚ್ಚಿಸು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ "ವಾಢಾಸು' 
ಓಡಿಸು ಎನು ವುದಕ್ಕೆ "ಪಳವಾಸು' ಎಂದು ಮರಾಠಿ ಪದಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ 
ಪ್ರತ್ಯಯ ಹಚ್ಚಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. ವಾಢ=-ಹೆಚ್ಚು. ಪಳಎಾಓಡು 
ಎಂದರ್ಥ. ಕ ; 

ಒಂದೇ ಆರ್ಥ ಬರುವ ಅನೇಕ ಪದಗಳನ್ನು ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ದಕ್ಷಿಣ-ಪೂರ್ವ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಮರಾಠಿ 
ಪದ ಬಳಿಕೆ ಕಡಿಮೆ. ಈ ಭಾಗದ ಚಿನಗುಂಡೆ-ಚಿಕ್ಕಟ್ಟಿಯ ಚಿಗವ್ವ (ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ) 
ಐನಾಪುರ-ಅನಂತಪುರಗಳಲ್ಲಿ "ಅಬಚಿ'ಯಾಗಿ, ಮಂಗಸೂಳಿ. ಮಾಲಗಾಂವ 
ಗಳಲ್ಲಿ “ಮಾಂವಶಿ'ಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಗಡಿ ಭಾಗದವರು A (ಬಹಳ) 
ಉಂಡರೆ, ಇತರರು "ರಗಡ' (ಬಹಳ) ಕೆಲಸ 'ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. "ಅಹುದು? 
ಇದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಹೌದು, ಹೋಂದು, ಹೊಂಯ್ಣ ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿವೆ. 
ಆದರಂತೆ ಹೋಗ್ಯಾರು - ಹೋಗಿದಾರು, ಬಂದಾರು - ಬಂದಿದಾರು. 
ನೋಡ್ಯಾರು-ನೋಡಿದಾರು ಎರಡೂ ರೀತಿಯ ಬಳಿಕೆ ಇವೆ. "ನನಗೇನ 
ಗೊತ್ತು?” ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ “ನನಗ್ಯಾನ ತಾಂಕಿ? "ನನಗ್ಯಾನ ಗೊಂತ?' 
ಈ ಎರಡೂ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಬರುವ ತನಕ, ಹೋಗುವ ತನಕೆ ಈ ಪದಗಳು ಗಡಿಯ ಒಳೆಗೆ 
“ಬರುತನಕಾ, ಹೋಗೂತನಕಾ' ಎಂದಾದರೆ ಗಡಿಯಾಚೆ “"ಬರೂಸ್ತನಕಾ- 
ಹೋಗೂಸ್ತನಕಾ' ಎಂದಾಗುತ್ತವೆ. ಮೇಲಿನ ಗೋಡೆ ಇತ್ತ "ಮ್ಯಾಲಿನ 
ಗ್ವಾಡಿ' ಆದರೆ ಅತ್ತ ಮ್ಯಾಲ್ಟಿನ್‌ ಗ್ವಾಡಿ' ಆಗುವುದುಂಟು. , ಜೋರಾಗಿ 
ಜೋರಕಾಸಿ ಆದಂತೆ. ಸಂಜೆಯ ಕಡೆ `ಸಂಜೀಕಡ್ಸೆ' ಆಗುವುದು. ಹಲವು 
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ಸಲ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಕ್ಷರಗಳು ಪದಗಳ ಮಧ್ಯ ಬಂದು ಸೇರುತ್ತವೆ. ಒಂದೊಂದು 


ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥ ವೃತ್ಕಾಸವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. "ಮಳಿಗೆ' ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅಂಗಡಿ 


ಎ 
ಎಂದು ಇತರ ಕಡೆಗೆ ಅರ್ಥವಿದ್ದರೆ ಇತ್ತಕಡೆಗೆ "ಮಳಿಗೆ" ಎಂದರೆ ಹೊಳೆಯ 
ದಂಡೆಯ ಹೊಲ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. 


ಒಂದೇ ಊರಿನಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಮತಧರ್ಮದವರ ಪದ ಬಳಿಕೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ | 


ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಇತ್ತ ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದದ್ದು. ವೀರ 


, ಶೈವರಲ್ಲಿ ಊಟಕ್ಕೆ “ನೀಡಿದರೆ' ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಊಟಕ್ಕೆ "ಹಾಕುತ್ತಾರೆ' 


ಲು ca 


ಶಬ್ದಗಳಾದ 'ನೀಡು' ಇದನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಲಿಂಗಾಯತರೂ, "ಇಕ್ಕು' 


ಇದನ್ನು ಜೈನರೂ, “ಹಾಕು' ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣರ "ಭಕ್ಕರಿ' ಉಳಿದೆಲ್ಲರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರೊಟ್ಟಿಯಾಗುತ್ತದೆ. “ಇರುತ್ತದೆ” 
ಈ ಪದದ ಅಪಭ್ರಂಶವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು `ಅದ' ಎಂದರೆ ಜೈನರು "ಏತಿ' 
ಎನ್ನು ತ್ತಾರೆ. ಇತರರು "ಏತಿ ಎನ ಬಹುದು. 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಇತರ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಕೆಲವು ಪಡೆ ನುಡಿಗಳು 
ಈ ಭಾಗದ ವೈಶಿಷ್ಟ ಗಳಾಗಿವೆ. ಇವು ಇದೇ ವಿಭಾಗಕ್ಕೆ ಸೀಮಿತ. "ದಂ ಹಿಡಿ' 
ಎಂದರೆ ತಡೆಯುವುದು, ಸುಮ್ಮನಿರುವುದು ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. "ಹಳಿ ಹೊಡಿ' 
`ಎಂದರೆ ಕೂಗಿ ಕರೆಯುವುದು, ಭಿಡೆದಾಗ ಬೀಳು ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗು, 
ಹೋತಿ ಆಗು- ಸಾಯು, ಪಂಚೇತಿ ಆಗು- ತೊಂದರೆ ಆಗು, ಪರ್ಲಹರಿ= 
`` ಸಂಬಂಧ ಕಡಿದುಕೊಳ್ಳು, 'ನಜರ  ಬಂದ್ಯಾಗ ಇಡು--ಕಣ್ಣರಿಕೆಯಲ್ಲಿಡು, 
ದಾದಮಾಡು-.ಗಮನಕೊಡು, . ಛಾಪಹಾಕು-.ಪ್ರಭಾವಬೀರು, . ಅಗಡ 
ಮಾಡು-.ಆಡ್ಡದಾರಿಗೆ ಹಚ್ಚು, ಅಪಸಾತ್‌' ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ಒಪ್ಪಂದ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು, ಥಾರೇಕ ಹತ್ತು ೬ ಗತಿಗೆ ಹತ್ತು, ಉಧೋಳಿಸು -ಹಾಳು 
ಮಾಡು, ಪಂಟಬಡಿಎ ನೆಪಹೇಳು. ಚೌಕಬೀಳುಎ ಓಡಿಹೋಗು ಮುಂತಾ 
ದವುಗಳು. T RY 
ಕನ್ನಡ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪಲ್ಲಟಗೊಳ್ಳುವುದೊಂದು . ವಿಶೇಷ. 
"ನಪುಂಸಕಲಿಂಗ ಷಷ್ಠಿ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ "ದ' ಸೇರುತ್ತದೆ. 
ಉದಾಃ "ದನದ' ಆದೇ ಪುಲ್ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ "ಹುಡುಗನ' . ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
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NES 


ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವಡೆ “ದನದ” ಎನ್ನುವ ಬದಲು A ಎನ್ನುವುದುಂಟು 
ಹೀಗೆ ಲಿಂಗ ಪಲ್ಲಟವಾಗಿ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರುತ್ತದೆ. “ದನೀನ 
ಕಾಲಾಗ ಶಗಣ ಬಿದ್ದೇತಿ”. ಅದರಂತೆ ಹುಡುಗಿಯ ಇದು *ಹುಡಿಗೇದ' 
ಆಗುತ್ತದೆ. ತಾಯಿಯ-ಾತಾಯೀದ, ತಂದೆಯ ತಂದೀದ ಈ ರೀತಿ 
ಪರಿವರ್ತನಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 

ಪದಗಳಲ್ಲಿಯ ಅಕ್ಷರಗಳು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದು, ಪಲ್ಲಟವಗು 
ವೆದು ಲೋಪ ಹಾಗೂ ಆದೇಶವಾಗುವುದು ತೀರ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಸಂಗಡ 
ಇದು "ಸಂಗಾಡ"ವಾದರೆ ಸ್ವತಂತ್ರ ಇದು “ಸತಂತ್ರ' ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ, 
ಮಾಡಿಕೊಂಡೆನು ಎ ಮಾಡಿಕೊಯ್ನು. ಅವನಕೂಡ- ಆವನಗೂಡಾ ಇವು 
ವೃತ್ಯಾಸಗೊಂಡರೆ ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚು ಎ ಹೊಚ್ಚಿಕಿಟ್ಟು ಆದರೆ ಚೌಗುಲೆ ಇವರು 
“ಚೌಲಗ್ಯಾರು' ಆಗಿ ಪಲ್ಲಟ್ಟಗೊಳುತ್ತಾರೆ. ನಾಲ್ಕುಎ ನಾಕು, ಎರಡು ಇ 
ಎಡ್ಡು ಈ ರೀತಿ ಪರಿವರ್ತನೆ ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 

ಕೆಲವೊಂದು ಮರಾಠಿಯಲ್ಲದೆ ಇತರ ಪದಗಳು, ದೇಶಿ ಕನ್ನಡ ಪದ 
ಗಳು ಈ ವಿಭಾಗಕ್ಕೆ ಮೀಸಲಾದಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. 
ಅವು ಕೆಳಗಿನಂತಿವೆ. 

ಕಸಾರಕಿ (ಜಡ್ಡು), ಮೋಕಳೀಕ (ಮುಕ್ತ), ಕಾಸಡೇ(ಜಿಲೆಯಿಲ್ಲದ), 
` ಮಿಪ್ಪರಿ (ತಲೆಗೂದಲು), ಗಾಂವ (ಒಳ್ಳೆಯ), ಮಾರಿ, ಮೋತಿ(ಮುಖ), 
ಆಬಚಿ (ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ), ದಸಮಿ (ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ರೊಟ್ಟಿ), ನುಸ್ತೆ(ಈಗ), 
ಕ್ಯಾಸಿಂದ (ಸಲುವಾಗಿ), ದೌಳವ (ಸಿರಿವಂತ), ' ಆಮಾದಾನ (ಸಾಕಷ್ಟು), 
ಆಡಚಣಿ (ಕಷ್ಟ), ಗರಜ (ಅವಶ್ಯಕತೆ), ದೇಖರೇಖ (ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆ), 
ಗಡಾನ (ತಕ್ಷಣ), ಟಬರು (ಸೊಕ್ಕು), ದಗದ (ಕೆಲಸ), ಪ್ಯಾಲಿ 
(ಮೂರ್ಯ), ಬಣ್ಣ (ಕಲಂಕ), ದೀಡಿ (ವ್ಯಂಗ್ಯ), ಬಾಟಿ (ಹಸಿದಂಟು) | 
ಗಸಕ್ಕನ (ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ), ಚಾಟು (ಆಸರ),` ತರಬು (ನಿಲ್ಲಿಸು ತಡೆ), 
ಪಾಡ. (ಲೇಸು), ಪಟಾಯ್ತ (ಚದುರ), ಜಿಕೇರಿ (ಜಿಪುಣತನ), ವಾಜಮಿ 
(ಯೋಗ್ಯ), ಹರಿವತ್ತು (ಬೆಳಗು), ಹುರಿಬೆಂಡ್ಲ, ಬೆರಕಿ (ಚತುರ), ಸನೇ 
(ಸಮೀಪ), ಅಗಾವ (ಮುಂಚಿತ), ಗರ್ದಿ (ಸಡಗರ), ಆಟಪಾಸು(ಒದಗೂ) 
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ಆಯಾರ (ಉಡುಗರೆ), ಪ್ರರಮಾನಸೆ (ಉದ್ವೇಶಪೂರ್ವಕ), ಪುರೋಸು 
(ಸಾಕಾಗು), ಖಿಚಡಿ (ಬೆಳೆ ಹಾಕಿದ ಆನ್ನ) ಇಂಥ ನೂರಾರು ಪದಗಳು ಈ 
ಭಾಗದ ಜನರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ಇವು ಕರ್ನಾಟಕದ ಇತರ ಕಡೆಗೆ 
ಸಿಗುವುದು ಅಪರೂಪ. 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಗಡಿಗೆ ಹೊಂದಿದ ಕನ್ನಡಿಗರು ನಿಷೇಧಾರ್ಥ ಬೇಡ 
ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ "ಒಲ್ಲೆ" ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. 
“ನೀ ಊರ್ಸಿ ಹೋಗೂದ ಒಲ್ಲಿ' ಅಂದರೆ ನೀನು ಊರಿಗೆ ಹೋಗು 
ವುದು ಬೇಡ ಎಂದರ್ಥ. ಅದರಂತೆ ನೀವ "ಉಣೋದ ಒಲ್ಲಿ', ನೀ ಜಗಳಾ 
ಡೋದ ಒಲ್ಲಿ' "ನೀ ಬರೂಕ ಒಲ್ಲಿ' ಇಂಥವು. ಸಹಜವಾಗಿ ಬಳಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ, 
“ನಮ್ಮು ನಿಮ್ಮು ಖೂನ ಆಗಿ ಭೇಸಿ ಆಯ್ತು!" ಎಂದು ಯಾರಾ 
ದರೂ, ಇತ್ತಿನವರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡು" ಕೇಳಿದಾಗ, “ನಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ 
ಕೊಲೆಯಾಗಿ ಒಳೆ ಓೈಯದಾಯಿತು' ಎಂದು ಅನರ್ಥ ಮಾಡಿ ಭಯ ಪಡದಿರಿ. 
ಇಲ್ಲಿ ಖೂನ ಎಂದರೆ ಗುರುತು ಇದೇ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರಂತೆ 
ಬೇರೆಯವರು ನಿಮ್ಮನ್ನು "ರಸ್ತಿದಾಗ ನಂ ಪೋರಿ ನಿಮ್ನ ಗಟ್ಟಬಿದ್ದಿತ್ಕಾನ' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರೂ ನೀವು ಕಣ್ಣು ಬಿಡುವ ಪ್ರಸಂಗವೇ, "ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ಹುಡುಗಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿತ್ತೇ?' ಎಂಬ ಅನಾಹುತದ ಆರ್ಥಕ್ಕಿ€ತ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಹುಡುಗಿ ನಿಮಗೆ ಭೇಟಿಯಾಗಿದ್ದಳೆ? ಎಂದು ಅರ್ಥ 
ಮಾಡುವುದು ಸರಿ. | 
ಇಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಎಳೆ ಎಳೆದು ಗಟ್ಟಿಸಿ ಮಾತನಾಡುವುದನ್ನು: ಕೇಳು 
ವುದೇ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸೊಗಸು. ಮಾತನಾಡುವವರಿಗೆ ಆ ಸೊಗಸಿನ ಅನು 
ಭವವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಧಾರವಾಡದ ಕನ್ನಡ "ಗಂಡು' ಎಂದು ಕರೆದು ಇಲ್ಲಿಯ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಹಂಡಬಂಡ ಎಂದು ಹೆಸರಿಸಿದರೂ ಸರಿ. ಅಥಣಿ ವಿಭಾಗದ ಈ ಕನ್ನಡ 
ಇನ್ನೂ ಶಕ್ತಿಶಾಲಿಯಾಗಿದೆ. ಈ ಮಿಶ್ರಣದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾರವಿದೆ, ಸತ್ತ್ವವಿದೆ. 
“ದಹಾ ಪಂದ್ರಾ ದಿನಾ ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದಕ್ಕಾಸಿ ಇಲ್ಲೀದ ಜಾನಾಸ್ಕೊಂಡ,ಸಮ 
ಜೂತೆ ಮಾಡ್ಕೊಂಡ, ಇಲ್ಲೀ ಪಾವಣ್ಯಾರ ಪೈ ನೋಡ್ಕುಂಡ ಚಾಪಾಣಿ-ಉಣಸ್‌ 
-ತಿನಸ್‌ ಪ್ರರಸ್ಕೊಂಡ ಹೋಗೂದ ಭೇಸಿ. ಇದ ನಿರೂಪಂತ ಜಾನಾಸಿ” 


ಸ್ರ 


ಎಂದು ಉಳಿದ ದೂರದ ಕನ್ನಡಿಗರನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲವೆ? . 
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ಕನ್ನ ಡ ಕಾದಂಬರಿ ಮತ್ತು ತರಾಸು ಕಾದಂಬರಿಗಳು 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿ ಸಾಹಿತ್ಯ 8 


ಸಾಹಿತ್ಯದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿ ಅತ್ಯಂತ ಜನ ಪ್ರಿಯ 
ವಾದುದು. ಈ ಮಾತು ಕೇವಲ ಕನ್ನಡಕ್ಕಷ್ಟೇ ಆನ್ವಯಿಸದೆ, ವಿಶ್ವ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸುವುದು. ಕಾದಂಬರಿ ಸರ್ವ ರಿಗೂ ಪ್ರಿ ಆಕ್‌ 
ಒಂದು ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಮಾಧ್ಯ ಮ." ವಿಶ್ವ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿ ಇತರ. 
ಪ್ರ ರಗಳಿಗಿಂತ ವಿಳಂಬವಾಗಿ' ಮೂಡಿ ಬಂದರೂ. ಅದು ತನ್ನ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ಇದ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ, ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ ಹಾಕಿ, ಮೇಲೇರಿ 
ಉತ್ತುಂಗ. ಶಿಖರವನ್ನೇ ಮುಟ್ಟಿದೆ. ಎಲ್ಲ ವರ್ಗದ, ಎಲ್ಲ `ವಯಸ್ಸಿ ನ 
ಎಲ್ಲ ಮನಸ್ಸಿನ ಜ ಜನರಿಗೆ ಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ. ಈಗ ಜಗೆತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರ ದಿ ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಆಗ್ರ ಪೂಜೆ. 
ನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಕಾದಂಬರಿ ತಡವಾಗಿ ಬಂದರೂ, ಈಗ ಇದೇ, 
Toana: ಯಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ಒಂದು ಪರಿಪೂರ್ಣ ಸ್ವರೂಪ ಪಡೆದ ಬಳಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರ. 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇದೇ ಉಚ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿದೆ. 
ಮಾನವನಲ್ಲಿ "ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ, ಕೇಳುವ ಹವ್ಯಾಸ ಆದಿ ಕಾಲ 
ದಿಂದಲೂ ಜನಪ್ರಿಯವಾದ ಮನರಂಜನೆಯಾಗಿದೆ. ಸ್‌ ಅದು ಅನೂ 
ಜಾನವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ. X jun ಮಾತ್ರ ಬದಲಾಗುತ್ತಲಿದೆ 


ಕೆ 


ಎರ ಕಾರಾ ರಾಸ ದಾ 
"ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಗೆ' ತರಾಸು ಸುಸ್ಮರಣ ಸಂಪುಟ) ೧೯೮೪ 
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ಅಷ್ಟೆ. ಕಾವ್ಯ, ನಾಟಕಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಇತ್ತೀಚಿನದಾದ ಕಾದಂಬರಿ, ಅವು 
ಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ವಿಸ್ತಾರವೂ ಪರಿಪೂರ್ಣವೂ ಆಗಿದೆ. ನಾಟಕವು ಶುದ್ಧ 
ಸಾಹಿತ್ಯವಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದೊಂದು ಸಂಯುಕ್ತ ಕಲೆ. ಕಾವ್ಯ 
ಪಂಡಿತರ ಸ್ವತ್ತೆನಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಕಾದಂಬರಿ ಒಂದು ಸ್ವತಂತ್ರ . ಕಲೆಯಾಗಿ 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ "ಮಂತ್ರ ಮುಗ್ಹಗೊಳಿಸಿದೆ. ಮೇರಿಯನ್‌ ಕ್ರಾಫರ್ಡ್‌ ಕಾದಂ- 
ಬರಿಯನ್ನು ಸೆ “ಅಂಗೈ ರಂಗಭೂಮಿ” ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದು ತುಂಬಾ ಉಚಿತ 


ವಾಗಿದೆ. ನಾಟಕದ ಎಲ್ಲಾ ಪರಿಕರಗಳನ್ನು ಕಾದಂಬರಿ ತನ್ನೊಳಗೆ ಇರಿಸಿ 


ಕೊಂಡಿದೆ. 

`ಲ್ಯಾಟಿನ ಭಾಷೆಯ "ನೋವಸ್‌' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿಪಿನಲ್ಲಿ 
“ನಾವೆಲ್‌” ಎಂದಾಯಿತು. "ನೋವಸ್‌' ಎಂದರೆ ಹೊಸದು ಎಂದರ್ಥ: 
ಎಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಹೊಸದಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷಿ 
ನಲ್ಲಿ ಈ ಹೊಸ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. 

ಕನ್ನಡಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಮರಾಠಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ 
“ಕಾದಂಬರಿ” ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದು ಟು. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೮೨೭ ರಲ್ಲಿ ಮುಂಬಯಿ 
ಸರಕಾರದಿಂದ ಪ್ರ ಕಟವಾದ “ಮರಾಠಿ ಭಾಷಾ ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಗೆ 
“ಕಟ್ಟು ಕಥೆ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪಿತ 
ಕ್ಟ ತಿಗೆ “ಕಾದಂಬರಿ” ಎಂದು ಪ್ರಥಮವಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡವರು ಲಕ್ಷ್ಮ ಣ 
ಭೀಮರಾವ್‌: ಗದಗಕರ. ೧೮೯೨ ರಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ತಮ್ಮ “ಸೂರ್ಯಕಾಂತ' 

ೈತಿಗೆ ಇವರು “ಕನ್ನಡ ಹೊಸ ಕಾದಂಬರಿ' ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
Sa ೧೮೯೮ ರಿಂದ ಸ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿಯೂ, ಮರಾಠಿಯಿಂದ ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿದರೂ ಗಳಗನಾಥರು ಬರೆದ ತಮ್ಮೆಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ “ಕಾದಂಬರಿ' 
ಎಂದೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. 


ಇದಕ್ಕೂ ಮೊದಲೂ ೧೮೮೧ ರ ಸುಮಾರಿಗೆ ಬಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯರು. 


ಬಂಕಿಮಚಂದ್ರ ರ ಕಾದಂಬರಿ "ದುರ್ಗೇಶ ನಂದಿನಿ” ಯನ್ನು. ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ಅನುವಾದಿಸಿ "ನಾವೆಲ್‌' ಎಂದೇ ಕರೆದರು. 

ಆಗ ಮೈಸೂರು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕಾದಂಬರಿಗೆ “ನಾವೆಲ್‌' 
ಎಂದೇ ಕರೆದರು. ೧೯೨೦ ನೆಯ ಸಾಲಿನವರೆಗೂ ಹಳಿಯ ಮೈಸೂರು 
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ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ RW ಪದ ಬಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇರಲೇಇಲ್ಲ, ಈಗಲೂ 
ತಮಿಳು, ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ "ನವಲಾ' “ನಾವೆಲ್‌' ಎಂದೇ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದಿ, 
ಬಂಗಾಲಿ, ಪಂಜಾಬಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾವೆಲ್‌ "ಉಪನ್ಯಾಸ್‌' ಆಯಿತು. ಮರಾಠಿ, 
ಗುಜರಾತಿ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿ ಆಯಿತು, ನಾವೆಲ್‌ ಉಪನ್ಯಾಸ್‌ 
ಪದಗಳಿಗಿಂತ “ಕಾದಂಬರಿ' ಸುಂದರ ಹಾಗೂ ಮಧುರವಾದ ಶಬ್ದ, 

ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಯ ಖಚಿತ ಸ್ವರೂಪ ಮೂಡುವ ಮುನ್ನ 
ಬಂಗಾಲಿ, ಮರಾಠಿ, ತೆಲಗು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಯ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಅನುವಾದಗಳೂ, ಸ್ವತಂತ್ರ ಕೃತಿಗಳೂ ಬಂದಿದ್ದವು. ಈ ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳು ಅನುವಾದಗೊಂಡು ಬರುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಸಮೀಪವರ್ತಿಯಾಗಿ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳು ಮೂಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದವು, ಕಾದಂಬರಿ ಪ್ರಕಾರದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇದು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿತ್ತು. 

ಹಳಗನ್ನಡದಿಂದ ಹೊಸಗನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಬಂದ ಸಂಧಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ೧೯ನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಮೂರು: ಕೃತಿಗಳು ಮೂಡಿಬಂದವು. 
ಯಾದವನ “ಕಲಾವತಿ ಪರಿಣಯ' (೧೮೧೫), ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜರ 
“ಸೌಗಂಧಿಕಾ ಪರಿಣಯ” (೧೮೨೧) ಹಾಗೂ ಕೆಂಪುನಾರಾಯಣನ "ಮುದ್ರಾ 
ಮಂಜೂಷ" (೧೮೨೩), ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯ ಸಂಪರ್ಕವು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಇಲ್ಲದ 
ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ` ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ನಾಂದಿಯಾಗಿ ಈ 
ಕೃತಿಗಳು ಬಂದದ್ದು ವಿಶೇಷ. 3 

ಜಾನ್‌ ಬನಿಯನ್‌ನ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ “ಯಾತ್ರಿಕನ 
ಸಂಚಾರ” ದಿಂದ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಅನುವಾದ ಕೃಷಿ ಆರಂಭವಾಯಿತು, 
ಮಂಗಳೂರಿನ ಬಾಸೆಲ್‌ ಮಿಶನ್‌ ಮತ ಪ್ರಚಾರಕರಾದ ಜಿ. ವೀಗಲ್‌ 
ಇದನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದರು, ಇದು ೧೮೪೭ ರಲ್ಲಿ. ಡೇನಿಯಲ್‌ 
ಡೆಘೋನ  "ರಾಬಿನ್‌ಸನ ಕ್ರೂಸೋ' ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಎಸ್‌. ಬಿ. 
ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ 'ಅವರು ೦೮೫೭ ರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿ 
ಸಿದರು. ೧೮೬೯ ರಲ್ಲಿ ಬಾಬಾ ಪದಮಜಿಯ "ಯಮುನಾ ಪರ್ಯಟನ' 
ಮರಾಠಿಯಿಂದ ಆನುವಾಡಗೊಂಡಿತು. ಮುಂದೆ ಬಾಪು ಸುಬ್ಬರಾಯರು 
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ಮಿಸ್‌. ಎಜ್‌ವರ್ಥಳ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು "ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ ಮುರಾದ' 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತಂದರು. ಎಂ. ಎಸ್‌ ಪುಟ್ಟಣ್ಣ ಅವರು 
ಥಾಮಸ್‌ ಡೇ ಆವರ .ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ "ಸುಮತಿ ಮದನ 
ಕುಮಾರ ಚರಿತೆ' . ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅನುವಾದಿಸಿದರು. 

ಆದರೆ ಖಚಿತವಾದ ಕಾದಂಬರಿಯ ಸ್ನರೂಪವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಬಂದ 
ಕೃತಿ ಬಂಗಾಲಿಯ - ಬಂಕಿಮಚಂದ್ರ ಚಟರ್ಜಿ ಅವರ "ದುರ್ಗೇಶನಂದಿನಿ' 
೧೮೮೫ ರಲ್ಲಿಬಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯರು ಇದನ್ನು ಅನುವಾದಿಸಿದರು. 
ಆನಂತರ ಇಂಗ್ಲಿ ಷ, ಬಂಗಾಲಿ, ತೆಲುಗು, ಮರಾಠಿ ಭಾಷೆಗಳ ಕಾದಂಬರಿಗಳು 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಆನುವಾದಗೊಂಡವು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬಂಗಾಲಿಯಿಂದ ಬಿ. 
ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯರು ಹಾಗೂ ಮರಾಠಿಯಿಂದ ಗಳಗನಾಥರು ಕಾದಂಬರಿ 
ಗಳನ್ನು ಅನುವಾದಿಸಿದರು. ತೆ 
ಕನ್ನಡದ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲಿನ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕಾದಂಬರಿ ೧೮೯೯ ರಲ್ಲಿ 
ಟಗೊಂಡ ಗುಲ್ವಾಡಿ ವೆಂಕಟರಾಯರ “ಇಂದಿರಾಬಾಯಿ” ಎಂದು 
ಳುವುಂಟು. ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ೧೮೯೫ ರಲ್ಲಿ ಮದರಾಸ್‌, 
ಕೋರ್ಟಿನ ವಕೀಲರಾದ ಆಂಧ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರೆಂಟಾರ್‌ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬ 
ವ್‌ ಅವರು ಬರೆದ "ಕೇಸರಿ ವಿಲಾಸ' ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಥಮ ಮೌಲಿಕ 
ಕಾದಂಬರಿ ಎಂದು ಗೋವಿಂದ ಪೈ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬರಾವ್‌ 
ಇವರು "ಆನಂದ ದೀಪಿಕೆ' ಎಂಬ ಕೃತಿಯನ್ನು ತೆಲುಗಿನಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ, 
ಆನುವಾದಿಸಿದ್ದು, “ಕೇಸರ ವಿಲಾಸ'ವನ್ನು ಕೂಡ ತೆಲುಗಿನಿಂದಲೇ ಅನು 


ವಾದಿಸಿದ ಸಾಧ್ಯತೆಯೂಉಂಟು, “ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ ನೂತನ ಪ್ರಬಂಧ' 


(೫. 
cil 
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ಎಂದು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡ ಈ ಕೃತಿ ಅರ್ಧಸಾಮಾಜಿಕ, ಆರ್ಧ . ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ವಾಗಿದೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕ ಅಜ್ಜಾಗಿ, ಪ್ರಕಟವಾದದ್ದು ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿಯೇ. ,. , 


೧೯೮೬ರಲ್ಲಿ ಗುಬ್ಬಿ ಮುರಿಗಾರಾಧ್ಯ ಸೋಮರಾಧ್ಯ ಅವರು "ಶೃಂಗಾರ. 
ಚಾತುರ್ಕೋಲಾಸಿನಿ' ಎಂಬ ಕೃತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದು, , ಇದನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌, 
ನಾವಲ್‌ಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. : ಶೃಂಗಾರ, 
ಆದ್ಭುತ ಕಾಲ್ಪನಿಕವಾದ ಈ ಕಥೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸೌಂದರ್ಯ, ವಿರಹ, ಭೋಗ, 
ಗಳ ವರ್ಣನೆಯಾಗಿದೆ. "ಕೇಸರಿ ವಿಲಾಸ' “ಶೃಂಗಾರ ಚಾತುರ್ಯೋಲಾಸಿನಿ'. 


೧೪ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ; 
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ಇವು ಪ್ರಥಮ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕೃತಿಗಳೆಂದು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯವರು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿ 
ದರೂ ೧೮೯೨ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ಲಕ್ಷ ವೌ ಭೀಮರಾವ್‌ ಗದಗಕರ ಆವರ 
ಕಾದಂಬರಿ “ಸೂರ್ಯಕಾಂತ'ವೇ ಪ್ರಥಮ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕೃತಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. -. 
ಈ ಕಾದಂಬರಿಕೂಡ ಆರ್ಧ ಐತಿಹಾಸಿಕ, ಆರ್ಧ ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿದು ಕನ್ನಡ. 
ದಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಸಲ "ಕಾದಂಬರಿ' ಎಂಬ ಪದ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ. 

೧೮೯೮ ರಲ್ಲಿ ಗಳಗನಾಥರ ಪ್ರಥಮ ಕೃತಿ “ಪ್ರಬುದ್ಧ ಪದ್ಮನೆಯನೆ” 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಕಾದಂಬರಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಗಳಗನಾಥರು ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಮರಾಠಿ 
ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಾದ ಹರಿನಾರಾಯಣ ಆಪಟೆಯವರ ಮರಾಠಿ ಕಾದಂಬರಿಗಳ 
ಆನುವಾದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಸ್ವತಂತ್ರಕೃತಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದು ವಿಶೇಷ, "ಪ್ರಬುದ್ಧ 
ಪದ್ಮನಯನೆ' ಒಂದು ಕಾಲ ಿನಿಕವಾದ ಆದ್ಭುತಕಥೆ, 

ಮರು ವರ್ಷವೇ ಗುಲ್ವಾಡಿ ವೆಂಕಟರಾಯರ *'ಇಂದಿರಾಬಾಯಿ' 
ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಥಮ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾದಂಬರಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಈ ಕಾದಂಬರಿ 
ಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದ ಜಿಲ್ಲಾಧಿಕಾರಿ ಕೌಚಮನ್‌ 
ಇದನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೆ ಅನುವಾದಿಸಿದರು. 

ಅನಂತರ ಈ ಶತಮಾನದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಜಿ. ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌ 
ಅವರ “ಸೀತೆ' ಬಾಬೂರಾವ್‌ ಬೋಳಾರ ಆವರ `ವಾಗ್ದೇವಿ' ಅಣ್ಣಾಜಿರಾವ್‌ 
ಗುಲ್ವಾಡಿ ಅವರ "ರೋಹಿಣಿ" ಕೆರೂರ ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯರ “ಇಂದಿರೆ' 
ಪ್ರಕಟವಾಗಿ, ಈ ಕಾದಯರಿಗಳೆಲ್ಲ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ 
ತಾಯಿಬೇರಾದವು. ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು ಸುತುಮುತ್ತ ದೃಷ್ಟಿ ಹರಿಸಿದರು. 
೧೯೧೫ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಎಂ. ಎಸ್‌, ಪುಟ್ಟಣ್ಣ ಅವರ "ಮಾಡಿದ್ದುಣ್ಣೋ 
ಮಹರಾಯ' ಕನ್ನಡದ ವಾಸ್ತವ ಕಾದಂಬರಿಗೆ ನಾಂದಿಯಾಯಿತು. ಮುಂದೆ 
೧೯೨೮ ರಲ್ಲಿ ಹೊರಬಂದ ಇದೇ ಪುಟ್ಟಣ್ಣನವರ ; ಮುಸುಕು ತೆಗೆಯೇೆ 
ಮಾಯಾಂಗನೆ' ಇದು ಜನಜೀವನಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಹತ್ತಿರವಾಯಿತು. ವಾಸ್ತವತೆಗೆ 
ಮಾರ್ಗಮಾಡಿಕೊಟಿ ತು. ; 

ಎರಡನೆಯ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ನವೋದಯಕ್ಕೆ ನಾಂದಿಯಾಯಿತು. 


ಶಿವರಾಮ ' ಕಾರಾಂತರ ವಿಶೇಷ ಕೃತಿಗಳಾದ ಭೂತ, ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ ಜನ. 
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ದೇವದೂತರು, ಸೂಳೆಯ ಸಂಸಾರ ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದವು. 
ಮೂರನೆಯ ದಶಕದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ದೇವುಡು ಅವರ “ಅಂತರಂಗ” ಪ್ರಜ್ಞಾ 
ಪ್ರವಾಹ ತಂತ್ರವನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು, 

೧೯೩೩ ರಲ್ಲಿ ಬೆಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮರ “ಸುದರ್ಶನ” ಶಿವರಾಮ 
ಕಾರಂತರ “ಚೋಮನ ದುಡಿ' ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಕಾದಂಬರಿ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಹೊಸದಿಗಂತವನ್ನು ಕಂಡಿತು. ಮುಂದೆ ರಂ, ಶ್ರೀ. ಮುಗಳಿ. ವಿ, ಕೃ. 
ಗೋಕಾಕ, ಕುವೆಂಪು ಮೊದಲಾವವರು. ಕಾದಂಬರಿ ಕೃಷಿಗೆ ತೊಡಗಿದರು. 
ಆನಂತರ ಬಂದ ಆನಕೃ, ತರಾಸು, ಬಸವರಾಜ ಕಟ್ಟೀಮನಿ, ನಿರಂಜನ 
ಮೊದಲಾದವರು ನವೋದಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಯ ಬೀಗಮುದ್ರೆಯನ್ನೇ 
ಒಡೆದರು. 
ನವೋದಯ ಹಾಗೂ ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಚಳುವಳಿಯ ಪ್ರಮುಖ ಕುದಂಬರಿ 
ಕಾರರಲ್ಲಿ ತರಾಸು ಕೂಡ ಒಬ್ಬರಾದರು. ನವೋದಯ ನವ್ಯ. ಬಂಡಾಯದ 
ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಬಹುಮುಖದ ವಿಷಯ, ವಸ್ತು, 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ತರಾಸು ಆವರಷ್ಟು ವಿಶಾಲ ಹಾಗೂ ವಿಸ್ತೃತ 
ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಿದವರು ಬೇರೆ ಯಾರು ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅದು 
ಆತಿಶಯೋಕ್ತಿಯ ಮಾತಲ್ಲ. ವಸ್ತು ಸ್ಥಿತಿ, 

ಕನ್ನಡ ಕಾದಂಬರಿ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತ.ರಾ.ಸು. ಕೃಷಿಗೈದ ಸಾಮಾಜಿಕ, 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಹಾಗೂ ಪೌರಾಣಿಕ ವಿಷಯಗಳ ವಿಸ್ತಾರ, ಉದ್ವಗಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೇರೆ ಮೀರಿದೆ. ವೈವಿಧ್ಯತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸೀಮೆ ದಾಟಿದೆ. ಕಾದಂಬರಿ 
ಭಾಂಡಾರದ ಬೀಗ. ಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಒಡೆದವರು ತ. ರಾ. ಸು. 


ಸಮರ್ಥ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ತೆ. ರಾ. ಸು. 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಚಳವಳಿಯು. ಪ್ರಾರಂಭವಾದ 
ಸುಮಾರಿಗೆ ತ. ರಾ. ಸು. ಅವರ ಪ್ರಥಮ ಕಾದಂಬರಿ “ಮನೆಗೆ ಬಂದ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ” ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಮನೋವಿಶ್ಲೇಷಣಾತ್ಮಕವಾದ ಈ 
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ನ ಸೆಕೆಯಿತು. ವಸ್ತು, ಭಾಷೆ, ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ 
೩ೀರಿತು. ತುಂಬಾ ಮೆಚ್ಚಿ ಗೆ ಪಡೆಯಿತು. 
A ಚಳುವಳಿಯ ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿ ಅನಕೃ. 
ನಿರಂಜನ, ಬಸವರಾಜ ಕಟ್ಟೇ ಮನ, ಆರ್ಜಿಕ ವೆಂಕಟೇಶ ಇವರೆಲ್ಲ ಇದ್ದು, 
ಈ ಪಡೆಯಲ್ಲಿ ತ. ರಾ. ಸು. ಕೂಡ ಸೇರಿಕೊಂಡರು. ಪ j nSz ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. 

ಭಾರತದ ಸಾತಂತ್ರ್ಯಾಂದೋಲನ, ಮಾರ್ಕ್ಸ, ಲೆನಿನ್‌ ಇವರ ತತ್ವ 
ಗಳು, ಗಾರ್ಕಿ, ಮಯೋಜಸ್ಥಿ, Aci ರ್‌ ಇವರ ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಗತಿಶೀಲರ 
ರಚನೆಗೆ ಪ್ರೇರಕವಾದವು. ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಇಂಗ್ಲಿ ಷ್ಠ ಹಿಂದಿ, 
ಬಂಗಾಲಿ, ಉರ್ದು ಭಾಷೆಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಗತಿಶೀಲತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಿ ತು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹೆಂತದಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಿ 
ಕೊಂಡ ಈ ಆಂದೊ ೇಲನದ ಮಖಂದಾಳುಗಳಲ್ಲಿ ತರಾಸು ಕೂಡ ಮಹತ್ವದ 
ವೃಕ್ತಿಯಾದರು. 
'-- ಮೆಂಂದೆ 3. ರಾ. ಸು. ತಮ್ಮ! ದೇ ಆದ ಒಂದು ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಂಡು 
ಕೊಂಡು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿಯೇ ಸಮರ್ಥ ಗ ಬೆಳೆದರು. ಆಮಾತಂ 
ಬೇರೆ. DEDE ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಜತೆ ತರಾಸು ಐತಿಹಾಸಿಕ, ಪೌರಾಣಿಕೆ 
ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿದರು. ವೈಃ ಚಾರಿಕತೆ ಹ ಹಾಗೂ ವಾಸ್ತವತೆಗಳಿಂದ 
ದೂರಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮೂಢನಂಬಿಕೆ. ಪವಾಡಗಳನ್ನು ಎಂದೂ ನಂಬಿದವರಲ್ಲ. 


ತ.ರಾ.ಸು. ಅವರ ಪ್ರಾರಂಭದ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಷಣೆಯ 
ವಿರುದ್ದ ಬಂಡಾಯ ಚಿತ್ರಿತವಾಯಿತು. ದೀನ-ದಲಿತರ ಬಗೆಗೆ ಸಹಾನು 
ಭೂತಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿತು. “ಮುಂಜಾವಿನಿಂದ ಮುಂಜಾವು' ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ" 
ಸಣ್ಣ ಅಂಗಡಿಯ ಮಾಲಿಕ, ಕೂಲಿಕಾರ, ಮುದ್ರಣಾಲಯದ ಕೆಲಸಗಾರ 
ಪತ ಸಕೋದ್ಯ ವೀ ಇವರ ದಾರುಣ ಬದುಕನ್ನು ತರಾಸು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟು 
ವಂತೆ ಚಿತ್ರಿ ಸಿದ್ದಾರೆ. “ಪುರುಷಾವತಾರ' ದಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷುಕರ ಗೋಳನ್ನು, ಆವರ 
ಧಯನೀಯ ಬಾಳನ್ನು ಕರಳು ಮಿಡಿಯುವಂತೆ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಗತಿ 


A 


ಕನ್ನಡ ಕಾದಂಬರಿ ಮತ್ತು ತರಾಸು ಕಾದಂಬರಿಗಳು Ca 
3 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಶೀಲ ಧೋರಣೆಗೆ ಈ ಕೃತಿಗಳು ಸಂವಾದಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡವು, 
ವೈಚಾರಿಕತೆಗೆ ಆದ್ಯತೆ ನೀಡಿದವು. 
ಮುಂದೆ ಬಿಡುಗಡೆಯ ಬೇಡಿ” ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ತ. ರಾ. ಸು. 
"'ಪ್ರಜ್ಞಾಪ್ತವಾಹ' ಶ್ರಿವನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಬಳಸಿದರು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಈ ಹಿಂದೆ a ತಮ್ಮ "ವಿಶ್ವಾ ಮಿತ ಶ್ರ ಸೃಷ್ಟಿ' ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಗೂ ದೇವುಡು ಅವರು ಕ್‌ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಮನೋವಿಶ್ಲೇ 
ಷಣೆಗಾಗಿ ಈ ಪ್ರಜ್ಞಾಸ್ಪವಾಹ ತಂತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದರು. ಆದರೆ 
ತ.ರಾ.ಸು. ಅವರ ಪ್ರಯೋಗ ಬೇರೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ರೀತಿಯದಾಗಿತ್ತು. 
ಸ್ತ್ರೀ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಕುರಿತಾದ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಯೋಚನಾ 


ಲಹರಿಯನ್ನು ತ.ರಾ.ಸು. ಪ ಥೈ ಭಾವಪೂರ್ಣವಾಗಿ KARI a ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ : 


ಒಂದು ವಿನೂತನ ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿ ಯಶಸ್ಸು ಗಳಿಸಿದರು. ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ 
ಇದು ಒಂದು ವಿಶಿಷ ಷ್ಟ ಕೃತಿಯಾಗಿ ನಿಂತಿತು. 
ತ.ರಾ.ಸು. ಅವರ ಎರಡನೆಯ ಕಾದಂಬರಿ ರಕ್ತ ತ ಭಾರತದ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರಾ ತ0ದೋಲನ ಕುರಿತಾದ ಕೃತಿ ತಿ. ಸ್ವತಃ ಸ್ಥಾ ಸ್ವಾ 5 ಚಳುವಳಿಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿದ್ದ paman ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಡೋರಾ ಸಜೀವವಾಗಿ 
ಚಿತ್ರಿ ಸಿದ್ದಾರೆ. ತರಾಸು ಅವರ ಪ್ರಾರಂಭದ ಇನ್ನೊಂದು ಮಹತ್ವ ದ ಕೃತಿ 
"ಮಸಣದ ಹೂವು'. ಇಲ್ಲಿ ವೇಶ್ಯಾ ಜೀವನದ Da ಮುಖಗಳಿವೆ. ಈ 
ಮೊದಲು ಅ.ನ. ಕೃ x ರಾಯರ ಕೆಲವು ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಬರೆದಿದ್ದರೂ ತರಾಸು "ಮಸಣದ ಹೂವು 'ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಕೇ ವಲ 
ವೇಶಾ ವಾಟಿಕೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಈ ಜ s ಲಂತ ಸಮಸ್ಯೆ ಯ ಹುಟ್ಟು- 
ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಬಗೆಗೆ ವಿಶ j CAR ಸಮಾಜದ ಎದುರು ಇರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪರಿಹಾರ 
ವನ್ನು ಸೂಚ್ಯ ವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ತರಾಸು ಅವರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ "ನಾಗರಹಾವು ಮಾಲಿಕೆ 
ತುಂಬಾ ಪ್ಲೆ ಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆಯಿತು.. “ನಾಗರಹಾವು” “ಎರಡು ಹೆಣ್ಣು, ಒಂದು 
ಗಂಡು' "ಸರ್ಪಮತ್ನ ರ' ಈ ಮೂರೂ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಕಥೆ ಒಂದೇ "ಆಗಿದ್ದು, 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯುವಕ. ರಾಮಾಚಾರಿಯು ಪ್ರತಿ ತಿಭಟನಾತ್ಮಕ ಮನೋಭಾವನೆ 
ಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರತಿಭಟನೆ, ಸಿಟ್ಟು, ಹಿಂಸೆ ಇವು ಸೂಕ್ತ 
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ಪರಿಸರದಿಂದ ಉದಾತ್ತತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೌರ್ಯಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ, ಸೇಡಿನ ಭಾವನೆ 
ಜೀವಂತವಾಗಿದೆ. 

“ಚಂದವಳ್ಳಿಯ ತೋಟ' ಹಾಗೂ "ಚಂದನದ ಗೊಂಬೆ' ಈ ಎರಡು 
ಕೃತಿಗಳು ಮೆಲ್ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದ್ದು, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇವು ತೂಕದ 
ಕಾದಂಬರಿಗಳು. * ಸಂದವಳ್ಳಿಯ ತೋಟ' ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ತರಾಸು ಇಂದಿನ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿರುವ ಗ್ರಾಮೀಣ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂದರವಾಗಿ 

ಸಿದಾರೆ, ಸಮಾಜ ಘಾತಕರು, ದುಷ ಕರು ಇವರ ಪ್ರವೇಶದಿಂದ ಅಂತಃ 
ಲಹದೊಂದಿಗೆ ಒಡೆದು ಹೋಗುವ ಒಂದು ಕುಟುಂಬದ ದಾರುಣ ಚಿತ್ರಣ 
ದಯ ವಿದ್ರಾವಕವಾಗಿ ಮೂಡಿಬಂದಿದೆ. 

` ಅನಾಥಳಾದ ಅಬಲೆ ಹೆಣ್ಣು ಕ್ರೂರ ಸಮಾಜದ ಸ್ವಾರ್ಥಸಾಧನೆಗೆ 
ಹೇಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ, ದುರಂತಕ್ಕೆ ಈಡಾಗುತ್ತಾಳೆ, ಎಂಬುದರ ವಾಸ್ತವ 
ಚಿತ್ರಣ "ಚಂದನದ ಬೊಂಬೆ'ಯಲ್ಲಿದೆ. ತಂತ್ರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ 
ಇದೊಂದು ಅಪೂರ್ವವಾದ ಕೃತಿ. 

ಧಾರ್ಮಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೋಸಗಾರಿಕೆ ಹಾಗೂ ಧರ್ಮದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 
ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ' ಅವ್ಯವಹಾರಗಳ ವಸ್ತು "ಎಲ್ಲಾ ಅವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ!' 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಮೂಢನಂಬಿಕೆ ಹಾಗೂ ಅಂಧಾನುಕರಣೆಯ ವಿರೋಧಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದ ತರಾಸು : ಧರ್ಮದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ, ದೇವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಆಷಾಢ 
ಭೂತಿಗಳು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರನ್ನು ಹೇಗೆ ಶೋಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಕಟುವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ, ತರಾಸು ವಿಜಾರವಾದಕ್ಕೆ ಇದೊಂದು 
ಸಾಕ್ಷಿ. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಆಗದವರು : ಕಟ್ಟುವ ಕಪೋಲಕಲ್ಪಿತ ಮಾತುಗಳು 
ಓರ್ವ ನಿರಪರಾಧಿ ತರುಣಿಯ ಸಾವಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವಾಗುವ "ಗಾಳಿ 
ಮಾತು', ಗ್ರಾಮಾಂತರ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯ ರಾಜಕಾರಣ, ಆಲ್ಲಿ ಜರಗುತ್ತಿ 
ರುವ ಅನ್ಯಾಯ, ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳ ಚಿತ್ರಣದ “ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿ” ಕಾದಂಬರಿ 
ಮಾಲೆ (ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿ, ಭಾಗ್ಯಶಿಲ್ಪಿ, ಬೆಳಕಿನ ಬೀದಿ): ಕೋಮುವಾರು 
-ಗಲಭೆಗಳಿಂದ, ಜಾತಿಯ ದ್ಲೇಷದಿಂದ ದೇಶದ ಐಕ್ಕತೆಗೆ ಭಂಗವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ 'ಶಿಶುವೈತ್ಯ' ಇಂದಿನ ರಾಜಕೀಯ ರಂಗದಲ್ಲಿನ 


s 


ಕನ್ನಡ ಕಾದಂಬರಿ ಮತ್ತು ತರಾಸು ಕಾದಂಬರಿಗಳು ೧೯ 
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ಕಲುಷಿತ ವಾತಾವರಣದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಸ್ವರೂಪದ "ಕಾರ್ಕೋಟಕ" ಇಂದಿನ 
ಸ್ಫೋಟಕ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಸಮಸ್ಯೆ ಹಾಗೂ ಲೈಂಗಿಕ ಹಸಿವನ್ನು 
ಹಿಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಧುನಿಕ ಮನೋವೃತ್ತಿಯ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳನ್ನು 
ಪರಿಚಯಿಸುವ 'ಬೇಡದ ಮಗು', ಸ್ವಾರ್ಥಪೂರ್ಣ ಧರ್ಮ ಜನಸಾಮಾ 
ನ್ಯರನ್ನು ಶೋಷಿಸುವ ಚಿತ್ರ "ಮರಳು ಸೇತುವೆ' ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ 
ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಯಕೆ-ಬೇಡಿಕೆಗಳ ಸುತ್ತ ಹಬ್ಬಿ ಕೊಂಡ "ಪಂಜರದ ಪಕ್ಷಿ' “ಒಮ್ಮೆ 
ನಕ್ಕ ನಗು!” ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲಾ ಶಿಕ್ಷಕನ ಬಡ ಕುಟುಂಬದ ಗೋಳನ ಕಥೆ 
"ಬೆಂಕಿಯ ಬಲೆ” ಮಹಾಭಾರತದ ಘಟನೆಯೊಂದರೆ ಸಂಕೇತ ಪಡೆದ ಮನು 
ಷ್ಯನ ಪ್ರಬಲ ಶಕ್ತಿಯಾದ ಕಾಮವನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ"ಯಕ್ಷಪ್ಪಶ್ನೆ' 
ಇವೆಲ್ಲವುಗಳು ತರಾಸು ಅವರ ಲೇಖನಿಯಿಂದ ಮೂಡಿಬಂದ ಸಶಕ್ತ " ಹಾಗೂ 
ಸಮರ್ಥವಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳು. ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕವಾದವುಗಳು. 
ತರಾಸು ಇಂದಿನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿನ ಯಾವ ಜ ್ವೈಲಂತ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು 
ಸ್ಪರ್ಶಿಸದೇ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. "ಆಡು ಮುಟ್ಟದ ಗಿಡವಿಲ್ಲ' ಎಂಬಂತೆ ಜಾ 
ತಮ್ಮ ಸುತ ಲಿನ. ಸಮಾಜದ ಎಲ್ಲ ಸಮಸ್ಸೆ 'ಗಳನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ, 
ಚಿತಿ ಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಉಕ್ಕಿ [ನಂಥ ಕಲ್ಲಿನ ಕೋಟೆಯವರಾದ ತ.ರಾ.ಸು. 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಜೊತೆ ನಾಡಿನ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸಿ 
ದರು. ಆದರ ಪರಿಣಾಮವೇ ಅವರ ಶ್ರೇಷ್ಠ ದರ್ಜೆಯ ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ಕಾದಂಬರಿಗಳು. ತ.ರಾ.ಸು. ತಮ್ಮ ಚಾರಿತ್ರಿಕ. ಕಾದಂಬರಿಗಳಿಂದ ನಾಡಿನ 
ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಶ್ರೀಮಂತಗೊಳಿಸಿದರು. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಾರವನ್ನು 
ಣೆ ಚ್ವಿಸಿದರು. 'ಕರ್ನಾಟಕ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿಯ ವೀರರ ಸಾಹಸ ಗಾಥೆಯಂತೆ 
ತ. ರಾ. ಸು ಆವರ. ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಶೈಲಿ ಕೂಡ "ಗಂಡು'. ನಿರೂ 
ಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಸ ನಿಮಕೋಮಲತೆ ಹಾಗೂ ವಜ್ರ ದ ಕಠೋರತ್ತೆ` ಸಮ 
ಬಲವಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಂತಿವೆ. 
ತ್ರದುರ್ಗದ ಸಮಗ್ರ ಇತಿಹಾಸ ಕುರಿತಾದ "ಹಂಸಗೀತೆ'ಯಿಂದ 
D ಕಂಬನಿಯ ಕುಯಿಲು' "ರಾಜ್ಯದಾಹ' "ತಿರುಗುಬಾಣ "ಹೊಸ 
ಹಗಲು" "ವಿಜಯೋತ್ಸವ' (ಭಾಗ ೧-೨) "ಕಸ್ತೂರಿ ಕಂಕಣ' (ಭಾಗಣ-೨) 


ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 
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ಇ ಇತ್ತೀಚಿನ “ದುರ್ಗಸ್ತಮಾನ'ದ ವರೆಗಿನ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಕಾದಂಬರಿ 
ಗಳು ತ.ರಾ.ಸು. ಅವರ ಅಪೂರ್ವ ಸೃಷ್ಟಿಗಳು. ಶ್ರೇಷ್ಠ ತರಗತಿ : 
ಯವು. ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ದಾಖಲೆಯಾದವುಗಳು. ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ 
ಚರಿತ್ರೆಯ ಅಂಶಗಳ ಮೇಲೆ, ಬಾಹ್ಯರೇಖೆಗಳ ಮೇಲೆ ರೂಪಗೊಂಡು 
ಸಾವಿರಾರು ಪುಟಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಈ ಕೃತಿಗಳ ಭಾಷೆ, ಶೈಲಿ, ನಿರೂ 
ಪಣೆಯ ತಂತ್ರ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ನೂತನವಾಗಿವೆ. 
ವೈಭವ ಪೂರ್ಣವಾದ ವಿವರಣೆ, ಶ್ರೀಮಂತವಾದ ಶೈಲಿಯಿಂದ ತರಾಸು 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಒಂದು ಹೊಸ ಹಾದಿ ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟರು. 

ದುರ್ಗದ ಕೋಟಿ-ಕೊತ್ತಲ, ಕಂದಕ, ಗುಡಿಗೋಪುರ, ' ಆರಮನೆ, 
ಗುರುಮನೆ ಇವೆಲ್ಲವುಗಳು ಅಂದಿನ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳೊಂದಿಗೆ ನಮ್ಮ 
ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ ಕಟ್ಟುತ್ತವೆ ವೆ. ನಮ್ಮನ್ನು ಅಂದಿನ ಚಿತ್ರ ದುರ್ಗದ ಪರಿಸರಕ್ಕೆ 
ಕರೆದೊ ಯ್ಯುತ್ತವೆ. ಈ ಕಾಪಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿದ ವೀರರಸ ಎಂತಹ ಹೇಡಿ 
ಯನ್ನು ಕೂಡ ಸಾಹಸಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲದು. ರೋಮಾಂಚಕಾರಕೆ 
ಫ್ಲೈಲಿಯ ರಸಪಾಕ ತ.ರಾ.ಸು: ಅವರದೇ ಆದ ಪಾಕಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ತಯಾ 


u 


ರಾದುದು. ಈ "ಪಾಕ' ಅನ್ಯರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿದರು. 


ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ನಾಯಕರ 8 ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಂಗೀತಗಾರ ವೆಂಕಟಸು 
ಯ್ಯನ ದುರಂತ ಕಥೆ "ಹಂಸಗೀತೆ" ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ E a 
ಕನ್ನ ಡದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ "ಹಂಸಗೀತೆ' ಯನ್ನು 
ತ.ರಾ.ಸು. ಯಾವ ಆಬ್ಬರವಿಲ್ಲದೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಹರಿಯುವ ತುಂಬಿದ 
ಹೊಳೆಯಂತೆ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ತ.ರಾ.ಸು. ಆವರ ಕೊನೆಯ ಕೃತಿ ದುರ್ಗಾಸ್ತಮಾನ” ಚಿತ್ರದುರ್ಗ 
ಪಾಳೆಯಗಾರರ ಕೊನೆಯ ಇತಿಹಾಸದ ಮೆ ಸಲೆ ಆಧಾರಗೊಂಡಿದೆ. ಮಡ. 
ಕರಿ ನಾಯಕನ ಸಮಗ್ರ ಬದುಕಿನ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತವಾದ ಈ ಬೃಹತ್‌ 
ಕಾದಂಬರಿ ` ಕನ್ನಡ ಚಾರಿತ್ರಿಕ D ಮೇರು ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. 
ತರಾಸು ಮದಕರಿ ನಾಯಕನ ಬಗೆಗೆ ಇಟ್ಟಿ ರುವ ಅತಾ ಭಿಮಾನವನ್ನು 
ಅವರ ಈ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು ಃ ` 5 
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“ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಜನರಿಗೆ ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಒಂದು ನಗರವಲ್ಲ, ಕೋಟೆಯಲ್ಲ, 
ಬೆಟ್ಟವಲ್ಲ; ತಮ್ಮ ಕರುಳಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಬೆಳೆದ ಜೀವಂತ ವಸ್ತು. 
. ಮರಕರಿನಾಯಕನೆಂದರೂ ಆಪ್ಟೇ-ಇತಿಹಾಸದ ಇದ್ದು ಹೋದ ಒಬ್ಬ 
ಆರಸನಲ್ಲ. ತಮ್ಮ 'ಜೀವಂಕ ಆಪ್ತ ನೆಂಟ್ಸ್ನ "ಚಿತ್ರದುರ್ಗ "ಮದಕರಿ 
ನಾಯಕ' ಎನ್ನುವುದು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಒಂದೇ ಎಂಬ ಅವಿನಾಭಾವ 
ದುರ್ಗ ಎಂದರೆ ವ ುದಕರಿ, ಮದಕರಿ ಎಂದರೆ ದುರ್ಗ 
(ಮುನ್ನುಡಿಯಿಂದ) 
. ಶ್ರವಣ ಬೆಳಗೊಳದ ಭವ್ಯ ಕಲಾ ಕೃತಿ ಗೊವ ಟೇ 
ಕುರಿತ ಕೃತಿ ಶಿಲ್ಪಶ್ರೀ” “ಕವಿರಾಜ ಮಾರ್ಗದ' ಕರ್ತೃ ೈಪತುಂಗ', 
ಮಹಾಜ್ಞಾನಿ, ಶರಣ ಸಂಕುಲಕ್ಕೆ ಗುರುವಿನಂತಿದ್ದ a SD ಪ್ರಭುವಿನ 
ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ “ಆಗ್ನಿರಥ-ಮುಕ್ತಿಪಥ' P ತರಾಸು 
ಆವರ ಉನ್ನತ ಮಟ್ಟದ ಕಾದಂಬರಿಗಳು; ಚಾರಿತ್ರಿಕ ತಃ 
ಒಳಗೊಂಡವು. 
ತರಾಸು ಅವರ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಆಧ್ಯಯನ ಆಳವಾದದ್ದು. ಚಿತ್ರದುರ್ಗ 
ದವರಾದ ಅವರು: ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಇತಿಹಾಸದ ಎಲ್ಲ ಮೂಲಗಳನ್ನು ಹೆಕ್ಕಿ 
ಸಂಗ್ರ ಹಿಸಿದಂತೆ, ಚಾವುಂಡರಾಯ ನೃ ಪತುಂಗ ಹಾಗೂ. ಅಲ್ಲವು ಆವರ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಸಂಶೋಧಕರು ಇ ಆಯ್ದು ತೆಗೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ವಿಷಯ ಸಂಗ್ರಹಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಕಸರನ್ನು ಉಳಿಸಿದವರಲ್ಲ. 
ತರಾಸು ಎರಡೇ ಪೌರಾಣಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದರೂ ಕೂಡ 
ಇವು ಅವರ ಆಧ್ಯಯನದ ಆಳಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನಿಂತಿವೆ. “ಬೆಳಕು ತಂದ 
ಬಾಲಕ' : ನಚಿಕೇತನನು ಸ ಕುರಿತಾ ಇದ ಕಲಾತ್ಮಕ ಪೌರಾಣಿಕ ಕಾದಂಬರಿ. 
ಸತ್ಯಕಾಮ ಜಾಬಾಲಿಯ ಸಾಧನೆ ಸಿದ್ಧಿ “ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು ಒಂದು' 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಕಥಾ ವಸ್ತು. ಈ ಎರಡೂ ಕೃತಿಗಳು .ಪೌರಾಣಿಕ ವಾತಾ 
ವರಣವನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತವೆ, ತರಾಸು ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತವನ್ನೇ 


b 


ಶ್ವರನ ನಿರ್ಮಾಣ 
ನ್ನಪತ. 
J 


ಿ 


ಕಣ್ಣಮುಂದೆ ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. : 
ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಾಗಿ ತರಾಸು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಿಗಂತದಲ್ಲಿ ಧ್ರುವ 

ತಾರೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ಯಾವುದೇ ಕಾದಂಬಯಿರಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ, 

ಐತಿಹಾಸಿಕ, ಪೌರಾಣಿಕ ವಿಷಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವಲ್ಲಿ, ಆಯಾ 
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ವಿಷೆಯೆಗೆಳನುಸಾರವಾಗಿ ಭಾಷೆ ಬಳಸುವುದರಲ್ಲಿ, ಆ ವಾತಾವರಣ ನಿಮ್ಮಿ 
ಸುವಲ್ಲಿ ತರಾಸು ಸಿದ್ಧಹಸ್ತರು, ಚರಿತ್ರೆ-ಪ್ರರಾಣಗಳ ಬಗೆಗೆ ಖಚಿತ ಹಾಗೂ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ನಿಲುಮೆ ತರಾಸು ಅವರದು. ಕಲ್ಪನೆಯ ಅಂಶಗಳು ಕೂಡಿ 
ಕೊಂಡರೂ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳಗೆ ಆಪೆಜಾರವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. 

ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಹಾಗೂ ಪೌರಾ 
ಜೆಕ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಸಂಖ್ಯೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲ್ಲದೆ, ಸತ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ಶಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ. ಚಿತ್ರಿಸಿದ; ರೂಪಿಸಿದ ` ಏಕಮೇವಾದ್ವಿತೀಯ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ 
Song ತರಾಸು ಎಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. 

ತರಾಸು ಅವರ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ಕೇವಲ ಕಾದಂಬರಿಗಳಿಗಷೆ IE ಸೀಮಿತ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ಆವರು ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಮೇರೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡವರಲ್ಲ. ತರಾಸು ಕರ್ನಾ 
ಟಕದಲ್ಲಿ, ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಕೆಚ್ಚೆನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ, ಕನ್ನಡತನವನ್ನು ಮೂಡಿ 
ಸಲು ಹೋರಾಡಿದರು. ಕನ್ನಡ ಚಳುವಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಕ್ರಿಯವಾಗಿ ಪಾಲು 
ಗೊಂಡರು. ಅ. ನ. ಕೃ. ಆವರಂತೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಾಚನಾಭಿರುಜಿಯನ್ನು 
ಓದುಗರ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಗಣನೀಯವಾತ ಹೆಚ್ಚಿಸಿದರು, ಪ್ರಕಾಶಕರನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡ ಚಲನಟಿತ್ರ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ತರಾಸು ಕೊಡುಗೆ 
ತುಂಬ ಮಹತ್ವದ್ದು, ಕನ್ನಡ ಚಿತ್ರರಂಗ ಕಥಾ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ, ತರಾಸು 
ಕಾದಂಬರಿಗಳಿಂದ ಹೊಸತನವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿತು. ಚೈತನ್ಯ ಪಡೆಯಿತು. 

ಕನ್ನಡದ ಗದ್ಯಕ್ಕೆ ತರಾಸು ತುಂಬಿದ ಶಕ್ತಿ, ಶೈಲಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಮೆರಗು: 
ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ, ರೂಪಿಸಿದ ತೇಜಸ್ಸು ಹಾಗೂ ನಯ ನಾಜೂಕು ಇವು 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮೈಲುಗಲ್ಲುಗಳಾದವು. ತರಾಸು ವಿಶೇಷ ಮುಚ್ಚೆ 
ಗಳಾದವು. ತರಾಸು ಆವರ ಗದ್ಯ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ: 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುವ ವಿಮರ್ಶಕರ ಮಾತು ಈಗ ಅತ್ಯಗತ್ಯವಾಗಿ 
ಆಗಬೇಕಿದೆ. 
. ಇಂದು ತರಾಸು ನಮ್ಮ. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ. ಆವರ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ದರ್ಜೆಯ ಬಹು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಕನ್ನಡಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತ. ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ "ತರಾಸು' ಹೆಸರು ಅಜರಾಮರ. ಕನ್ನಡ 
ಕಾದಂಬರಿಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ತರಾಸು ಧ್ರುವತಾರೆ. 


ಕನ್ನಡ ಕಾದಂಬರಿ ಮತ್ತು ತರಾಸು ಕಾದಂಬರಿಗಳು ೨೨ 
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ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚಿನ ಒಲವುಗಳು 8 ವಿಮರ್ಶೆ 


ಇಂದು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಲ್ಲಪ್ಪ ಕ್ರೆಕಾರಗಳಲ್ಲಿ, ಯಾವ ಭಾರತೀಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಕಡಿಮೆ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಸರಿಸಮನಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಲಿದೆ. ಕನ್ನಡ 
ವಿಮರ್ಶೆಗೂ: ಈ ಮಾತು: ಆನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಮರ್ಶೆ ಬೆಳೆದಂತೆ; 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೌಲ್ಯವ ಇಪನವು ಹೆ ಹೆಚ್ಚಾದಂತೆ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಪೋಷಕ. ಆದು 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಲಕ್ಷಣ. 
ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶೆಯ ವಿಶಿಷ್ಟ. ಪ್ರಕಾರ ಮೂಡಿ ಬಂದದ್ದು 
ಪಾಶಾ; ಸತ್ಯ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಅಧ್ಯ ಯನದಿಂದ ಈ ಶತಮಾನದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
“ವಿಮರ್ಶೆ' ಎಂಬ ಖಚಿತವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಒಂದು ಸಾಹಿ 
ತ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿತು. DI ತ್ಯ ಕಾವ್ಯ ವೂಮಾಂಸೆ ಅಂಶ 
ಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿತು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ * ವಿಮರ್ಶೆಯ ಮೂಲ 
ತತ್ವಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಅನ್ವಯಿಸಿ ವಿಮರ್ಶೆ ನಡೆಯಿತು. 
ಮುಂದೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಇರಬೇಕಾದ ' ಮಾನದಂಡದ ಬಗೆಗೂ ಚರ್ಚೆ 
ಆರಂಭಿಸಿತು. 
ನವೋದಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ವಿಮರ್ಶೆ, ಪ್ರಗತಿಶೀಲ 
ಚಳುವಳಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗತಿಯನ್ನು ಬದಲಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕೃತಿಯ. ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವಾಗ ಸಮಾಜದ ಹಾಗೂ ಇಡೀ. 
ಜೀವನದ . ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನೋಡಬೇಕು ಎಂದು ` ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ವಿಮರ್ಶೆ 


ಅ. ಭಾ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ತ್ಸ ಕ್‌ ಬೀದರ -- (೧೯೮೫) ಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಂಡಿಸಿದ ಪುಸಿ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿತು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ "ನವ್ಯ' ಆವತರಿಸಿದಾಗ, ವಿದುರ್ಶೆಯ ದಾರಿ 
ಬದಲಾದಂತೆ ಆದರ ಕ್ಷೇತ್ರ ಇನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಕವಾಯಿತು.ಇದು ಹಿಂದಿನ ವಿಮ 
ರ್ಶೆಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ, ವ್ಯಕ್ತಿನಿಷ್ಠ ವಿಮರ್ಶೆ ಕೃತಿನಿಷ್ಠವಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿತು. 

ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪಿತಾಮಹ ಎಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಬಿಎಂಶ್ರೀ 
ಆವರು ಅಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ನಾಂದಿ ಹಾಡಿದರು, "ಶೀ ಅವರು 
ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ಬೆಲೆಕಟ್ಟು ವ, ಆಧುನಿಕರಿಗೆ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ವಿವರಿಸುವ ಕೆಲಸಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ `ಕುವೆಂಪು, ಡಿವಿಜಿ ಮುಂತಾದ 
ವರ ಬರವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ, ಕಾವ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಚಿಂತಕರ ವಿಚಾರ 
ಗಳು ಬೆರೆತಂತೆ, ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯ ವೂಮಾಂಸೆಯ ಧ್ವನಿ, ರಸ, 
ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡವು. ಟಿ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯ ಮತ್ತು: 
ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ ಆವರ ಹಿರಿತನದಲ್ಲಿ ಆರಂಭವಾದ “ಪ್ರಬುದ್ಧ 
ಕರ್ನಾಟಕ' ಒಳ್ಳೆ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಅಡಿಪಾಯ ಹಾಕಿತು. 

ಎ. ಆರ್‌. ಕೃ., ಮಾಸ್ತಿ, ಎಸ್‌. ವ್ಹಿ. ರಂಗಣ್ಣ, ತೀನಂಶ್ರೀ, 
ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆ, ವಿ. ಕೃ. ಗೋಕಾಕ, ರಂ. ಶ್ರೀ ಮುಗಳಿ, ವೀಸೀ, 
ಪ್ರತಿನ ಮೊದಲಾದವರು ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಕೈಹಾಕಿದರು. ಆದರೆ 
ಆ ಸಮಯ ನಿಜವಾದ ` ಆರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ 
ಒಳಗಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಚಾರ, ಪ್ರಾಚೀನ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೌಂದರ್ಯಾನ್ವೇಷಣೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದು ಆ ಸಮಯ ಅದು 
ಆವಶ್ಯವೂ ಆಗಿತ್ತು. 

ವಿಮರ್ಶೆ ಒಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವಾದಂತೆ ` ಕಲೆಯೂ ಆಗಿದೆ. ಇಂದಿನ 
ವಿಮರ್ಶೆ, "ಕಲೆಯನ್ನು ಕರಗತಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು ತನ್ನದೇ ಆದ ಒಂದು 
ವಿಶಿಷ್ಟ ಭಾಷೆ, ಶೈಲಿ, ತಂತ್ರ, ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 
ಇಂದಿನ ವಿಮರ್ಶಕರು ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯ ಮೊಮಾಂಸಾಕಾರರಗಿಂತ 
ನವೋದಯ ಹಾಗೂ ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ವಿಮರ್ಶಕರಿಗಿಂತ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಸುತ್ತಲಿನ ಬದಕು, ಲೇಖಕ, ಅವನ ಕೃತಿ ಇವುಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಕಾಳಜಿಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. | 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚಿನ ಒಲವುಗಳು 1 ವಿಮರ್ಶೆ ೨೫ 
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ಆದರೂ. ಇತರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಇನ್ನೂ ಬೆಳೆದುಬರಬೇಕಾಗಿದೆ. ವಿಮರ್ಶೆಗೆ: ಇನ್ನೂ ಖಚಿತತೆ ಬೇಕಿದೆ. 
ಸಮಕಾಲೀನ ವಿಮರ್ಶೆ ಕಷ್ಟದ್ದೇ ಸರಿ. ವಿಮರ್ಶೆ ಗುಂಪುಗಾರಿಕೆಯಿಂದ 
ಹೊರಬಂದು .ನಿಜವಾದ ಮೌಲ ವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಎಷ್ಟೋ 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠ | ಕ್ಷಪಾತವಾದ ವಿಮರ್ಶೆ ಕಂಡು ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಸೃಜನ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಗುಂಪುಗಾರಿಕೆ-ಪೂರಕವಾಗಬಹುದಾದರೆ, ವಿಮರ್ಶನ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ 
ಮಾರಕವಾಗುವ ಅಪಾಯವಿದೆ. ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಗುಂಪುಗಾರಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಒಂದೇ ಕೃತಿಯ ಮೌಲ್ಯಮಾಪನ ಪೂರ್ವ ಪಶ್ಚಿಮವಾಗುತ್ತದೆ. 

ವಿಮರ್ಶೆ ಅಂದರೆ ಹೊಗಳಿಕೆ ಅಲ್ಲ. ಲೇಖಕ ಹೊಗಳಿಕೆಯನ್ನೇ 
ನೀರಿಕ್ಷಿಸಕೂಡದು. ಆದರಂತೆ ವಿಮರ್ಶಕ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಭಾವನೆಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗಬೇಕು. ತನ್ನ ಗುಂಪಿನಾಚೆಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು: ರಾಗ ದ್ವೇಷಗಳಿಗೆ 
ಈಡಾಗದೇ ಸಹ | ದಯದಿಂದ ಕಾಣಬೇಕು. - ಇಲ್ಲವಾದರೆ ವಿಮರ್ಶೆ ಕೃತಿ 
ನಿಷ್ಕವಾಗದೇ, ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿಷ್ಠವುಗಬಹುದಾದ ಅಪಾಯವಿರುತ್ತದೆ. 

ವಿಮರ್ಶೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಪಾತ್ರ ಬಹು ಮುಖ್ಯ 
ವಾದುದು. ಇತರ ಕಡೆಯಂತೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಯತಕಾಲಿಕಗಳು ವಿಮ 
ರ್ಶೆಗೆಸ್ಟ ಸ್ಥಳಾವಕಾಶವನ್ನು ಒದಗಿಸಿದವು. ನವೋದಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಬುದ್ಧ 
ಕರ್ನಾಟಕ, ಜಯ ಕರ್ನಾಟಕ, ಜೀವನ, ಜಯಂತಿ, ಪುಸ್ತಕ ಪ ಪಂಚ, 
ಕತೆಗಾರ ಮೊದಲಾದ ಪತಿ ಶ್ರಿಕೆಗಳು ಆ ಕಾಲದ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಅವಕಾಶ 
ಕೊಟ್ಟ o, ಇಂದು ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಮು ದಿನ ಪತ್ನಿ ಕೆಗಳಾದ "ಪ ಜಾವಾಣಿ" 
: ಕ್ತ ಕರ್ನಾಟಕ". “ಕನ್ನಡ ಪ್ರಭ? "ಉದಯವಾಣಿ' ಮೊದಲಾದ 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳು. ರವಿವಾರದ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ a ಕಲ್ಪಿಸಿ 

M Q ಳು 

ಕೊಟ್ಟಿವೆ. 

ಅದರಂತೆ ವಾರ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ವಿಮರ್ಶಗೆ ಮೊದಲ ಸ್ಥಾ ನ ಕೊಡು 
ತ್ತಿದ್ದು, ಈಗ ಪ್ರಮುಖ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಅದನ್ನು ಕಿತ್ತುಹಾಕಿ, "ಒನ್ಮೊವೆ ಮ್ಮೆ 
ಕೃತಿ ಪರಿಚಯ, ಸಮೀಕ್ಷೆ ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಜನ ಸಾಮಾನ್ಯ d 
ಅಭಿರುಚಿಗಾಗಿ ಬೇರೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತುರುಕಬೇಕ್ಕಾದದೆ ೇ, ನಿಯಮಿತವಾದ 
ಪುಸ್ತಕ ವಿಮರ್ಶೆ ವಾರ ಪತ್ರಿ ndo ನಿಂತು ಹೋಯಿತು. 
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ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನವ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಬೆಳೆದಂತೆ ಬಂಡಾಯ, ದಲಿತ ಹುಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡಂತೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿಯೇ ಹಲವು ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಜನ್ಮ 
ತಳೆದವು. ಲಹರಿ, ಸಾಕ್ಷಿ, ಸಂಕ್ರಮಣ, ಮನ್ವಂತರ, ಪುಸ್ತಕ ಪುರವಣಿ, 
ಸಮೀಕ್ಷಕ, ಸಮನ್ಹಯ, ಬಂಡಾಯ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಪಂಚಮ, ಶೂದ್ರ, ಅಂಕಣ, 
ಖಯಜುವಾತು. ಸಂಕೀರ್ಣ, ಗ್ರಂಥಲೋಕ, ಮೊದಲಾದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿವಿಧ ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ದುರ್ಬೀನು ಹಚ್ಚೆ ನೋಡುತ್ತಿರು 
ವುದು. ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಆರೋಗ್ಯಕರ ಆಂಶ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ನವ್ಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯದೊಂದಿಗೆ ನವ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯೂ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿತು. 

ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಇನ್ನೊಂದು ಪದ್ಧತಿಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದು, ವಿಮ 
ರ್ಶೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅನುಕೂಲವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಜಾವಾಣಿ, 
ಸುಧಾ, ಉದಯವಾಣಿ, ತರಂಗ, ತುಪಾರ ಮೊದಲಾದ ಜನಪ್ರಿಯ 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ತಮ್ಮ ವಿಶೇಷ ಸಂಚಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳ 
ಬಗೆಗೆ ಪ್ರಶ್ನಾವಳಿ `ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಲೇಖಕರ ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಹಿಸುತ್ತಿವೆ. ವಿಮರ್ಶೆಯ ದೃಷ್ಟಿ: ಯಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಬೆಳವಣಿಯ ಗ 
ಹಂತಗಳನ್ನು ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಸ್‌ ಇದು ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತ ದೆ. 

ಕರ್ನಾಟಕದ ಎಲ್ಲ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾಲಯ ಗಳು ಅನೇಕ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಲೇಖಕರ ಬಗೆಗೆ, ಕೃತಿಗಳ ಮೇಲೆ ಚರ್ಚಿ, ಗೋಷ್ಠಿ ಏರ್ವಡಿಸಿ ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಗ್ರಂಥ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಲಿವೆ. ಪ್ರ! ಚಾರ ಉಪನ್ಯಾಸ ಪುಸ್ತಿಕೆ 
ಗಳಲ್ಲದೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಗಳು ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಕ, ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ, 
ಸಾಧನೆ ಇಂಥ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಮೀಸಲಾದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಲಿವೆ. 
ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವಂತೂ ತೆ ದಶಕದ ಹಿಂದೆ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ "ಸಾಹಿತ್ಯ 'ವಾರ್ಷಿಕ' ಪ್ರಕಟನೆ ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಸಮೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ 
ಇತರ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಮಾದರಿಯಾಗಿದೆ. ಇಡೀ ವರ್ಷದ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕೃಷಿಯ ಮಾಲ್ಯಮಾಪನ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದು ಇದೊಂದು ಆಪೂರ್ವ ಯೋಜನೆ 
ಯಾಗಿದೆ..- _ 

ಕನ್ನಡ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಆಕಾಡೆಮಿ, ಇತರ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳು ಗರ ಹಾಗೂ: ಗ್ರಾ ಮೀಣ ಪ್ರ z ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ 
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ಗೋಷ್ಠಿ, ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣ, ಕಮ ಒಟಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದು, ಇದು 
ಕೂಡ "ಸಾಹಿತ್ಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ದೃ ಹಿ ಯಿಂದ. ಹಿತಕಾರಿಯಾಗಿದೆ.. ಇದರಿಂದ 
ವಿಮರ್ಶೆ ಜನಸಾಮಾನ್ಯ ರಿಗೂ ರ್‌ ಿತ್ತಲಿದೆ. ಜನಪ್ರಿಯ ಸಾಹಿ 
ಓದುಗರು ಕೂಡ ವಿಮರ್ಶಾ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ ಕಥೆ, ಕಾದಂಬರಿ, ಕಾವ ಗಳನ್ನು 
ನೋಡುವಂತಾಗಿದೆ. 

ಇತ್ತೀಚೆ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿಯೇ ಅಪೂರ್ವವಾಗಿ ಬರುತ [ಲಿರುವ ಗೌರವ 
ಗ್ರಂಥಗಳು, ಅಭಿನಂದನಾ ಗ ಗ್ರಂಥಗಳು ಸ ಓರಣ ಸಂಪುಟಗಳು ಕೂಡ 
ವಿಮರ್ಶೆಗೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಮರುಮೌಲ್ಯ ಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಬಹುತೇಕವಾಗಿ 
ಕನ್ನಡದ ಎಲ್ಲ ಪ ಮುಖ ಸಾಹಿತಿ ಗೆಳ ಬಗೆಗೆ ಅಭಿನಂದನಾ ಗಂಥಗಳು 
ಪ್ಪ ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದು, ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಎಲ್ಲ ಮುಖಗಳ ವಿಮರ್ಶೆ ನಡೆದಿದೆ. 
ಇದು ಒಳೆ ಓಯದಾದರೂ ಭಿಡೆ ಉರವತ್ತಿಗಾಗಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಹೊಗಳು 
ವಿಮ ರ್ಶೆಯಾಗುತ್ತಿ ರುವ ಆಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲದಿಲ್ಲ. 

ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಚೀನ ಕವಿ-ಕಾವ್ಯಗಳ ಮರುವಿಮರ್ಶೆ ನಡೆದದ್ದು ಸ್ತುತ್ಯ. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ. ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ಪ್ರಬಂಧಗಳು, ವಿಶ ವಿದ್ಯಾಲಯ ಪಃ ್ರಕಟಣೆಗಳು, 
ಐ. ಬಿ. ಎಚ್‌. ಪ್ರಕಟಿಸಿದ "ಕ ಕವಿಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯ ಮಾಲಿಕೆಯ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳು ಉಲ್ಲೇಖನಿಯ. 

ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೃಜಿಸಲಾರದವ ವಿಮರ್ಶಕನಾಗುತಾ ನೆ ಎಂಬ ಮಾತಿದೆ. 
ವಿಮರ್ಶಕರು ಸ ಸೃಜನಶೀಲ ಸಾಹಿತಿಗಳಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 'ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಕಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸೋತವರೇ ವಿಮರ್ಶಕರು' ಎಂದು ಬೆಂಜಮಿನ್‌ 
QA, CÈ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ವ ಲಂಗಾ ರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಿ ಈ ಮಾತುಗಳಿದ್ದಂತೆ, ಒಂದಿಷ್ಟು : 
ಸತ್ಕಾಂಶವೂ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಈ ಮಾತಿಗೆ ಅಪವಾದವಾಗಿ ಅನೇಕ ಸಾಹಿತಿಗಳು 
ವಿಮರ್ಶಕರಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ರಾರೆ, 

ಇಂದು ಕನ್ನಡದ ಬಹಳಪ ಪ್ಪುಜನ ಸಾಹಿತಿಗಳು, ಇತರ ಸೃಜನಶೀಲರು, 
ವಿಮರ್ಶಕರೂ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಇಂದಿನ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಮುಖ ವಿಮರ್ಶಕರಾದ 
ವಿ. ಕೃ. ಗೋಕಾಕ, ಜಿ. ಎಸ್‌. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ, ಹಾ. ಮಾ. ನಾಯಕ, 
ಎಲ್‌. ಎಸ್‌. ಶೇಷಗಿರಿರಾವ್‌, ಕೀರ್ತಿನಾಥ ಕುರ್ತಕೋಟಿ, ಗೋಪಾಲಕ ಷ್ಠ 
ಆಡಿಗ, ಯು. ಆರ್‌. ಆನಂತಮೂರ್ತಿ, ಶಾಂತಿನಾಥ ದೇಸಾಯಿ, 
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ಎಚ್‌.ತಿಪ್ಪೇರುದ್ರಸ್ಥಾ ಸ್ವಾಮಿ, ಪಿ. ಲಂಕೇಶ್‌, ಜಿ.ಎಚ್‌. ನಾಯಕ, ಸಿ.ಪಿ.ಕೆ. 
ಶಂಕರ ಮೊಕಾಶಿ ಪುಣೇಕರ್‌, ಗಿರಡ್ಡಿ ಗೋವಿಂದರಾಜ, ಚಂದ್ರ ಶೇಖರ 
ಪಾಟೀಲ, ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ಲಕ್ಷಿ ಟೆನಾರಯಣಭಟ್ಟ, ಜಿ: ಎಸ್‌. ಆಮೂರ, 
ಜಿ. ಎಸ್‌. ಕಾಪಸೆ, ಟಿ. ಪಿ. ಅಶೋಕ, ಡಿ. ಎ. ಶಂಕರ್‌, ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗ 
ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ, ಸುಮತಿ ದ್ರೆ ನಾಡಿಗ, ಬರಗೂರ ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ, ಕ. ವಿ. 
ಜಣ, ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ, ಬುದ್ಧ ಣ್ಣ ಹಿಂಗಮಿರೆ, 
ಕೆ. ರಂ. ನಾಗರಾಜ, ದೇಶ ಕಕ ಮಾಧವ ಕುಲಕರ್ಣಿ. ಡಿ. ಎಸ್‌. 
ನಾಗಭೂಷಣ, ಎಸ್‌. ಜಿ. ಸಿದ ರಾಮಯ್ಯ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲ ಹೆಚಿ ಕನವರು 
ಉತ್ತಮ ದರ್ಜೆಯ ಸ್ನ ಜನಾತ್ಮ ಕ ಸಾಹಿತ ವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದವರೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ, 

ಎಂದಿಗಿಂತ ಇ ಕನ್ನ ಡ ವಿಮರ್ಶಾರಂಗ ತುಂಬ ಚಟುವಟಿಕೆಯುಳ್ಳ 
ದ್ಹಾಗಿದೆ. ಹೊಸ ಸಿದ್ಧಾ ಂತಗಳ ನಿರೂಪಣೆಯ ಜತೆಗೆ ಹಳೆಯ ಕ್ಷ ತಿಗಳ 
ಮರುಮಾಲ ್ಯಮಾಪನ ನಡೆದಿದೆ, ಕಾವ್ಯದಂತೆ ಕಥಾಸಾಹಿತ್ಯ “ಕೂಡ 
ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾ A ಆನೇಕ ಮುಖದ ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಲಿದೆ, ಚರ್ಚೆಗೆ 
ಸಜೆ 

ಸ್‌. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪನವರು “ವಿಮರ್ಶೆಯ ಪೂರ್ವ ಪಶ್ಚಿ ಮ' 

ದಲ್ಲಿ i ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ "ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ 
ವಿವೇಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ರು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ಕಾವ್ಯ 
ಮೂಮಾಂಸೆಯ . ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಅಧ್ಯಯನ ಇಲ್ಲಿಂದ ಆರಂಭವಾಯಿತು. 
ಆನಂತರ ಬಂದ ಎಚ್‌. ತಿಪ್ಪೇರುದೃಸ್ಥಾ ಿಮಿಯವರ "ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ 
ಮೂಲ ತತ್ವಗಳು' (೧೯೭೦) ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯ ವಿೂಮಾಂಸೆಯ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾದ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಮೂಲಭೂತ ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ಗಳನ್ನು: ನಿರೂಪಿಸಿತು. ಕೀರ್ತಿನಾಥ ಕುರ್ತಕೋಟಿ ಆವರ "ಯುಗಧರ್ಮ' 
ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಶನ' ದಿಂದ ಇಂದಿನ ಕನ್ನಡ ವಿಮರ್ಶೆ ವಿಶಾಲವಾದ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು " ಪಡೆಯಿತು. 

ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಬರುತ್ತಲಿರುವ ವಿಮರ್ಶೆ ಪುಸ್ತಕೆ `ರೂಪದಲ್ಲಾಗಲಿ, 
ಪಶ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಆರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ವಿಮರ್ಶೆಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಗಮನ 
ಸೆಳೆಯುವ ರಾರು ಗ್ರಂಥಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಹಾ. ಮಾ. ನಾಯಕ ಅವರು 
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ಕನ್ನಡದ ವಿವಿಧ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವ ಅಂಕಣಗಳಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತ 
ಲಿರುವ ಹಾಗೂ “ಗ್ರಂಥಲೊಕ'ದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಪುಸ್ತಕಗಳ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ 
ದೃಷ್ಟಿ ಕುತೂಹಲಕರವಾದ ಬೆಳವಣಿಗೆ. ಎಲ್ಲ ಸಂಗ್ರಹಗಳು ಪುಸ್ತಕ ರೂಪ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವುದು, ವಿಮರ್ಶಾ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒಂದ. ಒಳ್ಳೆಯ 
ಆವಕಾಶವಾಗಿದೆ. “ಸಂಪುಟ” "ಸಂಪದ" “ಸಂವಹನ' "ಸಮೂಹ' "ಸಂಪರ್ಕ" 
ಮತ್ತು "ವರ್ತಮಾನ' ಇವು ಆವರ ವಿಮರ್ಶಾ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಇತ್ತೀಚಿನ 
ಕಾಣಿಕೆಗಳು. 
ನವ್ಯಕಾವ್ಯ, ಸಣ್ಣಕತೆ ಹಾಗೂ ತೇಜಸ್ವಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕುರಿತು ಸ್ಪಷ್ಠ 
ಧೋರಣೆ ತಳೆಯುವ ಜಿ. ಎಚ್‌. ನಾಯಕರ 'ಆನಿವಾರ್ಯ', ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ವಿಮರ್ಶಕರ ತತ್ವ ಪ್ರಣಾಳಿಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ, ಕೃತಿಗಳ ಬಗೆಗೆ ಇನ್ನಿಷ್ಟು 
ಧೋರಣೆ ಹಾಗೂ ವಿಷಯದ ಬಗೆಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾದ ತಾತ್ಹಿಕ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಡುವ. ಗಂಭೀರ ಚಿಂತನೆಯ ಟಿ. ಪಿ. ಆಶೋಕ ಆವರ 
"ಹೊಸ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೊಸ ಹಾದಿ' ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿಗಳು. ಅಶೋಕರ "ನವ್ಯ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಪ್ರೇರಣೆಗಳು' “ಕಾರಂತರ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣು' 
ಕೂಡ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಹತ್ವದ ಸಾಧನೆಗಳು. 
“ನವ್ಯ ಕಾದಂಬರಿಯ ಪ್ರೇರಣೆಗಳು' ಇದರಲ್ಲಿ ಅಶೋಕ ಅವರು ಮೊದಲ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾವಿ ಪಾಶಾತ್ಕ ಲೇಖಕರಾದ ಲಾರೆನ್ಸ್‌, ಕಾಮೂ, ಲೀವಿಸ್‌ 
ಆವರ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು, ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ಲೇಖಕರ ಗುಣದೋಷಗಳನ್ನು ವಸ್ತುನಿಷ್ಠವಾಗಿ ತೋರಿದ್ದಾರೆ, 

ಇಂದಿನ ಮುಖ್ಯ ವಿಮರ್ಶಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದ, ಗಿರಡ್ಡಿ ಗೋವಿಂದ 
ರಾಜರ “ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಪರಂಪರೆ' ಇದು ಸಮೀಕ್ಷಾತ್ಮಕ ಲೇಖನಗಳ 
ಲ್ಲಿಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯನ್ನು ಮುಖ್ಯ ವಸ್ತು ವನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ವಿಮರ್ಶೆಯ 
ಬಗೆಗೆ. ಗಿರಡ್ಗಿಯವರದು ಖಚಿತವಾದ ಧೋರಣೆ, ಕನ್ನಡ; ಕಾವ್ಯ. ಪಡೆ 
ಯುತ್ತಿರುವ ಹೊಸ ತಿರುವುಗಳ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳಿ, ಕೆ.ಎಸ್‌. ನಿಸಾರ್‌ ಅಹಮದ್‌ 
ಆವರು . "ಇದು ಬರಿ ಬೆಡಗಲ್ಲೋ ಅಣ್ಣ'ದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕೂಡ 
ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದು ವಿಶೇಷ. . ಸೃಜನಶೀಲ ಸಾಹಿತಿಯ, ಈ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಸಂಕ 
ಲನವು ಹಲವು ಸಮಕಾಲೀನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು . ಗುರುತಿಸಿದೆ. 
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D. ಎಂ. ಇನಾಂದಾರ ಅವರ' *ಆಲೋಕ'ದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿ ಪ್ರಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಂಜಿ ವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡಿದ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ, ಮೂಡಿಬಂದ 
ವೈಚಾರಿಕತೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿವೆ. ಇವರದೇ ಆದ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಕಾವ್ಯ ಮೂಮಾಂಸೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶೆಯ ವಿವಿಧ ಹಂತಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ 'ಪರಿಚೆಯ ಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಎಂ. ಬಿ. ಕೊಟ್ಟ ಶೆಟ್ಟಿ ಅವರ * ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ಕಾವ್ಯ ತತ್ವ ಗಳು" ಜ್‌ ಇದೇ ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸಿದೆ. 

ಜಿ. ಸ್‌ - ಆಮೂರ ಆವರ " ಸಮಕಾ£ನ ಕಥೆ, ಕಾದಂಬರಿ ಹೊ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳು' ಇದರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಕಥಾ ಪರಂಪರೆಯ ಆಳವಾದ ಅಧ್ಯ ಯ 
ವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಕೃ ತಯದ! ಕಥಾತಂತ್ರ, ಸಂವಿಧಾನ ಇವುಗಳಿಗೂ 
ಅದು. ಮೂಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಆಶಯ, ಜೀವನ ದೃಷ್ಠಿ ಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ 
ವನ್ನು. ಆಮೂರ ಅವರು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ, - ಕನ್ನಡ 
ವಿಮರ್ಶೆ ಸಾಧಿಸುತ್ತಿರುವ ` ಪ ಶ್ರಬುದ್ಧ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು - ಈ ಕ್ಕ Te 
ಕಾಣಬಹದು. 

ಅನ್ವಯಿಕ ಮಾ ನರಹಳ್ಳಿ ಬಾಲಸುಬ್ರಮಣ್ಯ ಅವರ 

ಅನುಸಂಧಾನ' ವಿಶಿಷ ಕೈವಾದುದು, ಮಾಸ್ತಿ, ಕುವೆಂಪು, ಕಾರಂತ, ಅನಂತ 
ಮೂರ್ತಿ, ಭೈರಪ್ಪ ಹಾಗೂ ದೇವನೂರ ಮಹಾದೇವ ಅವರ ಕಾದಂಬರಿ 
ಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ, ಎಲ್ಲವುಗಳನ್ನು ಇಡಿಯಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನರಹಳ್ಳಿ ಆವರು 
ನೋಡಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ. ಧೋರಣೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ನಿಲುವಿದ್ದು, ಇದರ 
ಜೊತೆಗೆ ಒಂದು ತಾತ್ವಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆ. 

ಸಂದರ್ಶನ, ವ್ಯ Hy ಚಿತ್ರ ಇವುಗಳ ಜತೆ ದಲಿತರ ಬಗೆಗಿನ ಖಚಿತವಾದ 
ವಿಜಾರ ಧಾರೆಯಿರುವ. ಯು. ಆರ್‌. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ "ಸಮಕ್ಷಮ' 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ. ಹಾಗೂ ರಾಜಕೀಯದ ಬಗೆಗೆ ಕಾಳಜಿಯಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 'ಅನಂತ 
ಮೂ ರ್ತಿಯವರ ವೈಚಾರಿಕ ವಿಮರ್ಶಾ ದೃಷ್ಟಿಯಿದೆ. ಎ. ಎನ್‌. ಮೂರ್ತಿ 
ರಾಯರ "ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸತ್ಯ' ಹಾಗೂ 'ವಿಮಾರ್ಶಾತ್ಮ! ಕ ಪ್ರಬಂಧಗಳು' 
ವಿಮರ್ಶೆಯ ಸತ ಪೂರ್ಣ ಕೃ ತಿಗಳು. ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕಲೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ 
ಬಗೆಗಿರುವ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಮೂರ್ತಿಯವರ ಪೌ ್ರಿಢವಿಚಾರ ಹಾಗೂ 
ಪ್ರಬುದ್ಧ ಜೀವನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿವೆ. 
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ಮಾಧವ ಕುಲಕರ್ಣಿ ಆವರ “ತುಡಿತ'ದಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚಿನ ನಾಟಕ ಹಾಗೂ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತಾದ ವಿಮರ್ಶತ್ಮಾಕ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಕುಲಕರ್ಣಿ ಆವ 
ಇಲ್ಲಿ "ಸಾವಯವ ಶಿಲ್ಪ ಸಮಗ್ರೀಕರಣ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ಇದುವರೆಗಿನ ಬಹು 
ತೇಕವಾಗಿ ನಡೆದ ನಾಟಕ, ಗದ್ಯಗಳ ವಿಮರ್ಶೆಯಿಂದ ಆ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಿಗೆ 
ಧಕ್ಕೆ ಉಂಟಾಗಿದೆ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಡಿ. ಎ. ಶಂಕರ್‌ ಅವರು 
“ನಿರ್ವಹಣೆ' ಯಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಸಮಸ್ಯೆ, ಶೈಲಿ ಹಾಗೂ ಸಂವನಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆನೇಕ ವಿಚಾರಗಳ ಬಗೆಗೆ ಆಲೋಜಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 

ನವ್ಯವಿಮರ್ಶೆಯ ನೆಲೆಗಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪದ ಶಂಕರ ಮೊಕಾಶಿ 
ಪುಣೇಕರ ಅವರು 'ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಆಭಿರುಚಿ' ಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮದೇ ಆದ 
ನಿಲುವನ್ನು ತಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇತ್ತೀಚಿನ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿ ರುವ ಆನಾರೋಗ್ಯಕರ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಪುಣೇಕರ 
ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ನಿರ್ಮಿಸುವಲ್ಲಿ ಇಂದಿನ ವಿಮರ್ಶೆ ದೊಡ್ಡಪಾತ್ರ್ರ ವಹಿಸಿದೆ ಎಂದು 
ಆರೋಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌ ಅವರು ತಮ್ಮ “ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ? 
ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಂದ್ರೆ ಹಾಗೂ ರಾಜರತ್ನಂ ಅವರ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಹೊಸ 
ನಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಆಸಕ್ತಿ ಕೆರಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಾವ್ಯದಂತೆ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು 
ಸಹ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದು ವಿಶೇಷ ಒಂದು ಕೃತಿಯ 
ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಸಿದ್ಧತೆ ಹಾಗೂ ಸಮರ್ಥನೆಗಳ ಆಗತ್ಯತೆ 
ಗಳ ಬಗೆಗೆ ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌ ಬರಹಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ: 


ಜಾ. ಗೊ. ಅವರು ತಮ್ಮ ಕಾವ ಕಾವ್ಯ ಮಂಥನದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಜನ ಕವಿಗಳ 
ಹತ್ತು ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೆ ಸಿದ್ದರ. ಕವಿತೆಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಯಂದೆ, ಕವಿತೆಗಳ ರಸಗ್ಗೆ ಹಣ "ಮಾಡಿಸ ಆವುಗಳ ಸತ ಶ್ವವನ್ನು ಜಾಗೋ. 
ತೋರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಕವಿತೆಗಳ ಎಲ್ಲ ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ 


ನಿರ್ಣಾಯಕ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ. ವಿಮರ್ಶೆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು. 
ವಿಶಿಷ್ಟ ವಾದ ಕೃಷಿ È 
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ದೇಜಗೌ ಆವರ "ಗದ್ಯಶೈಲಿ' ಇಂದಿನ ಕನ್ನಡದ nu. ಓೈಲಿಯನ್ನು 
ಹಿಂಜಿ ನೋಡಿದ ಸಮರ್ಥ ಕ ತಿಯಾಗಿದೆ, ಗದ್ಯಶೈ ಲಿಯ ಸಿದ್ಧಾ ಂತಗಳೆನ್ನು 
ದೇಜಗೌ ವಿಚಾರ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಿಗೆ ಮಾದರೆಯಾಗುವಂತೆ “ೀಡಿದಾರೆ. 
ಕನ್ನಡ ವಿಚಾರವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದ ಗೌರೀಶ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ ಅವರು 
ತಮ್ಮ “ಕಟಾಕ್ಷ'ದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ಹಾಗೂ ವಿಮರ್ಶೆ ಬಗೆಗೆ ಮಹತ್ವದ ಚರ್ಚಿ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ ಆವರು. "ಆಧುನಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ 3,0 DD, 3 
ತೆಕ್ಕೆ ಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ ವರಿಗಷ್ಟೆ ₹ ಇಂದಿನ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ವಿಮರ್ಶೆ 'ರಿರ್ಥವಾಗುತ್ತ ಡಿ 
ಶಕ್ಕ ವಾಗುತ್ತ ದೆ ಇಷ್ಟ E ದೆ, ವಿಮರ್ಶಕರು ಮೆಚ್ಚುವ ಕ್ಕ ಕೃತಿ ಜನಕ್ಕೆ 
ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ. ಜನ ಮೆಚ್ಚಿ ದ ಕೃತಿ ವಿಮರ್ಶಕರಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿಕೆ ಕೆಯಾ ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ' 
ಎಂದು ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ioa ನಾವುಗಂಭೀರವಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ: 
ಪಿ.ವಿ. ನಾರಾಯಣ ಅವರು "ವಚನ ವ್ಯಾಸಂಗ” ದಲ್ಲಿ ಶಿವಶರಣರ 
ವಚನಗಳನ್ನು ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಂಡಿದ್ದು ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. ಗಂಗಾಧರ 
ಮೊದಲಿಯಾರ್‌ ಸಂಪಾದಿಸಿದ "ಬಂಡಾಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ನೆಲೆ ಬೆಲೆ' ಯ 
ಲೇಖನಗಳು ಬಂಡಾಯ ಸಾಹಿತ್ಯಸಂಘಟನೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಪರಿಚಯ 
ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತವೆ. “ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ಬೇರುಗಳನ್ನು ನಮ್ಮಲ್ಲೇ ಗುರುತಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಮುಖ್ಯ' ಎಂಬ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಮಾತು ಬಂಡಾಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆರೋಗ್ಯಕರ. 
ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ ವಿಮರ್ಶಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದ ಕೆ. ವಿ. ನಾರಾಯಣ 
ಅವರ "ಸಾಹಿತ್ಯ ತತ್ವಃ ಬೇಂದ್ರೆ ದೃಷ್ಟಿ' ಯಲ್ಲಿ ತಾತ್ವಿಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತ, ಬೇಂದ್ರೆ ಆವರ ಇತಿಮಿತಿಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬೇಂದ್ರೆ 
ಯವರ ಆಲೋಚನೆ, ಅವರ ಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆ ಕುರಿತು ಅತ್ಯಂತ ಮೌಲಿಕ 
ಗಿ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ... ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ ಅವರು 
'ನೂರು ಮರ ನೂರು AU ಸಮಕಾಲೀನ ಕಾವ್ಯ ಕುರಿತಾದ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ 
ವಿಮರ್ಶೆಯ ಕ್ರ ತಿಯಾಗಿದೆ. 
“ಪರ್ವ” ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅನೇಕ ಮುಖಗಳ ಚರ್ಚೆಯ 
ನೆಲೆಬೆಲೆ “ಪರ್ವ ॥ ಒಂದು ಸಮೀಕ್ಷೆ' ಯಲ್ಲಿದೆ. ಇದು ವಿಜಯಾ ಆವರ 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚಿನ ಒಲವುಗಳು ॥ ವಿಮರ್ಶೆ ೩೩ 
5 ವ 
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ಮು ಸ ಎ ಎಂಎ ಎಡೆ 


I 


ಪ್ರಯತ್ನದ ಫಲ. ಎಚ್‌.ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ ಹಾಗೂ ರಾಘವೇಂದ್ರ 
ಪಾಟೀ ಆ ಸಪಾದ “ಹೊಸ ಕಾವ್ಯದ ಮುನ್ನೆಲೆ'ಯಲ್ಲಿ ನವ್ಯ ಕಾವ ಬದ 
ಸಮೀಕ್ಷೆ ನಡೆದಿದೆ. ನವ್ಯ ಕವಿತೆಯನ್ನು ಅನೇಕ ಮುಖಗಳಿಂದ ಆರ್ಥ 
ಮಾಡಿಕೊಳ | ಬಹುದೆಂದು. ಈಕೃ. ತಿಯಿಂದ ಸಾಧಿತವಾಗಿದೆ. ರಾಗೌ ಅವರ 
"ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಿಮರ್ಶನ" ದಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿವಿಧ 
ಮುಖಗಳನ್ನು ಆತಿ ಮ್ಹಯವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಂತೆ ಪ್ರೀ ಕಂಠ ಕೂಡಿಗೆ 
ಆವರ “ಓದಗೆ' ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗೆಗಿನ 
ಬರಹಗಳು ಲವಲವಿಕೆಯಿಂದ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತವೆ. 


ಬಿ. ಎ. ಸನದಿ ಆವರ 'ಜನ ಕಾವ್ಯ ದೃಷ್ಟಿ” ಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯ 
ಹೊಸ ಗೆಲವುಕಂಡಂತೆ ವಚನಗಳಲ್ಲಿಯ. ವರ್ತಮಾನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ತೋರುತಾರೆ, ಸಿದ್ದಲಿಂಗ ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ ಅವರ "ಅನುಶೀಲನ' ದಲ್ಲಿ ಇಂದಿನ 
ಕನ್ನಡ ಕಾವ ವನ್ನು ಕಾಳಜಿಯಿಂದ “o3 ್ಲೀಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. “ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೃಜನ 
ಶೀಲತೆ ಮತ್ತು ನಾನು' ಈ 3 ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತ ರ ಸೃಜನಶೀಲ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬರಾದ ಯಶವಂತ ಚಿತ್ತಾಲ ಆವರು ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆಯ 
ಹಿಂದಿರುವ ಪ್ರೇರಣೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಕ್ಸಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಗ ಕನ್ನ | ಡ ವಿಮರ್ಶೆ ಎಡಪಂಥೀಯ ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ಪಡೆದು 


ಕೊಳ್ಳು ರುಷ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಕೆಲವು ವಿಮರ್ಶೆಗಳು ಹೊರ 


ಗವ್‌ - ವೀರಣ್ಣ ಆವರ ಎರಡು ವಿಮರ್ಶಾ ಗ. LEERD -'ಮಾರ್ಕ್ಸ 
ತ a ಮಃ ತತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ' ಹಾಗೂ “ಸಾಹಿತ್ಯ .ಮತ್ತು ಸಮಂ 
ದಾಯ' ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ "ಎತ ಶ್ಲೇಷಣೆಯೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ 
ಪ್ರಮುಖ ಮತ್ತು ಅತ್ಯಗತ್ಯ ಕೆಲಸವೆಂದು ವೀರಣ್ಣ "ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ರಮಜಾನ ದರ್ಗಾ ಆವರ "ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಮಾಜ' "ಕೂಡ ಬದಲಾಗು 


ತ್ತಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಒಲವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತ ದೆ. 


ಈ ಹಿಂದಿನ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಗತಿಯನ್ನು ಬದಲಿಸಿ, ಓದುಗರಲ್ಲಿ ಹೆ ಹೊಸ 
ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮೂಡಿಸುವ - 8, ತಿ ಡಿ. ಆರ್‌. ನಾಗರಾಜ ಅವರ 
“ಅಮೃತ ಮತ್ತು "ಗರುಡ'. . ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ. ಎಡಪಂಥೀಯ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಒಂದು 


a ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 
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ನಿಲುವು. ತಂದುಕೊಡುವ ಕನ್ನಡ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿ 
ಯಾಗಿದೆ. ಡಿ.ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟರಾಮ್‌ ಆವರ "ದುಡಿಯುವವರ ದನಿ ಮತ್ತು 
ಇತರ ಲೇಖನಗಳು', ಎಚ್‌. ಎಂ. ಚೆನ್ನಯ್ಯ ಆವರ “ಪ್ರಾಸಂಗಿಕ” ಇವು 
ಕೂಡ ಎಡಪಂಥೀಯ ಧೋರಣೆಗೆ ಪಕ್ಕಾಗಿ ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಬ ಬೇರೊಂದು 
ಆಯಾಮದಿಂದ ಕಂಡ ಕೃತಿಗಳಾಗಿವೆ. ಜಿ.ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಆವರ 'ಮುನ್ನೊಟ' 
ಇಂದಿನ ಕನ್ನಡದ ಆನೇಕ ಬರಹಗಳ ಕಾಮಾಲೆಯನ್ನು; ನಿವಾರಿಸಬಲ್ಲ 
ವೈಚಾರಿಕ ವಿಮರ್ಶೆಯಾಗಿದೆ. 

ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಾ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ತೂಕ ನೀಡಿದ ಜಿ.ಎಸ್‌. ಶಿವ 
ರುದ್ರಪ್ಪ ಅವರ ಇತ್ತೀಚಿನ ವಿಮರ್ಶಾಕೃತಿ ತಿ 'ಕಾವ್ಯಾರ್ಥ ಚಿಂತನ' ಕನ್ನಡ 
ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಮೈಲುಗಲ್ಲು. ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯ ಮೊಮಾಂಸೆ 
ಮತ್ತು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಕಾವ್ಯ ವೂಮಾಂಸೆಗಳ ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ 
ಮೂಡಿಬಂದ ಮಹತ್ವದ ಕೈತಿಯಾಗಿದೆ...ತೀನಂತ್ರೀ, ಅವರ "ಭಾರತೀಯ 
ಕಾವ್ಯ ಮೊಮಾಂಸೆಗೆ ಸರಿದೂಗಬಲ್ಲ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕೃತಿ. ಇದು ಕೇಂದ್ರ 


`ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ರಾಜ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಗಳ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಕೂಡ ಗಳಿಸಿದೆ. 


bo. ಎಲ್‌. ಸಾಯನ ವ, ಸ್ವಾ ಮಿಯವರ "ವಿಮರ್ಶೆಯ ಪರಿಭಾಷೆ' 
ವಿಮರ್ಶಾ ಆಭ್ಕಾ ಸಗಳಿಗೆ ಸ” ಉತ್ತಮ ದರ್ಜೆಯ ಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ, 
ಪಾಠ ಶ್ವಾತ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಿಂದ ಕನ್ನಡ D3 ವೆ ನವೋದಯ ಕಾಲದಿಂದಲೂ 
ಪ್ರಭಾವ RE ಪ್ರೇರಣೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ಇಂದು ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಲು ಪಾಶ್ಚಾತ = ಜಾ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳು 
ಆನಿವಾರ್ಯ -ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ನಾಗಭೂಷಣ ಸ್ವಾಮಿಯವರು ಸಾವಿರಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಪದಗಳ ಚರ್ಚೆ, ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ. ಆನೇಕ ಉದ್ದಾ 
ಹರಣೆಗಳಿಂದ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಪದಗಳನ್ನು ಆಥೈ ೯ಸಿದ್ದು, ವಿಮರ್ಶೆಯ 
ಆಧ್ಯ ಯನ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಇದೊಂದು ಉತ್ತಮ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಯಾಗಿದೆ. 
“`` ಇಂದು ವಿಮರ್ಶೆ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದ ಬೆಳೆಯುತ್ತಲಿದೆ: ಇನ್ನೂ 
ಬೆಳೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈಗ” ಹಿಂದಿನ ಹಳಗನ್ನಡ: ಹಾಗೂ ನಡುಗನ್ನಡದ 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೂ ಕೂಡ ವಿಮರ್ಶಕರು ಕಾಳಜಿಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ವಿಮರ್ಶಾ ದೃಷಿ ಯಿಂದ ಅಧ್ಯ ಯನ ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. "ಜ್ಞಾನಪೀಠ 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ, ಇತ್ತೀಚಿನ ಒಲವುಗಳು 1 ವಿಮರ್ಶೆ ೩೫ 
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ಮಿ 


ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪಡೆದ ಇಂದಿನ ಮಹತ್ವದ ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ ಕುವೆಂಪು, ಬೇಂದ್ರೆ, 
ಕಾರಂತ, ಮಾಸ್ತಿ ಅವರು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಮರುವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಒಳಗುಗುತ್ತೆ 
ಲಿದ್ದಾರೆ, ಹಿಂದಿನ ಇಂದಿನ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಮರು ಪರಿಶೀಲನೆಯ ಕಾರ್ಯ 
ಆಗಬೇಕಾದದ್ದೇ. ಇದು ಕೂಡ ಇಂದಿನ ಆಗತ್ಯ ದ ಕಾರ್ಯ. 


ಆದರೆ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಪಾಶ್ಚಿ ಮಾತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಪಡಿ 
ನೆಳಲು ಬೀಳದೆ ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯ ವೂಮಾಂಸೆಯ ಅಧ್ಯ ಯನವೂ ಇಂದಿನ 
ಆವಶ ಕತೆಯಾಗಿದೆ. ನವ್ಯ, ನವ್ಯ €ತರ ಎಂದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಪರಸ ರ ವಿಂಗಡಣೆಯಾಗಿ, ಕನ್ನ ಡ ಆಧ್ಯಾಪಕರು, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅಧ್ಯಾಪಕರು 
ಎಂದು. ಬೇಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಪರಸ್ಪ ರ ದೂಷಣೆಯ. ವಿಮರ್ಶೆಯಿಂದ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ. ತಮ್ಮ 'ತಮ್ಮವರನ್ನೇ ಎಶ 
ಕಟ್ಟುವ "ಹೊಗಳಿಕೆ ಶಾಶ್ವತ ವಿಮರ್ಶೆಯೂ ಅಲ್ಲ. 

ದಲಿತ ಹಾಗೂ ಬಂಡಾಯ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಬಗೆಗೆ ಬರುವ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಕುರಿತು “ಒಬ್ಬ ದಲಿತ ಸಾಹಿತಿ ಯಾವ ಸಮಾಜದೊಳಗೆ, ಯಾವ ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ಯೊಳಗ ನಿಂತು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದು ವಿಮರ್ಶಕರಿಗೆ ಅರವಿರಬೇಕು' 
ಎಂದು ದೇವನೂರ ಮಹಾದೇವ ಅವರು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಸಹ 
ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಇನ್ನೊಂದು ಮಹತ್ವ ದ ಮಾತು. ಯಾವನೇ ಒಬ್ಬ ವಿಮರ್ಶಕನಿಗೆ 
ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಪರಣಿತಿ ಇರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. “ಗ ನೀಗದ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೈ ಹಾಕುವುದು ಸಲ್ಲದು; ಪೂರ್ವಗ್ರ singa ವಿಮರ್ಶಕ 
ಮುಕ್ತ ಮನಸ್ಸಿ ಸಿ ವಿಮರ್ಶಕನ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಹೃದಯಿ' ಆಗ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಂದರೆ ವಿಮರ್ಶೆ ನಿಜವಾದ 'ಿರ್ಥದಲ್ಲ ವಿಮರ್ಶೆಯಾಗುತ್ತ ದೆ, 


ಕುವೆಂಪು ಅವರು ಹೇಳಿದಂತೆ ಒಂದು ವಿಮರ್ಶೆ ಕೇವಲ ಬ್ಬೆ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಹಾಗೂ ಜೈ ವಿಮರ್ಶೆಯಾಗಬಾರದು. ಅದು ಸಮತೂಕದ ಸೆ ೈ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಯಾದರೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಪೋಷಕ, 


a ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 
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ಪ್ರೇನುಚೆಂದರು ಕಂಡ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಮಾಜ 
SR 


ಹೋರಾಟದ ಬದುಕು 3 


ಜುಲಾಯಿ ೩೧, ೧೯೮೦ ಕೈ ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದು ಶತ 
ಮಾನ ಕಳೆಯಿತು. ಭಾರತೀಯ ಈ ಮಹಾನ್‌ ಲೇಖಕನಿಗೆ ಈಗ ವಿಶ್ವ 
ದಾದ್ಯ ೦ತ ಗೌರವದ ಸಮಾರಂಭಗಳು, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ರಶಿಯಾದಲ್ಲಿ 3 yE 
ಚಂದರಿಗೆ ಮನೆ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮರ್ಯಾದೆ, ರಶಿಯನ್ನರು ಇವರನ್ನು 
ಆಷ್ಟು ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ð. ವಿಶ್ವದ ಬಹು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇಮ 
ಚಂದರ ಕ್ಷ ತಿಗಳು ಅನ:ವಾದಗೊಂಡಂತೆ, ರಶಿಯಾದ ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ 
ಭಾಷಾಂತರವಾಗಿವೆ. 

ಬನಾರಸದ ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ (ಮುಂಧವಾ-ಲಹಿಮಿ) 
ಜನ್ಮ ತಳೆದ ಪ್ರೇಮಚಂದರ ತಂದೆ ಅಜಾಯಬ್‌ ಲಾಲ್‌ ಶ್ರೀವಾತ್ಸವ ಕೆಳ 
ವಧ್ಯ ಮ ವರ್ಗದ ಕಾಯಸ್ಥ ರು. ಕಾರಕೂನ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದವರು. 
ಅಂಚಿ ಕಚೇರಿಯ ಗುಮಾಸ್ತ ರು. ಒಂದಿಷ್ಟು ಮಗ ತಮಗಿಂತ ಸಿ ತಿವಂತ 
ನಾಗಿ, ಸಂಪತ್ತ ನ್ನು ಗಳಿಸಲೆಂದು ಮಗನಿಗೆ "ಧನಪತರಾಯ್‌' “ಎಂದು 
ಹೆಸರಿಟ್ಟಿ 3 ರಬೇಕು. ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಸೆ ತಳೆದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಪ್ರೇಮಚಂದರನ್ನು "ನವಾಬ" ಎಂದೇ ಕರೆದರು. ಎಲ್ಲರ ಬಯಕೆಯಂತೆ 
ಪ್ರೇಮಚಂದ ಸರು ಆಧಿಕಾರ ಹಾಗೂ ಅಂತಸ್ತಿನಲ್ಲಿ ನವಾಬರಾಗದಿದ್ದ ರೂ 


ಪ್ರೇಮಚಂದ್‌ ಶತಮಾನೋತ್ಸವದ ಸಮಯ (ದಂಗಳೂರು ; CF00) ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದ ಪ್ರಬಂಧ. ' 
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ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ನವಾಬರೇಕೆ “ಸಾಮ್ಪಾಟರೇ” ಆದದ್ದು 
ವಿಶೇಷ. | 

ಆಧುನಿಕ ಹಿಂದಿ ಸೃಜನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಥಪ್ರದರ್ಶಕರಾದ ಪ್ರೇಮ 
ಚಂದರು, ತಮ್ಮ ನೆನಹಗಳನ್ನು ಭಾರತಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ Sg Fdo 
ದಂತೆ ಕೆತ್ತಿ ಹೋದರು. ಮಹಾ ಲೇಖಕರಾದ ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಆಡಂಬರ 
ರಹಿತ ಬದುಕನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಲ್ಲಿ ಬದುಕಿದಂತೆ 
ಕಳೆದರೂ, ಮಾನವೀಯ ಆಂತಃಕರಣಗಳ, ಬಡತನದ ಹೋರಾಟದ ವರ್ಗ 
ಶೋಷಣೆಯ, ರಾಷ್ಟ್ರ ಭಕ್ತಿಯ, ದುರ್ಧರ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಈಡಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ತಾವು ಕಂಡ ಈ ಎಲ್ಲ ಸಮಕಾಲೀನ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳೆ ಮೂಲಕ 
ಬಿತ್ತರಿಸಿ ಹೋದರು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಮಾಜವಾದಿ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಇವು 
ಅತೀ ಧನ್ಯತೆ ಪಡೆದವು. 

ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಬಾಲ್ಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮು ಮನೆಯ ದೀನ ಪರಿ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನರಿತವರಾಗಿದ್ದರು. "ಹೊರ ನೋಟಕ್ಕೆ ಆಡಂಬರವಾಗಿದ್ದರೂ- 
ಮನೆಯ _ ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿ ಅಷ್ಟೇನು ಚೆನ್ನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಇವರ ತಾಯಿ ಬೇಗನೆ 
ತೀರಿ: ಹೋದ ನೋವಲ್ಲದೆ, ಮಲತಾಯಿ ಬಂದಿದ್ದು ಇನ್ನೂ ಆಘಾತ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಚಿಕ್ಕವರಿದ್ದಾಗಲೇ ಇವರ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಇದೊಂದು ವಿಪರೀತ 
ಪರಿಣಾಮವಾಗಿತ್ತು. ಇದೇ ಆಕ್ಟೋಶದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಇವರ "ಖೆ ಶ್ರೇರಣಾ' 
*ಆಲಗ್ಯೋರುಭಾ' ಮತ್ತು "ಮನೆ ಅಳಿಯ' ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ, 

ಕೆಳ ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ಮಿಥ್ಯಾಭಿಮಾನ, 'ಆಪವ್ಮಯ ಮತ್ತು 
ವಿನಾಶ ನೀತಿಯ ಪ್ರತಿ ಸ್ಪರ್ಧೆಯನ್ನು 'ನಿರ್ಮಲಾ' ' ಮತ್ತು "ಗಬನ್‌ 
ಕಾದಯರಿಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಈ ಮಾರ್ಮಿಕ ಚಿತ್ರಗಳು ಪ್ರೇಮಚಂದರ 
ಆನುಭವದ ಮೂಸೆಗಳಿಂದ ಹೊರಬಂದು ಪರಿಣಾಮಕಾರಕವಾಗಿವೆ. 

ಎಂ. ಎ., ಎಲ್‌' ಎಲ್‌. ಬಿ. ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ವಕೀಲರಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಗುರಿಯಿದ್ದರೂ, ಅವರು ಉಚ್ಚ ದರ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಸಾಗದೆ, 
ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ' ಪ್ರವೇಶ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. “ಇದ್ದೇ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಪೂರೈ ಸಲು 
ಹತ್ತಾರು ಮೈಲಿ ನಡೆದು ' ತಿಂಗಳಿಗೆ ಐದು ರೂಪಾಯಿ ಗಳಿಸುತ್ತಿದ ದ್ಧ 0>- 
ಆಗಿನ. ದಿನಗಳು ತುಂಬ ಕಷ್ಟಕರವಾಗಿದ್ದವು. 


ಸಾರ ಯಃ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜವನ, 
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ಶಿವಾ ಅಂದನಾ 


ಆನಂತರದ ವರ್ಷಗಳು ಇನ್ನೂ ದುರ್ಭರವಾದವು. ' ಊಟಕ್ಕೂ 
ತೊಂದರೆ ಆಗಿತ್ತು. ದಾರಿಕಾಣದೇ, ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸಿನ ಗುರುತರವಾದ ಕಪ್ಪ 
ಗಳನ್ನು ಪೆರಿಪರಿಸಿಕೊಳ ಗಲು, ಮಾನಸಿಕ ಆಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಒಮ್ಮೆ ಆತ್ಮ] ಹತ್ಯೆಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ಕೂಡ ಮಾಡಿದ್ದರು. 
ಒಮ್ಮೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಿನ್ನ ಲು ಏನೂ ಇಲ್ಲದ S ತಮ್ಮ ಕೆಲವು 
ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಮಾರಲು ಹೋದಾಗ, ಸಹ ದಯದ ಹೆಡ್‌ ಮಾಸ್ಟರರು 
ಇವರಿಗೆ ತಿಂಗಳಿಗೆ ೧೮ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಒಂದು ನೌಕರಿಯನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದರು. 
ಇದಕ್ಕೂ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೆರಡು ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಪೆ ಸ್ರೀಮಚಂದರನ್ನು 
ಜರ್ಜರಿತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ವು. ಪೌ. ತ್ರಢಶಾಲೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಇವರ ವಿವಾಹ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಒಂಬತ್ತ ನೆಯ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದ ರು. ಮುಂದೆ ತಂದೆ 
ತೀರಿಕೊಂಡರು. ಹೆಂಡತಿ, ಮಲತಾಯಿ, ಮಲ ಸೆಹೋದರರನ್ನು ಹಾಕು 
ವುದು ಹಾಗೂ ತಮ್ಮ ಆಧ್ಯ ಯನ, ಇವು ದೊಡ್ಡ ಭಾರ. ಆಗ ಪ್ರೇಮ 
ಚಂದರು ನಿರಾಶರಾದರೂ ಹತಾಶರಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರೇವ:ಚಂದರು ಶಿಕ್ಷಕರಾಗಿ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಿಸಿದರೂ ತೊಂದರೆ 
ತಪ್ಪ ಲಿಲ್ಲ. ಕಡಿಮೆ ಸಂಬಳದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಮನೆಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದು, ಅರ್ಧ ತಮ್ಮ 
ವೆಚ್ಚ ಕೈ ವಿನಿಯೋಗಿಸುತ್ತಿ ದರು; ಮಲತಾಯಿಗೆ ಸ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವುದು 
ಹೆಂಡತಿಗೆ ಸರಿ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಇವರ ಹೆಂಡತಿ ಕುರೂಪಿ ಹಾಗೂ ಜಗಳ 
ಗಂಟಿ, ಅತ್ತೆ ಮಾವ ತಮ್ಮ ಆಳಿಯನನ್ನು 'ಆಯೋಗ್ಯನೆಂದೇ ತಿಳಿದಿದ್ದರು. 
ಇವರನ್ನು ಪತ್ನಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿ ಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ, ಮನೆಯ ಆಂತರಿಕ ಜಗಳ 
ದಿಂದ ಆಕೆ ದೂರ ಸರಿಯತೊಡಗಿದಳು. ಪತ್ನಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಅಳವಿಗೆ 
ತರಲಾರದ 'ನೋವು "ಬದುಕಿನ ಶಾಪ' ಮತ್ತು "ಇಬ್ಬರು ಗೆಳತಿಯರು? 
ಈ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರೇಮಚಂದ್ರರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾರಂಭದ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಉರ್ದುವಿನಲ್ಲಿ 
ಪಡೆದಿದ್ದು, Sana ಭಾಷೆ ಹಿಂದಿಯನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡು ಎರಡು 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಕ ತರಬೇತಿಯನ್ನು ಪೂರೈಸಿದರು; ಮೊದಲು ವೈವಾಹಿಕ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ತುಂಬ ಹಿಂಸೆಯಾಗಿದ್ದು, ಜಗಳವಾಡಿ ಹೆಂಡತಿ ತವರಿಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದಳು. ಅನಂತರ ಶಿವರಾಣಿದೇವಿ ಎಂಬ ಬಾಲ ವಿಧವೆಯನ್ನು ವಿವಾಹ 


ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಕಂಡ ಸಮಕಾಲಿನ ಸಮಾಜ ೩೯ 
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ವಾದರು.. ಶಿವರಾಣಿದೇವಿ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಪ್ರೇಮಚಂದರಿಗೆ ಆನ 
ರೂಪಳಾಗಿದ್ದಳು. ಈಕೆ ತನ್ನ "ಸವತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕರೆತರಬೇಕೆಂದಿದರೂ 
ಪ್ರೆ ದರು ಒಪ್ಪಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಆಗಿನ್ನು. ಸಮಾಜವು ಸಂಪ ಕ್ರೈದಾಯಗಳ 
ಸಂಕೋಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು "ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ ಪ್ಲೆ ಸ್ವೀವ:ಜೆಂದರು ವಿಧವೆಯನ್ನು 
ವರಸಿದ್ದು ಮುಹಾಸಾಧನೆಯಾಗಿತ್ತು. 
ಪ್ಲಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮ ುಚಂದರು ಉರ್ದುವಿನಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತಿ ದರು, 
ಕೆಲವು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಬಳಿಕ ಆವರ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಬದುಕು 
ಒಂದು ತಿರುವು ಪಡೆದದ್ದು "ಸೋಜೇವತನ್‌' (ದೇಶದ ದುಃಖ) ಕಥಾ- 
ಸಂಕಲನದಿಂದ, ದೇಶಭಕ್ತಿ "ತುಂಬಿದ ಐದು ಕತೆಗಳ ಈ ಸಂಕಲನ ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ 
ಸರಕಾರದ ಕಾಕದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಸಂಕಲನದ ಐದುನೂರು ಪ್ರತಿಗಳು ಆಗ್ಲಿಗೆ 
ಆಹಂತಿಯಾದವು. ಮುಂದೆ ಇಂತಹ ` ಕತೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯಬಾರದೆಂದು 
ಸರಕಾರದ ಎಚ್ಚರಿಕೆ. ಇದೇ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ಸರಕಾರಿ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಲೇಖಕರು ಮೊದಲಿನ ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯನಾಮ "ನವಾಬರಾಯ್‌' ಎಂಬುದನ್ನು 
ಬದಲಿಸಿ “ಪ್ರೇಮಚಂದ್‌” ಆದರು. ಇದೇ ಪರಿವರ್ತನೆಯಿಂದ ಅವರ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಕ ಭಾವುಕತೆ ತುಂಬಿದ ಕತೆಗಳು ಮಸ್ತವಕ್ಕೆ ಇಳಿದವು. 
ಪ್ರೇಮಚಂದರಿಗಿಂತ ಮೊದಲಿನ ಉರ್ದು-ಹಿಂದಿ ಸಾಹಿ 
ಕಾಲ್ಪನಿಕ, ಶ್ರೀಮಂತ ಹಾಗೂ ಉಚ್ಚ ಮಧ್ಮಮ ವರ್ಗದ ಚಿತ್ರ ದಕ್ಕ 
ಮೀಸಲಾಗಿತ್ತು. ಚಿಂತನರಹಿತ, ಅವಾಸ್ತ ವ, ವಿವೇಕಹೀನ ಹಾಗೂ ಅದ್ದು ತ 
ಹ y ರಹಸ್ಕಾತ್ಮಕ ಕೃತಿಗಳೇ ಹೊರಬರುತಿ ದ್ದವು, 3 5 won ಕತ 
ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಹೊಸತ ಕೈ ನಾಂದಿ ಹಾಡಿದವು, ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿ 
€ಮಚಂದರು ಕೃಷಿಕರ, ಕಾರ್ಮಿಕರ, ದೀನದಲಿತರ ವಾಸ್ತವ ಬದುಕನ್ನು 
a ಉರ್ದು ಮತ್ತು ಹಿಂದಿ ಕಥು ಸಾಹಿತ (ವು ಸಾಮಾನ್ಯ ವರ್ಗ 
AN ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವಂತಾಯಿತು. ಇದೊಂದು ಪೆ ಕ್ರೀಮಚಂದರ ಇಲ್ಲವ ) ಧನೆ. 
ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಬರವಣಿಗೆ ಬಂದು ಹದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಂತೆ, ವಿದೇಶಿ 
ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ ಕ್ಕ ನುಚ್ಚುನೂರಾದ ದೇಶದ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿ. ಇನ್ನೂ ಹದಗೆಡು 
ತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. ಪ್ಲೆ ಕ್ರ್ರೀಮಜಂದರು ತಮ್ಮ ಎ A, ದೇ ಶದ ವಸ್ತು 


ಸ್ಥಿತಿಯತ್ತ ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಿ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದರು. ಈ ಮೊದಲಿನ 
೪೦ ಇ ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 
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ಭಾರತೀಯ ಮಹಾಲೇಖಕರು,' ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು ಎಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡ 
ಬಂಕಿಮಚಂದ್ರ, ರವೀಂದ್ರನಾಥ ಠಾಕೂರ ಹಾಗೂ ಶರತ್‌ "ಚಂದ್ರ 
ಕೂಡ ಉಚ ಮಧ್ಯ ಮ ವರ್ಗಕ್ಷಿ ಸಂತ ಕೆಳೆಗಿನವರ ಬದುಕನ್ನು ತಮ." 
ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡವರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅವರ. ಹುಟ್ಟು 
ಹಾಗೂ ಪರಿಸರ ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು. ಮೊದಲಿನ ಯಾವ ಲೇ ಖಕರೂ ರೈ ತ 
ಬದುಕನ್ನು ವಾಸ ಶವವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಶರತ್‌ ಅವರ "ಮಹೇಶ್‌' ಕಿರುಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ “ಗಫೂರ' ನ 
ಇಂಥ ಚಿತ್ರ ಬಂದರೂ ಅದು, ಅಷ್ಟು ಸಮರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರೇಮಚಂದರ 
ನಾಯಕರಾದ ಸುಖರ್‌, ಕಾದಿರ್‌ಮಿಯಾ ಮತ್ತು ಹೋಲಿಯಂಥ ಕ್ಷ ೈಷಿಕರು 
ತಮ್ಮ ಭೂಮಿಗಳನ್ನು ಬಿಡಲು ಸಿದ್ಧ ರಿಲ್ಲ. ನೆಲಕ್ಕಾಗಿ ಹೋರಾಡುತ್ತ, 
ಸಾವು ಬದುಕಿನ ಸೆಣಸಾಟದಲ್ಲಿ ಇವರು ಧೂಳಿಯಾಗಲೂ ಸಿದ್ಧ. ಅಂತಃ 
ಸತ್ವ ರಿಯ ವರು. 

ಈ ಎಲ್ಲ ಲೇಖಕರಿಗಿಂತ ಕಡಿಮೆದರ್ಜೆಯ ಮನೆತನದಲ್ಲಿ, ಬಡತನದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೇಮಚ ತಂದರು ಹುಟ್ಟಿದರು. 

ಆ ಸಮಯ ಭಾರತೀಯರ ಸ್ಥಿ ತಿ ಆತ್ಯಂತ ದಾರುಣ ಹಾಗೂ 
ಶೋ ಚನೀಯವಾಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲೆಡೆ ಆವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಹಾಗೂ ಆರಾಜಕತೆ ಹರಡಿ 
ಹಬ್ಬಿತ್ತು. ವಿದೇಶಿಯರ ಆಡಳಿತದ ತುಳಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕು ದೇಶ ಜರ್ಜರಿತ 

ವಾಗಿತ್ತು. ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ವಿದೇಶಿಯರ ಬಾಲಬಡುಕರಾದ ಶ್ರೀಮಂತರು, 
ಜಮೀನದಾರರು ಬಡವರ ಹಾಗೂ ರೈತರ ಶೋಷಣೆ ನಡೆಸಿದ್ದ ರು. ಸಂಕಷ್ಟ 
ದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ ರೈತರ, ಕಾರ್ಮಿಕರ ಆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕೆಂಡು ಕರಗಿದ 
ಪ್ಗೆ ಕೀಮಚಂದರು ತಮ್ಮ ಬಹು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಕಥೆ ಕಾದಂಬರಿಗಳಿಗೆ ಇದನ್ನೇ 
ಮುಖ್ಯ ವಸ್ತು ವನ್ನಾ n ಬಾಕು. 

ತ ಸಾನವ ` ರ್‌ ಹೊಟ್ಟೆನೆತ್ತಿ ನೋಡುವ ರೈತ ಕಡು ಶೋಷಣೆಗೆ 
ಒಳಗಾಗಿದ್ದು - ಪ್ರೇಮಚಂದರ ` ಆಂತಃಕರಣ ಮಿಡಿದು ತಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳ 
ಮುಖಾಂತರ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ ನಿಂತರು. ಆತ್ಯಂತ ಕರಣ 
ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ತಳಮಳವನ್ನು ತೋಡಿಕೊಂಡರು. 


ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಕಂಡ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಮಾಜ ೪೧ 
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ದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಬಡವರ ಸುಲಿಗೆ ನಡೆದಿದ್ದರೆ, ಇನ್ನೊಂದು 
ಕಡೆಗೆ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು, ಆಂಧ ವಿಶ್ವಾಸ, ದುಷ್ಟ ಪದ್ಧತಿಗಳು ಭಾರತೀಯ 
ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಏಡಿಗಂತಿಯಂತೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. ಇವುಗಳ ಜತೆಗೂ 
ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ ಇಳಿಯಬೇಕಾಯಿತು, 


ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಮಾಜ 


ಪ್ರೇಮಜಂದರ ಮೊದಲ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ "ಅಸರಾರೆ 
ಮಲಬಿದ್‌' (ಪೂಜಾರಿಯ ರಹಸ್ಯ) ಒಂದು ಉರ್ದುವಾರ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಧಾರಾವಾಹಿಯಾಗಿ (೧೯೦೩ - ೧೯೦೫) ಪ ಶ್ರೈಕಟವಾಗಿದ್ದು, ಧಾರ್ಮಿಕ 
ದುರಾಚರಗಳನ್ನೇ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ಕಾಶಿಯಂಥ ಪವಿತ್ರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜಾರಿ 
ಗಳು ಹಾಗೂ ಪಂಡಿತರು ಮುಗ್ಧ ಜನರನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸುವ ತಂತ್ರ 
ಗಳಿವೆ. ಪ್ರೇಮಚಂದರು. ತಮ್ಮ ಸೃಜನಶೀಲ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ಚಿತ್ರವನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟರು. 
ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಾರಂಭದ "ಹಂ ೫ರ್ಮಾ ವ ಹಂಸಬಾಬ್‌'(೧೯೦೪) 
ಎಂಬ ಉರ್ದು ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ (ಪ್ರೇಮಾ-ಹಿಂದಿಯಲ್ಲಿ) ವಿಧವಾ ವಿವಾಹದ 
'ಸಮಸ್ಯೆಯಿದೆ. ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಇಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿ 
ಹರಿಗಣಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಪ್ರೇಮಚೆಂದರನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದು 
"ಸೇವಾಸದನ' . ಇದರಲ್ಲಿ TS ಶಾಪಗ್ರಸ್ತ ಮಹಿಳೆಯ ದಾರುಣ 
ಚಿತ್ರವಿದೆ. ವೇಶ್ಯಾ ವೃತ್ತಿಯ. ಗಂಭೀರ ಸಮಸ್ಯೆ ಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಂದಿನ 
ಢಾಂಬಿಕ ಸಮಾಜದ "ಸತ್ಯ A ಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ. ಲಂಚ ಪಡೆದು 
ಜೇಲಿಗೆ ಹೋದ ಕೃಷ್ಣ ಚಂದನ' ಮಗಳು ಸುಶೀಲೆಯಾದ ಸುಮನಳು, 
ಆಯೋಗ್ಯ ಪತಿಯ. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ದಂಡಿತಳಾಗಿ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರ 
ಬಿದ್ದಾಗ, * ಸಮಾಜದ ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಯೂ ಆಶ್ರಯ ಸಿಗದೆ ವೇಕ್ಕಿಯಾಗಬೇಕಾ 
' ಯಿತು. ಇಂಥ ಪರಿತ್ಯಕ್ಷೆಯರ ಪುನರ್ವಸತಿಗಾಗಿ ಪೆ ಶ್ರೇಮಚಂದರು "ಸೇವಾ 
ಸದನ' ಸ್ಥಾಪನೆಗೆ ಸಂಕೇತಿಸಿದ್ದಾರೆ. " ಒಂದು ಪರಿಹಾರ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


a 


ಟ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 
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ಇಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ಯೆ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸೀಮಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಸುಮನಳೆ ತಂಗಿಯ ವಿವಾಹ 
ಕೂಡ ನಿಂತು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ನಿರಪರಾಧಿ, ಮುಗ್ಧ ತರುಣಿಯರ 
ಬದುಕನ್ನು ನರಕವನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿಯೂ ಕೂಡ ಹಿಂದು ಸವ: ಸಮಾಜವು ತನ್ನ 
ಪಾವಿತ್ರ ದ ಸೋಗನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಲೇಖಕರು ಖಂಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ವೇಶ್ಯಾ ವ್ಯ ತ್ತಿಯನ್ನು ಗೋಪಾ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಇದೇ ಸಮಾಜ 
ವನ್ನು ಹೀಗಳಿಯುತ್ತಾ ರೆ. 

ಪ್ರಾರಂಭಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ಜೀವನದ ಜಟಿಲ ಹಾಗೂ ಸಂಕೀರ್ಣ 
ಸಮಸೆ [ಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡ ಬಳಿಕ ಪ್ರೇಮಚಂದರು “ಪೆ ಸ್ರೇಮಾಪ್ರಮ' 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಕಾಲೀನ ಜಮೀಂದಾರಿ ಸಮಾಜದ ಮೌಲಿಕ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಣೆ ಕ್ಲೀಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೊಲದೊಡೆಯರ ದುರಾಸೆ ಹಾಗೂ ಆತ್ಮಾ 
ಚಾರ, ಆಳರಸರ, ಸಂಸ್ಥಾ ನಿಕರ ಕರಾಳ ಶಾಸನ ಹಾಗೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ಸ ಬಂಧ 
ಸಿದ ಆಧಿಕಾರಿಗಳ ಅಟ ಹ ಹಾಸ, ಗೊಂದಲ, ದಲ್ಲಾಳಿಗಳ ಸ್ಟಾ ರ್ಥ ಹಾಗೂ 
ಅಭಿಮಾನ ಶೂನ್ಯ ಬದುಕು ಇವುಗಳ ನಡುವೆ ಅಪರಿಮಿತ 'ಯಾತನೆಗಳನ್ನು 
ಸಹಿಸುತ್ತ ಬದುಕುತ್ತಿ ರುವ ದೀನದಲಿತರ ಅಸಹಾಯಕತೆಯ ಮಾರ್ಮಿಕ 
ಚಿತ್ರಣವು ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿದೆ. ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಗ ಬಲಗೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದ 
ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ಹಾಗೂ ಅಸಹಕಾರ ಚಳುವಳಿಯ ದಟ್ಟ 
ವಾದ ಪರಿಣಾಮ ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಮೇಲೆ ಬೀರಿದೆ. 

ಅವು ರೌಲೇಟ್‌ ಆ್ಕಕ್ಸ್‌, ಜಾಲಿಯನ್‌ ವಾಲಾಬಾಗದ ದುರಂತ ದಿನ 
ಗಳಾಗಿದ ವು. ಅಲ್ಲದೆ ೧೯೧೯ ರ ರಶಿಯಾದಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌: 
ಮಹಾಕ್ಟಾ ತಿಯ ಪ್ರಭಾವವೂ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಮೇಲಾದುದು ಸಹಜ. 
ಇಲ್ಲಿ ಒತ್ತಾಯದಿಂದ  ಕಾರ್ಮಿ ಕರನ್ನು ಕೂಲಿಗೆ ಹಜ್ಜುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ತರುಣ ಬಲರಾಜನು, "ಸಾಗುವಳಿದಾರನು ಕೇವಲ ಜಮೀನುದಾರರ 
ಒತ್ತಾಯದ ಕೂಲಿಯಾಳು ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೀರಿ... ಆದರೆ ರಶಿಯಾದಲ್ಲಿ 
ಸಾಗುವಳಿದಾರರು ಅಧಿಕಾರ ವರ್ಗವನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಮತ್ತು; 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಬದುಕನ್ನು ನಿಶ್ಚಿಂತವಾಗಿ "ಸಾಗಿಸಬಹುದೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು 
SR ಪತಿ TEA ಓದಿದ್ದೆ ನೆ ಎಂದು ತಂದೆಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಬಲ 
ರಾಜನು ಹೊಲದೊಡೆಯರ * ಅನ್ಕಾಯದ ವಿರುದ್ಧ ಹೋರಾಡಿ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ: 
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ಗುರಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ದೇಶದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಇಂಥ ವರ್ಗ ಸಂಘರ್ಷಣೆಯನ್ನು 


ಪ್ರೇಮಚಂದರು ತಮ್ಮ ಇತರ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚಿತ್ರಿಸಿದರು. ಜನ 
ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಅವಶ್ಯ ಎಡ್ಡೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಚಳುವಳಿ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಕ 
ನ್ಯಾ ಯದ ಬಗೆಗೆ ಲೇಖಕರಿಗೆ ಜ್‌ ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ರಾಷಿ ಕ್ರಯ 
ಚಳುವಳಿಯ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಹಾಗೂ ಜಾಗೃತಿಯ ಬಗೆಗೆ ಬರೆದ ಉತ್ತಮ 
ಕಾದಂಬರಿಯಾದಂತೆ, ವರ್ಗ ಸಂಘರ್ಷಣೆಯ ಪ್ರಥಮ ಕೃತಿಯೂ 
“ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮು', ಸ್‌ 

ಪ್ರೇಮಚಂದರು. ತಮ್ಮ ನಿರ್ಮಲಾ” ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ವರದಕ್ಷಿಣೆಯ 
ದುಷ್ಟ ಶಕ್ತಿಯ ಪ ಕ್ರಭಾವಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. ಇಂದಿಗೂ. ಕೂಡ 
ಈ ಪದ್ಯ ತಿಯ ಕ್ರೂರ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಇನ್ನೂ “ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತ 
On ವೆ, ಇದು ಉತ್ತರ-ದಕ್ಷಿಣ ಎಂದು ಸೀಮಿತವಾಗದೆ ಇಡೀ ರಾಷ್ಟ್ರ 
ವನ್ನೇ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. 

ವರದಕ್ಷಿಣೆ ತರಲು ಬಲವಿಲ್ಲದೆ, ಹದಿವಯಸ್ಸಿನ ಹೂವಿನಂಥ ತರುಣಿ 
ನಿರ್ಮಲಳ ವಿವಾಹ, ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳ ತಂದೆ ಒಬ್ಬ ವಕೀಲನ ಜತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆತ ಕಾಮ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನೋದಿ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಸಂತುಷ್ಟಗೊಳಿಸು ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಸೋತು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ.ಅಸಮವಿವಾಹದ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಎರಡು ಕುಟುಂಬಗಳ ವಿನಾಶವನ್ನು ಸ್ನ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 

ಗಾಂಧೀಜಿಯವರು ಸ್ವಾತಂತ್ರ $ ಸಮರವು ಪ್ರೇಮಚಂದರ `' "ರಂಗ 
ಭೂಮಿ” ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಪೆ ಕ್ರೇರಕಮುಯಿತು, ಆಗ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ 
ಪ್ರಭಾವ ಲೇಖಕರ ಮೇಲೆ ತುಂಬಾ ಆಗಿತ್ತು. ಇಲ್ಲಿ ಮಾತೃಭೂಮಿಯ 
ಉದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಟೊಂಕಕಟ್ಟೆನಿಂತ ಅಂಧ ಸೂರದಾಸನು ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ 
ವಿಚಾರ ಪ್ಲ ಶ್ರಣಾಳಿಕೆಯ ಪ ಪ್ನ ಪ್ರತಿನಿಧಿ. ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಬಂಡವಾಳಗಾರರು ಮಾಡುವ 
ಶೋಷಣೆ ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ಮೂಡಿ ಬಂದಿದೆ. ಶೋಷಣೆಯ ವಿರುದ್ಧ 
ಸಂಘರ್ಷಣೆಯಿದೆ. ಮುಂದೆ ಪೆ ಶ್ರೇಮಚಂದರಿಗೆ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಅಹಿಂಸಾ 
ತ್ಮಕ ಸತ್ಯಾ ಗ್ಹಹದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸ ಸ ಉಳಿಯದಿದ್ದರೂ, ಮೊದಲಿನ ಈ ಕಾದಂಬರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸ ನು ಗೌಂಧೀಜಯವರ ಐ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈತನದು 
ಅದ್ಭುತ ಚಿತ್ರಣ. ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಲಹಮಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಗೋರಖಪುರದಲ್ಲಿ 
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| 
| 
| 


ಕಂಡ ಕುರುಡ ಭಿಕ್ಷುಕರನ್ನು ಸ ಮರಿಸಿಕೊಂಡು. ಸೂರದಾಸನಂಥ ಉದಾತ್ತ: 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಸೃಷ್ಠಿ ನ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ವಿಚಾರಕ್ಪಾಂತಿಯ ಪ ಶ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಾದಂಬರಿ “ಕಾಯಕಲ್ಪ', ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಾಂತರ 
ಜಾ ಪರಕಾಯ ಪ್ರವೇಶ ಬಂದಿದ್ದರೂ ಮುಖ್ಯ ವಾಗಿ ಪೆ ಕ್ರ್ರೀಮಚಂದರು 
ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ತತ್ತ ದಂತೆ ಹಿಂದೂ-ಮುಸ್ಲಿಂ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಈ ಸಮತ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬೃಹದಾಕಾರ 

ವಾಗಿ ನಿಂತಿ ತ್ತು. ಸ್ಪರ ದ್ವೇಷ-ಈಷೆ ನ್ಯ ನೆತ್ತರದ ಹೊಳೆ ಹರಿಯು 
ವಂತಿದ್ದು ಜ್‌ ಅದನ್ನು ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದ, ಸಹಾನುಭೂತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ" ಬಿಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

“ಕಾಯಕಲ್ಪ'ದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ರಾಜಕೀಯ ಹಸಿವಿನ ಚಿತ್ತ ವಿದೆ. 
೧೯೨೬ ರಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಬರೆದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ 
ಕುರಿತು ಚರ್ಚೆಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಸಯ ಕೆಲವು ಸ್ಮಾರ್ಥ ಹಾಗೂ 
ದುರುದ್ದೇಶದ ರಾಜಕೀಯ ಜನರು ದುರ್ಲಾಭ ಪ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಲು ತಮ್ಮ 
ನಿಜವಾದ ವೇಷ ಮರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಹೃದಯ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾದವರಂತೆ 
ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆವರ ಕಾಯಕಲ್ಪದ ಚಿತ್ರ. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿದೆ. .. 


ಗ್ರಾಮೀಣ ಯುವತಿ ಜಾಲಪಾ ಆವಳ ಒಡವೆಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಅತಿಯಾದ 
ವ್ಯಾಮೋಹದ ದುರಂತ ಪರಿಣಾಮ ಗಬನ್‌ (ಆಪಹರಣ)ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿದೆ. 
ದಾಂಪತ್ಯ ದ ಬದುಕು ಯಶಸ್ವಿ ಯಾಗಲೇಕಾದರೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಹಾಗೂ 
ಹೊಂದಾಣಕಿ ಆವಶ್ಯ ವಾದಂದು. serasi ಮತ್ತು ಸಮತೂಕವಿಲ್ಲದ 

ಿತ್ತಿಗಳಿಂದ ಬದ: ಕು ಹೇಗೆ ವಿಷಮಯವಾಗುತ್ತದೆಂ್ಬಬ ಮಾರ್ಮಿಕ 
a "ಗಬನ್‌' ದಲ್ಲಿದೆ, `ಜಾಲಪಾ 'ಹಟಮಾಡಿ ಗಂಡನಿಂದ ಚಂದ್ರ ಹಾರ 
ವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾ ಳೆ. ಸದು ಬಡಾಯಿಕೊಚ್ಚುವ, main ಬರವನ್ನು: 
ಪ್ಲ ದರ್ಶಿಸುವ ರಾಮನಾಥನು ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ “ನ್ನ ನೈಜ "ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ಮರೆಮಾಚಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೇಗೂ ಆಭರಣ ತರುತ್ತಾನೆ, ಈ ಸಾಲ 
ವನ್ನು: ತೀರಿಸಲು ಕಚೇರಿಯ ಹಣ ಆಪಹರಿಸುತ್ತಾನೆ, ಕೊನೆಗೆ ಪೋಲೀಸರ 
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ವಶಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಾಗ, ರಾಜಕೀಯ ಅಪರಾಧಿಗಳ ವಿರುದ್ಧ ಸಾಕ್ಷೆದಾರನಾಗಲು 
ಸಿದ್ಧ ನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ತನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಆತನಿಗೆ ಬೆಲೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 
ಮುನಶಿ ದಯಾನಾರಾಯಣರಿಗೆ ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಬರೆದ ಒಂದು 
ಪತ್ರದಲ್ಲಿ, “ನನ್ನ ಸಂಬಳ ಮತ್ತು ಭತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ಉಳಿತಾಯವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಹೆಂಡತಿಯ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಬೇಡಿಕೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ ಒಂದು 
ಜೊತೆ ಬಳೆ ಮಾಡಿಸಿದೆ. ' ಆದರ ದುಃಖದಿಂದ ಇನ್ನೂ ಮುಕ್ತ ನಾಗಿಲ್ಲ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರೇಮಚೆಂದರು "ಗಬನ್‌ 'ದಲ್ಲಿಯ ರಾಮನಾಥನಂತೆ 
ಕಷ್ಟವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದವರು. ಆದರೆ ವ್ಯಕ್ತಿ KEDAN ಮಾರಿಕೊಂಡವರಲ್ಲ, 
ಸ್ವಂತ ಅನುಭವವೇ “ಗಬನ್‌' ಕಾದಂಬರಿಗೆ “ಪ ರಣೆ ನೀಡಿದೆ. 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೌಢ ಹಾಗೂ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವ 
'ಕರ್ಮಭೂಮಿ' ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಸರಕಾರಿ ಆಢಳಿತದ ವೆ ೈಫಲ್ಯ, ಕೀ SA, ತಿ, 
ದೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹರಡಿದ ಆನೈಕ್ಯತೆ, ಅತಾ ಚಾರ ಮೊದಲಾದವೆಗಳ ವಿರುದ್ಧ 
ಪ್ರೇಮಚಂದರು. ತಮ್ಮ ಲೇಖನಿಯನ್ನೆ ತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ಇದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಸತ್ಕಾ ಗ್ರಹ ಸಮರ ಬಲವಾಗಿತ್ತು. ಸೈ ಮನ್‌ ಸಮಿ ತಿಯನ್ನು ದೇಶಿ SAN 
Has ಬಹಿಷ್ಯರಿಸಿದ್ದರು, ವಿಧಾನ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಂಬುಗಳು ಆಸೊ ಕೀಟನೆಗೊ 
ಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಭಗತ್‌ಸಿಂಗ್‌ ಹಾಗೂ ಚಂದ ಶೇಖರ್‌ ಅರಭಾದ | ಅವರಂಥ 
ಸಾ ತರುಣರು ರಾಷ್ಟ್ರದ ವೇದಿಕೆ ಮೇ ಲೆ ಆವತರಿಸ ತೊಡಗಿದರು. 
'ಕರ್ಮಭೂವಿ' ದೇಶದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಮಹಾವಿಪ ವದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವಾಯಿತು. 
ಇಲ್ಲಿ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ, ದಲಿತರ ಹಾಗೂ ರೈ pr ಸಮಸ್ಯೆ ಗಳು ಮೂರ್ತಿ 
ಮುಂತಾಗಿ ನಿಂತಿವೆ. ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ " ಹಿಂದೂ-ಮುಸ್ಲಿ 0 ಏಕತೆ, 
TRAON ೀದ್ಧಾರ, ಕೃಷಿಕರ ಏಳಿಗೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೆ ಪೆ ಕ್ರೀರಣೆಯಾಗಿದೆ. 
a ಅನಾ ಯಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದ . ಜಾಗೃತ 
ರಾಗಲು ಸಂದೇಶ. ನೀಡುವ ಕಾದಂಬರಿ. ಕರನಿರಾಕರಣೆ . (ಡಾನ್‌ 
ಮೂಲವಸ್ತು. i i 
ಪ್ರೇಮಚಂದರ 3. ಷ್ಠ ಕಾದಂಬರಿ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವ 
"ಗೋದಾನ'ದ ನಾಯಕ ಹೋರಿ, ಭಾರತದ ಶ್ರವ ಜೀವಿಗಳಾದ ರೈ ತರ 
ಪ ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅತ ಜಮೀನುದಾರರಿಂದ D endon 
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ಶೋಷಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ರಚನೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸ್ವತಃ ಪ್ರೇಮ 
ಚಂದರು ಸಾಲದಲ್ಲಿದ್ದರು. "ಗೋದಾನ'ವು ಕೇವಲ ಹೋರಿಯ ಕಥೆಯಲ್ಲ, 
ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಸ್ವಂತ ಬದುಕಿನ ಕಥೆಯಾಗಿತ್ತು. 


ಹೋರಿ ಮತ್ತು ಆತನ ಪರಿವಾರದ ಬದುಕಿನ ಜತೆಗೆ ನಾಗರಿಕ ಸಮಾ 
ಜದ ವಿವಿಧ ಸ ಸರಗಳನ್ನು ಪ್ರೇಮಜೆಂದರು ಸಜೀವವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಗೋದಾನದ “ಧನಿಯಾ” ಭಾರತೀಯ ನಾರಿಯ ಪ ಶ್ರ ತೀಕಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳು 
ಆರ್ಧ ತಿಂದು, ಅರ್ಧ ನಗ್ನವಾದ ಸಂಸಾರದ ಜತೆಗೆ ನಗುತ್ತ ನಲಿಯುತ್ತ 
ಬದುಕನ್ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಪ್ಲ ಸ್ರೇಮಜಂದರು ಇಲ್ಲಿ -ಪಾತ್ನ ಶ್ರೆಗಳನ್ನು ಸತ್ಯ 
ಶೋಧಕರಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಕೊನೆಯ ದಿನಗಳಲ್ಲೆ 
ಸಾಧಿಸಿದ ಮಹಾಸಾಧನೆ" ಗೋದಾನ' ,ಅಂತರಾಷ್ಟ್ರಿ €ಯ ಸಾಲಿನ ಮಹಾಕಾವ್ಯ. 
ಹೋರಿ ವಿಶ್ವದ. ಯಥಾರ್ಥ ಪಾತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. 

ಹೋರಿಯ ಸಾವು ರೈತನ ಬಯಕೆ ಸತ್ತ ಸಂಕೇತವಾಗಿದೆ. ಕೃಷಿಕ ಬದು 
ಕನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೋರಿಯ “ಕುಟುಂಬ ಹೊರಬಿದ್ದು, ಬದುಕಿಗಾಗಿ ಹೋಯ 
ಮಗ ಗೋಬರ ನಗರದತ್ತ ಮುಖಹಾಕುವುದು 1 ಕೂಡ ಗ್ರಾಮೀಣ ಹಾಗೂ 
ರೈತಾಪಿ ಜೀವನದ ಸೋಲಿನ ಸಂಕೇತವಾಗಿದೆ. 


'ಕರ್ಮಭೂಮಿ' 'ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ' ಮುಂತಾದ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಪ ಶ್ರಭಾವವಿದ್ದು, 'ಗೋದಾನ'ದಲ್ಲಿ ಅದರ ಕೊಂಡಿಕಳಚಿತು. 
ಗೋದಾನದ ನಾಯಕ ಹೋರಿ ತನ್ನ ರವ ಆಹುತಿ 
ಮಾಡಿ, ಬರೀ ಬೆತ್ತಲೆಯಾದ ರೈತ. ಆತೆ ಸ್ವಂತ 'ಗೇಣಿದಾರನಾಗಬೇಕೆಂಬ 
ಕನಸುಗಳೆಲ್ಲ ನುಚ್ಚು ನೂರಾಗುತ್ತ ವೆ. ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಆದರ್ಶದ ಕಲ ನೆ 
ಮತ್ತು ಪರಿಹಾರ ೬ ಒಂದು ಕಡೆಗಿದ್ದಸ, ಆಗಿನ ಭಾರತೀಯ ಗ್ರಾಮೀಣ 
ಸಮಾಜದ ದಯಾಹೀನ ಹಾಗೂ ವಾಸ್ತವಗಳು ಇನ್ನೊಂದು ಶಡೆಗಿದ್ದವು. 
ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಆದರ್ಶಗಳಿಂದ ಪ್ರೇಮಚಂದರು 3 ಶ್ರ್ರೇರಿತರಾದರೂ 
ಮುಂದೆ ನಿಜಾಂಶ ಆರಿತಾಗ, ಅವುಗಳಿಂದ ದೂರ ಸರಿದಿದ್ದರು. ಇದರಿಂದ 
ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸ್ವರೂಪ ಕೂಡ ಬೇರೆದಾರಿ ಹಿಡಿಯಿತು. ಅವರ ಆದರ್ಶ 
ಏನೇ ಇರಲಿ, ಆದರೆ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ. ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಹಿಂದಿ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
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ಪ್ರಥಮವಾಗಿ ವರ್ಗ ಸಂಘರ್ಷಣೆಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ ಜನತೆಯ ಮುಂದಿ 

ಟ್ರ ಬ ಈ ವಿಶ್ಲೆ €ಷಣೆ ಕಲಾತ ಕವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ 

ಪ್ರೇಮಚೆಂದರು ಭಾರ ತೀಯ ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಲೇಖಕರು. ೧೯೩೬ 

ರಲ ಲಖನಾದಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಲನದ ಅಧ್ಯ ಕರು 
ಆಗಿದ್ದರು. 


ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಕೊನೆಯ ಕಾದಂಬರಿ 'ಮಂಗಲಸೂತ್ಪ' ಅರ್ಧಕ್ಕೆ 
ಉಳಿಯಿತು. ಇದನ್ನು. ಬರೆಯುವಾಗಲೇ ಪೆ ಸ್ರೀಮಚಂದರು ೧೯೩೬ 
ಆಕ್ಟೋಬರ್‌ ೮ ರಂದು ತೀರಿಕೊಂಡರು. ಆಗ ಮಂಗಲಸೂತ್ರದ ನಾಲ್ಕು 
ಆಧ್ಯಾ ಜು ಪೂರೈ ಸಿದ ವು. ಅನಂತರ ಅವರ ಮಗ ಆಮ ಿತರಾಯ್‌ 
ಇದನ್ನು ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡಿದರು. ಪ್ರೇಮಚಂದರೇ ಇದನ್ನು ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡಿ 
ದ್ದರೆ, ಇದು ಕೂಡ ಒಂದು ಮಹತ್ತರ ಕೃತಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಕಾದಂಬ 
ರಿಯ ನಾಯಕ ದೇವಕುಮಾರ ಪೆ ಫ್ರೀ ಮಚಂದರ ಪ್ರ ತೀಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತಿಯ ಶೋಷಣೆಯಿದೆ. ಲೇಖಕನಾಗಿ ಶೋಷಣೆಗೆ 
ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಆತ್ರ ಕಥೆಯ ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ನ ರೂಪದಂತೆ ಆಗುತ್ತಿ 
ಬದುಕಿನ ಅನುಭವದಿಂದ ಪೆ ಕ್ರೀಮಚಂದರು ಹೆ ಹೊಸ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಇನ್ನೂ 
ಕಲಿಯುತ್ತಿದ್ದು, ಅವರ ಹಳೆಯ ಮೌಲ್ಯ ಗಳೆಲ್ಲ ಕಳಚಿ ಕೊಳ್ಳು ತಿ ರುವುದು 
ಈ ಕೃತಿಯಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


“ಮಂಗಲ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಸತ ಸೌಂ ಪೂಜಕ 
ವಾಗಿ ಕಡಿದುಕೊಂಡು. ಸಾಮ ್ಯವಾದದತ್ತ: ಒಲಿದ ಫೆ ಸಕ್ರೇಮಚಂದರು ಈ 
ರೀತಿ ಪ್ಲ ಶ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ 4 


“ಹೌದು, ಯಾವಾಗಲೂ ದೇವತಾ ಪ್ರರುಷರಿರುತ್ತ್ವಾ ರೆ. ಮುಂದೆಯೂ 
ಇರುವರು. ಆವರು ಧರ್ಮಸಿದ್ಧಾ ಂತ ` ಮತ್ತು ನೀತಿಶಾಸ್ತ ಸಗಳ ತತ್ವದ 
ಮೇಲೆಯೇ .ಜಗತ್ತು ಸಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಜರ) ಪ್ರಾ y 
ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿ ಈ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ದೂರಾಗುವರು. ಆದರೆ ಅವರನ್ನು ದೇವ 
ಮಾನವರೆಂದು ಏಕೆ ಕರೆಯಬೇಕು? ಅವರನ್ನು ಹೇಡಿ, ಸ್ವಾ ರ್ಥಿಗಳೆಂದು 
ಕರೆಯಿರಿ. ದೇವತಾ ಪುರುಷನಾಗಿದ್ದರೆ ನು ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೋ ರಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ಸಲ | ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 
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BE A AAA AA aa ea AA EA BA nn mana nma 


ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನೆ ಪ್ಲಾ ್ರಿಣವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸ ತ್ತಾ ನೆ. ತಾನು ಕಂಡ ವಾಸ್ತವ 
ವನ್ನು ಕೂಡ "ಮರೆಮಾಚಿ ಸತ್ಯ ಧರ್ಮ ಕ್ಕೆ ಬೆನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿದರೆ, , ದುಷ್ಟ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳನ್ನು ಎಣಿಸದಿದ್ದರೆ ರೆ ಆತ ದೇವಮಾನವ 
ನಲ್ಲ. ರಡ ಹಾಗೂ ಮೂರ್ಪನಿರ! Sa ಈ ದೇವಮಾನವರೇ ದೇವರು 
ಹಾಗೂ ಆತನ ಪೂಜೆಯ ಬಗೆಗೆ ಕಟು ಕತೆಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿ ದಾರೆ. 
ಇದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯ ನು ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳು Eo ನೆಂದು 
ನಂಬಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೂ ರ ಪಾಣಿಗಳ ಮಧ್ಯ ವಾಸಿಸಬೇಕಾದರೆ ಟ್ರ ರಕ್ಷಣೆ 
ಗಾಗಿ ಆಯುಧಗಳು ಬೇಕು. ನಿರಾಯುದರಾಗಿ ಕ್ರೂರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಬಲಿ 
ಪಶುವಾಗುವುದೆಂದರೆ, ಅದು ದೇವಮಾನವತೆಯಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆದು 
ಮೂರ್ಪಿತನ” ಇದು ಪೆ ಕ್ರೇಮುಚಂದರ ಪಕ್ಚವಾದ ದೂರದೃಷ್ಟಿಗೆಬಿದ್ದ 
ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕ ವಿಚಾರ. ಯಾವಾಗಲೂ ಶಾಶ್ವತ ಸತ್ಯ ವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂಥದ್ದು. 


ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಇದೇ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ದೇವಕುಮಾರನ 
ವಿಜಾರಗಳನ್ನು ಈ ರೀತಿ ವಿಶೆ ್ಲೇಷಿಸುತ್ತಾ ರೆ "ಪಂ. ದೇವಕುಮಾರನು ಯಾರ 
ಆಂಜಿಕೆಗೂ ಬಗ್ಗು ವವ ಆದರೆ ತರ್ಕದೆದುರು ಆತನ ತಲೆ ತನ್ನಿಂದ 
ತಾನೆ ಬಾಗುತ್ತದೆ. ಇತ್ತಿತ್ತ ತ್ತ ಆತ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ದುರವಸ್ಥೆ ಏಕಿರುವುದೆಂದು 
ವಿಚಾರಿಸುತಾ ನೆ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ಇಡೀ ಆಯುಷ್ಯ E ಶೈಮವಹಿಸಿದರೂ 
ಹಸಿವಿನಿಂದ ಸಾಯುತ್ತಾ. ನೆ. ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ತನ್ನ ಕೈಕಾ ಲಗಳನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿ 
ಸದೆಯೇ ಹೂವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ” ಮಲಗುತ್ತಾ Š. ಇದೇ ನು ಸರ್ವಾ 
ತ್ಮವೊ, ಘೋರ ಅತ್ಮವೊ? ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸ್ವತಂತ್ರವಿದೆ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ತಮ್ಮ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ, ಹಾಗೂ ಸಾಧನೆಯಿಂದ ಉನ್ನ 3 ಪಡೆಯುವ ಆವಕಾಶ 
ವಿದೆಯಂದು ಬುದಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ 
ಆವಕಾಶವೆಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ಸಂದೇಹ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿ 
ದ್ದಾರೆ, ಬೇಕಾದವರು ಬೇಕಾದ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದಂತೆ. ಆದರೆ 
ಹಣವುಳ್ಳ ವರು ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳೆ ಬಹುದು. ಹಣವಿಲ್ಲದವರು ಹೇಗೆ 
ಪಡೆಯಬಹುದು? ಹಾಗಾದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸರಿಸಮಾನವಾದ ಅಧಿಕಾರವೆಂದು 
ಹೇಗೆ ನಂಬಬೇಕು? ನ್ಯಾಯವಲಲ್ಲಿದೆ? ಎಲ್ಲಿದೆ? (ಹಸಿದ) ಒಬ್ಬ ಬಡವ 
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ಯಾರದೋ ಹೊಲದಿಂದ ze PERDI O ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆ, 
ಕಾನೂನು ಅವನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ.' 

ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಹಗಲು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ಸುಲಿಯು 
ತ್ತಾನೆ. ಆವನಿಗೆ ಸನ್ಮಾನ ಪದವಿಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ.” ದೇವಕುಮಾರನ 
ಆತ್ಮತೃಪ್ತಿಯ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ “ಆವನಿಗೆ ವಿಶಾಲ ಹೃದಯವಿದ್ದ ಬಗೆಗೆ 
ಯಾರೂ ಆಲ್ಲಗಳೆಯಲಾರರು. ಆತನ ಸಹಾಯ ಬೇಡಿ ಪಡೆಯದವರು 
ಯಾರೂ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆತನ ಒಂದೇ ಒಂದು ಬಸ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ. 
ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ಹಣ ಗಳಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. ಹೌದು, ಆತ ಪ ಯನ್ನು 
ಸಾಕಷ್ಟು ಪಡೆದಿದ್ದಾನೆ. ಆದು ಆತನಿಗೆ. ತೃಪ್ತಿ ನೀಡಿದೆ. ಆತ. ಯಾವ 
ರೀತಿಯ ಉಳಿತಾಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಂಬಿಕೆಯಿಟ್ಟ ಶಿವನಲ್ಲ, ಆತ ಬಯಸುತ್ತಿರು 
ವ್ರದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಹಾಗೂ ಮರ್ಯಾದಿತ ಬದುಕು” 

ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಮನುಪ್ಯನನ್ನು ಮನುಷ್ಯನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಂಡ 
ಪ್ರಥಮ ಹಿಂದಿ ಲೇಖಕರು. ಇವರಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಯಾವ ಹಿಂದಿ 
ಲೇಖಕನೂ ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬದುಕಿನ ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಜೀವನದ ಕುತ್ಲಿತ ರೀತಿಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಉಳಿದ 
ಲೇಖಕರು ಅಸಾಧಾರಣ, ಅದ್ಭುತ ಹಾಗೂ ಆಸಂಭಾವ್ಯ ಚಿತ್ರಣದ ಹೊರ 
ತಾಗಿ ಬದುಕಿನ ಸಮಗ್ರತೆಯನ್ನು ಕಾಣುವ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಕಾಲ್ಪನಿಕ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತ ಆಗಿನ ಲೇಖಕರು ಕನಸು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಚಂದರ 


ಇ 
ಆಗಮನ ಹಿಂದಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಚಿತ್ರಣವನ್ನೇ ಬದಲಿಸಿತು. 


J 


ಪ್ರ 
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ಕಾದಂಬರಿಗಳಂತೆ ಸಣ್ಣಕತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೇಮಚಂದರದು ಎ 
ಸುಮಾರು ೩೦೦ ಕತೆಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಪ್ಲೆ ಕ್ರೇಮಚಂದರು, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ - E 
ಮಯವಾದ ಬದುಕಿನ ನೋವು ನಲಿವುಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತಾವು ಸುತ್ತ 
ಮುತ್ತಕಂಡ ಸಮಾಜದ ಎಳೆ ವು ಬಿಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವ್ಯಕ್ತಿ ವ್ಯಕ್ತಿ anit 
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SRI JAGADGURU VISHWARADHYA 


JNANA SIMHASAN JNANAMANDIR 

೦ತರಿಕ ಹೋ ೇರಾಟವನ್ನು ಕಣ್ಣ ಗೆ ಕಟ್ಟ a Wi 
ಮ > ನ 
ಇರಾ ಕ ರೋಗಗಳನ್ನು, Be jah, a 


ಮಾನವೀಯ ಅನುಕಂಪ, a ಸಯ” "ಳಂ 
ಸಹಾನುಭೂತಿ, ಪ್ರೀತಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಕಂಡುಂಡು ತೋರಿದ್ದಾರೆ... 

ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸ್ಥಿತಿ ಇನ್ನಿ ತರ ದೇಶಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದುದು. 

ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಸಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಕೋಟಿ ಕೋಟಿ ಸಂಖೆ ಯ 
g ೈಷಿಕರು ತೀರ ಬಡತನವನ್ನು ಆನುಭವಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಈಗಲೂ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಹಾಗೇ ಇದ್ದಂತಿದೆ. ಆಗ ರೈ ತರು. ಮುಖ ್ಯವಾಗಿ ಹಸಿವನ್ನು 
ಎದುರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಆಹಾರ ಧಾನ್ಯ ಬೆಳೆದು, ಆದನ್ನೇ pa ಲಾರದ ಸಿ ಸ್ಸ ತ್ರ 
ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಅಂಥವರ ಜತೆ ಮಸಿಸುತಿ ದ್ದರು. ಆವರು ಇತರ ko on 

ಡದ ಲೇಖಕರಂತೆ ಸಮಕಾಳೇನ ಐರೋಪ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೋಜಿನ ಸಂಪ್ರ- 
ದಾಯಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಯಾರೇ ಆಗಲಿ, ಯಥಾರ್ಥ ಅನುಭವವಿಲ್ಲದೆ, 
ಬದುಕಿನ ಹೋ ರಾಟವಿಲ್ಲದೆ. Š, ೇಷ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲಾರರು. 
ಪೆೇಮಚಂದರು ತಮ್ಮ ಪ್ರ ತ್ಯ ಕ್ಷ ಅನುಭವಗಳ ಮೂಸೆಯಿಂದಲೇ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ದರು. ತಮ್ಮ ps ಲೇಖಕರಂತೆ ರೂಢಿಗತ 
ವಾದ ಪ್ರೀತಿ-ಪ್ರೇಮಗಳ ಮನರಂಜನೆ ೨ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ. 

ಮತೀಯ ಹಾರ ಧಾರ್ಮಿಕ P ಹೋಗಲಾಡಿಸದೆ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತ ಸ ಜವನ್ನು ಕಟ್ಟ ್ಲಲಸಾಧ್ಯ ವೆಂಬ | ಮಾತನ್ನು ಪ್ರೇಮ 
ಚಂದರು ಡ್‌ ಆವರು ತಮ್ಮ ಆನೇಕ ಕತೆ, ಕಾದಂಬರಿ ಹಾಗೂ 
ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತಿಗೆ ಒತ್ತು ಕೊಟ್ಟು ಹೆ ಳಿದ್ದಾರೆ. ಮತೀಯ ದುಷ್ಟ 
ಶಕ್ತಿಗಳು ಬ್ಬಿಟಶ್‌ ಸರಕಾರದ ದ ಉತ್ತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಸಿದ್ದ ಆನಾಹುತಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಪೆ ಕ್ರೇಮಚಂದರು ನೊಂದುಕೊಂಡಿದ್ದರು, 
ಅವರು ಹಿಂದಿ ಹಾಗೂ ಉರ್ದು ಎಂಡು ಭಾಷೆಗಳ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾದಂತೆ 
ಎರಡೂ ಧರ್ಮಗಳ ಮಧ್ಯ ಸೇತುವೆಯಂತಿದ್ದರು. 

ತಮ್ಮ ಒಂದು ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಪ್ರೆ ೇಮಚಂದರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ “ಜಾತಿ 
ಯತೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸೆ ಸೋಗಿನಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದು 
ತನ್ನ ನಿಜವಾದ ಮುಖದರ್ಶನ ಮಾಡಿಗೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ಸಿಂಹದ 
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ರ್ಮವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಆಳಬಯಸುವ ಕತ್ತೆಯಂತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೂ 
ಂಸ್ಕೃತಿ ತಿಯೂ ಇಲ್ಲ, ಮುಸ್ಲಿಂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೂಇಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಬ್ಬ ರೂ 
ಮರೆತಿದ್ದಾ ರೆ. ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ” ಇದ್ದ ಒಂದೇ' ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಂದರ, 
ಆರ್ಥಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿ. ಸಂಸ್ಕೃ ತಿಗೂ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ.” 
ಮತೀಯ ಭಾವನಿಯ ಬಗೆಗೆ ಪ್ರೇಮಚಂದರದು ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ವಾದ ದೃಷ್ಟಿ. ಅವರು ಧರ್ಮವನ್ನು ಮಾನವೀಯ ಗಾ 
ಕಂಡಿದ್ದಾರೆ. 'ಅವರ "ಹಾಜ್‌-ಇ-ಅಕ್ಟರ್‌ (ಮಹಾಮಾತೆ) ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಓರ್ವ 
ಬಡಮುಸ್ಲಿಂ ಸೇವಕಿಯು ಪವಿತ್ರ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ರೋಗಿ 
ನಗುವಿನ ಆರೈಕೆ ಮಾಡುವುದೇ ಕರ್ತವ್ಯ » ಒಂದು ಪವಿತ್ರಯಾತ್ರೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾಳೆ. 

ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಬಹಳಷ್ಟು ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದೊ ಪಾತ್ರ ಗಳಂತೆ 
ಮುಸ್ಲಿಂ ಪಾತ ngn ಇವೆ, ಮುಸ್ಲಿಂ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಮೀಸಲಾದ ಆನೆ 
ಕಥೆಗಳಿವೆ. ಎರಡೂ ಧರ್ಮದವರಲ್ಲಿ ಒಳಿತು — ಕೆಡುಕಿನ ಜನರು ಇದ್ದಾ 3. 
ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಮಾನವೀಯ ಆನುಕಂಪನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಪ್ರೇಮಚಂದರಿಗೆ 
ಅನೇಕ ಜನ ಮುಸ್ಲಿಂ ಆತ್ಮೀಯ ಸೆ ಸ್ನೇಹಿತರಿದ್ದರು. "ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಒಬ್ಬ ಮುಸ್ಲಿಮನೇ ಮಾಡಿದ. 
| ಪ್ರೇಮ ಚಂದರ ಪ ಥಮ ಕಥಾಸಂಕಲನ “ಸೋಜೆ ವತನ' ಅಗ್ನಿಗೆ 
ಆಹುತಿ ಗಿತ್ತು. ಮತ್ತೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ರಷ ಆಂದೋಲನದ 
ವಿಭಿನ್ನ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು "ಸುಹಾಗ್‌ ಕೀ ರಾತ' "ಹೋಲಿ ಕಾ ಉಪಹಾರ' 
“ಆಹುತಿ' ಮತ್ತು ಡಾ ಟಟ್ಟು' ಇಂಥ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ den ದ್ಹಾರೆ. ಈ 
ಆಂದೋಲನದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು a ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದರು. ಸಸ ಕಾದಂಬರಿ 
ಗಳಂತೆ ಕತೆಗಳು ಕೂಡ ಜನ ಸಾಮಾನ್ಯ ರಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರಿ ೀಯ ಚಳುವಳಿಗಾಗಿ 
ಜಾಗೃತೆಯನ್ನು ್ನೀಟುಮಾಡಿದ್ದ ವು. 

"ಹೊಸ್‌ ಕೀ ರಾತ' (ಪೌಷ್ಯ ಮಾಸದ ರಾತ್ರಿ) ಅತೀ ಬಡತನ 
ಹಾಗೂ ಭೂರಹಿತ ಕಾರ್ಮಿಕರ ಸಮಸಿ ಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಕತೆ. ಒಬ್ಬ 
ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕ ಚಳಿಗಾಲದ ರಾತಿ ಶ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಚಳಿಯಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ. 
ಆತ ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಕೊಳ್ಳೇ ಲು ಕೂಡ. ಅಸಮರ್ಥ. ನಡುಕ ಹುಟ್ಟಿ ಇದ 


a tu 


= $ 
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ಚಳಿಯು ಆತನನ್ನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಲುಗಾಡಲು ಬಿಡದು, ಆದರಂತೆ ಆತ 
ಕಾಡುಹಸುಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಹೊಲವನ್ನು ಸ ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಸಮರ್ಥ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸಮಾಜದಿಂದ ಬಹಿಪೃತರಾದ ಇಂಥ ಜನರ ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನು 
ಲೇಖಕರು ಆಷ್ಟೇ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


Q 

a (ಹೆಣದ ಬಟ್ಟೆ) ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾ 
ದಂತೆ ವಿಶ್ವದ ಶ್ನೆ ್ರೀಷ್ಮ ಕತೆಗಳ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಇದು ಅವರು 
ಚಿತ್ರಿಸಿದ ಒಂದು ದರಿದ್ರ ಕುಟುಂಬದ , ಮಸ್ತವ ಚಿತ್ರಣ. 

ಫೀಸು, ಮಾಧವ ತಂದೆ-ಮಗ, ಒಂದು ಚಳಿಗಾಲದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಮನೆಯ ಹೊರಗೆ ಆರಿಹೋದ ಬೆಂಕಿ ಕಾಯಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಮಾಧವನ ಹೆಂಡತಿ ಬುಧಿಯಾ ಒಳಗೆ ಪ್ರಸವ ವೇದನೆಯಿಂದ ನರಳುತ್ತಿರು 
ತ್ತಾಳೆ. ಅವಳ ನೋವಿನ ಚೀರಾಟ ರಾತ್ರಿಯ ಮೌನವನ್ನು ಸೀಳಿಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆ ದರಿದ್ರ ಬದುಕಿನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಈ 
ರೀತಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. $ "ಅವರ ಬದುಕು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಮೂರುನಾಲ್ಕು 
ಮಣ್ಣಿನ ಮಡಿಕೆಗಳ ಹೊರತಾಗಿ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಕೆಲವು ಚೆಂದಿಗಳಿಂದ ಅವರು ತಮ್ಮ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ಚಿಂತೆಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. ಸಾಲದ 
ಭಾರದಿಂದ ಜರ್ಜರಿತರಾಗಿದ್ದರೂ ಸಾಲಗಾರರಿಂದ ಬೈಗುಳ, ಅವಮಾನ 
ಹಾಗೂ ಏಟುಗಳನು ್ಸ್ನಿ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವರು ಅಂಥ ನೋವಿಲ್ಲದೆ 
ಬದುಕಿದ್ದರು. 

ಬುಧಿಯಾ ಒಳಗೆ ಸಾಯುತ್ತ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೂ ಯಾರೂ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ 
ನೋಡಲಾರರು. ಆವಳನ್ನು a ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸುವದಾಗಲಿ, ಔಷಧೋಪಚಾರ 
ಮಾಡುವುದಾಗಲಿ ಆವರಿಂದ ಆಗದು. ಏಕೆ? ಒಬ್ಬ ಒಳಗೆ ಹೋದರೆ ಉಳಿ 
ದವ ಸುಟ್ಟ ಆಲೂಗಡ್ಡೆಯ ಹೆಚ್ಚಿನ ಭಾಗವನ್ನು ತಿನ್ನಬಹುದೆಂಬ ಭೀತಿ. 
ಆವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಹಸಿವು. ತಂದೆಮಗ ಇಬ್ಬರೂ ಆಲಸಿಗರು, ಮೈಗಳ್ಳರು, 

ಕ : ಪ್ರೇಮಚಂದರು ತಮ್ಮ 
ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದಷ್ಟು _ ಕೆಲಸತಪ್ಪಿ ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮ A 
ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ ಃ 
ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಕಂಡ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಮಾಜ aa 
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“ಯಾವ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಹಗಲಿರುಳು ದುಡಿದರೂ ಅವರ ಸ್ಥಿತಿ ಇವರಿ 
'ಗಿಂತ ಚೆನ್ನಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೊ,ರೈತರ ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಲಾಭ ಪಡೆಯುವ 
ಜನ, ಅವರೊಂದಿಗೆ ವ ವಹರಿಸಿ, ಆವರಿಗಿಂತ ಲೀಮಂತರಾಗಿದಾರೊ, 
ಆಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಮನೋವೃತ್ತಿ ಹುಟ್ಟುವುದು ಸಹಜ” (ಮಾಧವ ಮತ್ತು 
ಘೀಸುವಿನ ಮೈಗಳ್ಳತನ) 

. ಮಾಧವನ ಹೆಂಡತಿ ಸಾಯುತ್ತಾಳೆ. ಆಕೆಯ ಅಂತ್ಯಕ್ರಿಯೆ ಮಾಡಲು 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಅವರ ಹಣಬೇಡಲು. ಜಮೀನುದಾರರ ಹತ್ತಿರ, 
ಇತರರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಹಣ ಪಡೆದು ಹೆಣದ ಬಟ್ಟೆತರಲು 
ಸಮೀಪದ ನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ರೆ. ಅಂತ್ಯಕ್ತಿಯೆಗಾಗಿ ಕೂಡಿಸಿದ ಹಣ 
ದಿಂದ ತಿನ್ನುತ್ತಾ ರೆ ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೆ €ರಿದ ಮಾಧವ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
“ಓ ದೇವರೆ, ನಿನಗೆ ರಹಸ್ಮಗಳು ಗೊತ್ತು, ಅವಳಿಗೆ (ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ) 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸ್ನ i ಳವನ್ನು ಕೊಡು. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಹಾರ್ದಿಕವಾಗಿ ಬೇಡುತಿ ದ್ದೇವೆ. 
D ದಿನ ನಾವು ತಿಂದಂಥ ಆಹಾರವನ್ನು ಹಿಂದೆ ಎಂದೂ ತಿಂದಿರಲಿಲ್ಲ. x 

3 ಮಾಧವನಿಗೆ ತಂದೆ ಹೇಳುತ್ತಾ 3. “ಆಕೆಯನ್ನು ಶವವಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಏಕೆ 
ಸುತ್ತಬೇಕು? ಅದು ಅವಳ ಜತೆ' ಸುಟ್ಟು ಹೋಗುವುದಲ್ಲದೆ, ಆವಳ ಜತೆ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ.” : 

ಬ ಇನ್ನೊಂದು ಅಭಿಪ್ಪಾ ಯ ಗಮನಿಸುವಂತಹುದು. ಆದೇ ಫೀಸು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಃ “ಇದು ಎಂಥ ಕೆಟ್ಟ ಪದ್ಧತಿ ! 'ಬದುಕಿರುವವರಿಗೆ ಮೈ 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಲ್ಲು ಒಂದು ಚಿಂದಿಕೂಡ " ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ, ಸತ್ತವರ 
ದೇಹ ಸುತ್ತಲು ಹೊಸ ಬಟ್ಟೆ ಬೇಕು!” ಎಂಥ ದಾರುಣ ವ್ಯ cri, ! 

ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಪ್ಲೆ ಸ ೀಮಚಂದರು ತಮ್ಮ ಸಾವಿನ ಗ್‌ ಕಿಲವರ್ಷ 
ಮೊದಲು ಬರೆದಿದ್ದರು. ಇದು ಅವರು ಕಂಡ Ta RI ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ 
ಕತೆ. ಈ ಕತೆಯ ಮೂಲದ ಬಗೆಗೆ'ಕೆಲ ವಿಮರ್ಶಕರು ಲೇ ಖಕರನ್ನು ಟೀಕಿ 
ಸಿದರೂ, ಇದು ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಮಖವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಕತೆಯನ್ನು ಬರೆದಾಗ 
ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಲೇಖನಿ ಪರಿಪಕ್ಷ ವಾಗಿತ್ತು. 

ಪ್ರೇಮಚಂದರ. : ವೈಯಕ್ತಿ ಕ ಬದುಕಿನ ಆನೇಕ ಅಂಶಗಳು ಆವರ 
ಕತೆಗಳಿಗೆ ವಸ್ತುಗಳಾಗಿವೆ. ಆವರ “ಬಡೇ ಘರ್‌ ಕೀ ಬೇಟಿ (ದೊಡ್ಡ, 
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ಮನೆಯ ಮಗಳು) ಕತೆಯ ಆನಂದಿದೇವಿ, ಪ್ರೇಮಚಂದರ ತಾಯಿ ಆನಂದಿ 
ದೇವಿಯ ಪ್ರತಿರೂಪ. ಈ ಕತೆ ಲೇಖಕರಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯವಾಗಿತ್ತು. 
ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಬಾಲ್ಯದ ನೆನಪುಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಬರೆದ "ಕರುಾಕಿ', ಕಕ್ಕನ 
ಮಗನ ಜತೆ ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ಕಳವು ಮಾಡಿದ ವಿಷಯ "ಚೋರಿ'ಯಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಜರಾ: 
ಚಿಕ್ಕವರಿದ್ದಾಗಲೇ ಪ್ರೇಮಚಂದರು. ತಾಯಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿ 
ದ್ದರು, ಅನಾಥ ಮಕ್ಕಳ ಕಷ್ಟಕರ ಹಾಗೂ ಹೀನವಾದ ಬಹುಕಿನ ಎಷ್ಟೋ: 
ಸಿಪ್ಪೆಗಳನ್ನು ಅವರ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. "ದೂಧ್‌ ಕೀ ದಾಮ್‌' 

(ಹಾಲಿನ ಬೆಲೆ) ಇಂಥ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. 

ಇದರಂತೆ ಸಮ ದ ದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮುಸಲ್ಮಾನ ತಂದೆ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು? 
ಕೊಲೆಮಾಡಿದ ಕ್ರೈ ಸ ನೊಬ್ಬ ನನ್ನು ನನ್ನ ಮತೀಯ ನ ಕ್ರೋಧಾ 
ಗ್ನಿಯಿಂದ ಕಾಪಾಡುತಾ. ನೆ ಜಾತ್ಕಾ ತೀತತೆಯ ಆದರ್ಶದಲ್ಲಿ ಇವರು 
ನಂಬಿಗೆಯನ್ನಿ Bo). 
> ಕಠೋರ: ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯ ಫಲವಾಗಿ ನೌಕರಿಗೆ. ಎಕವಾದ ಅಧಿ 
ಕಾರಿಯ ಕತೆ-"ನಮಕ್‌-ಕಾ-ದರೋಗಾ' (ಉಪ್ಪಿನ ಅಧಿಕಾರಿ). ಜನಸಾಮಾ 
ನ್ಮರು, ದುರ್ಬಲ ಮನಸ್ಸಿನವರು ಕೂಡ, ನ್ಯಾಯ ನಿರ್ಧರಿಸುವ ಅವಕಾಶ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಾಗ ತಮ್ಮ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸ್ವಾರ್ಥ, ದ್ವೇಷ ಮರೆತು ಸತ್ಮವನ್ನೇ 
ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾರೆಂದು "ಪಂಚಪರಮೇಶ್ವರ' ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಚಂದರು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ "ಈಶ್ವರೀ ನ್ಯಾಯ್‌' ಕೂಡ ಸತ್ಯವನ್ನು: ಎತ್ತಿ 
ತೋರಿಸುವ ಕತೆಯಾಗಿದೆ. ಮೋಸಗಾರ ಕೂಡ ಆಂತಃ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮನುಷ್ಯ ಒಳಿತು ಕೆಡುಕಿನ ಮಿಶ್ರಣ. A 

ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ತ “ಕಫನ್‌' “ಪಂಚ ಪರ 
ಮೇಶ್ವರ್‌' "ಬಡೇ ಘರ್‌ ಕೀ ಬೇಟಿ' "ಸವ್ಹಾಸೇರ್‌. ಗ ತ್ತ "ಠಾಕೂರ 
ಕಾ ಕೌಂಟ್‌” "ಶತರಂಜ ಕೇ ಖಿಲಾಡಿ' 'ಪೂಸ್‌ “a ರಾತ್‌' "ಈದ್‌ ಗಾಹ್‌' 
ಕ್ಷಮಾ' "ದೋ ಬೈಲೊಂಕಿ ಕಹಾನಿ' "ದೂಧ್‌ ಕು ದಾಮ್‌ ಎ ಕೆಲವು; 

ಪ್ರೇವುಚಂದರು ಕೃಷಿಕರ, ಕಾರ್ಮಿಕರ ಮರ್ಡರ ಬದುಕನ್ನು ಕಂಡ್ರು 
ರೋಸಿ ಹೋದಂತೆ, ಆಗ ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಶೋಷಿತಳಾದ ಸ್ತ್ರೀ 
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ಯನ್ನು ಕಂಡು ಆಕ್ಟೋಶಗೊಂಡಿದ್ದರು. ಆಂಥ ನಾರಿಯರ ಬಗೆಗೆ ಪ್ರೇಮ 
ಚಂದರಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ ಕಳಕಳಿ ಅನನ್ಯವಾದುದು. ತಮ್ಮ ಕಥೆ ಕಾದಂಬರಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯ ವಿಭಿನ್ನ ರೂಪುಗಳನ್ನು ಭೂತಗನ್ನಡಿಯಿಂದ ತೋರಿದ್ದಾರೆ. 
ವಿಧವೆ, ವೇಶ್ಯೆ, ಕ್ರೂರ ಪತಿಯ ಪತ್ನಿ, ಪರದೆಯ ಮರೆಯಲ್ಲಿದ್ದವಳು. 
ಮಲತಾಯಿ, ಅತ್ತೆ, ಸಹೋದರಿ, ಪ್ರೇಯಸಿ, ಗರತಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರಗಳ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ದೊರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಬಗೆಗೆ ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಸಹಾನು 
ಭೂತಿ ಆತೀವವಾದಂತೆ, ಉದಾತ್ತ ಭಾವನೆಯಿದೆ. 


ಪ್ರೇನುಚಂದರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯ $ 


ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಕೊನೆಯ ಹಂತದ ಬರವಣಿಗೆಯ: ಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮೀಣ 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳತ್ತ ತಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕೇಂದಿ ್ರೀಕರಿಸಿದ್ದರು. ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿಯ 
ತೀಕ್ಷ್ಣ ದ್ವಂದ್ಧ nu ಹೊಲದೊಡೆಯರ ಕ್ರೌರ ಗಳನ್ನು, ಬಡ ಹಾಗೂ 
ಸಿರಿವಂತ ತರುಣಿಯರ ತುಲನಾತ್ಮಕ ಮಾನಸಿಕ ವಿಶ್ಲೇಷ ಣೆಯನ್ನು, 
ಬದುಕಿಗಾಗಿ ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದ ಶ್ರಮ ಜೀವಿಗಳನ್ನು ಉತ್ತ ರ ಭಾರತದ 
ಮೂಲೆ ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥ ನೋಟುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಚಿತ್ರಿಸಿದರು. 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನತೆಯನ್ನು ಟಾಲಸ್ಸಾಯ್‌ ಅವರಂತೆ ಹೃದಯದಾಳದಿಂದ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರು, ಅವರಿಗಾಗಿ ಮರುಗಿದರು. 

ಪ್ರೇಮಚಂದರು ೧೯೦೫ ರಿಂದ ೧೯೩೬ ವರೆಗೆ ಬರೆದ . ಎಲ್ಲ ಕೃತಿ 
ಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವಲೋಕಿಸಿದರೆ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ 
ದೇಶವಿದೇಶಗಳ ರಾಜಕೀಯ ಘಟನೆಗಳ ಪರಿಶುದ್ಧ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಕಾಣು 
ತ್ತೇವೆ. ಇವರು ಎಲ್ಲಪ್ಪ ಸಂಗಗಳನ್ನು ನೋಡುವ ವಾ ಪ್ರೆ ಕಕ್ಷಕನಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಳವಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಇನರು ತಮ್ಮ ಶಾಲಾ 
ಇನ್‌ಸ್ಡೆಕ್ಟರ ಹುದ್ದೆಗೆ ರಾಜಿನಾಮೆಯಿತ್ತು me y ಂದೋಲನದಲ್ಲಿ 
ಧುಮುಕಿದರು. ಪತ್ನಿ ಶಿವರಾಣಿದೇವಿ ಸೆರೆಮನೆಯ ಕಷ್ಟ. ಅವರ 
ಪ್ರೇಮಚಂದರ ರಾಜಕೀಯ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹೋರಾಟಗಳ ಚಿತ್ರಣ 
ಗಳು ಇವರ ಆತ್ಮಚರಿತ್ರೆಯ ಪ ಸ್ರ ತೀಕಗಳಾಗಿವೆ. ಆಗ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ 
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ಭಯಂಕರವಾದ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಕ್ರೋಢೀಕರಿಸಿ ಬರೆದರು. ಇವರ ಪಾ ಪವನ 
ಣಿಕ ಬರವಣಿಗೆಗಳ ಮೂಲ ಸೆಲೆ ಸಮಕಾಲೀನ ಹಾಗೂ ಮುಂದಿನ ಬರಹ 
ಗಾರರಿಗೆ ಪ್ರೇರಕವಾದವು. ಈಗಲೂ ಕೂಡ. ಲಕ್ಷಾವಧಿ 'ಜನರ-ಹ ೈದಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೇಮಜಂದರ ಬರವಣಿಗೆಯ -ಪ ್ರಿತಿಧ್ವನಿ ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತಿ go ಆಶ್ಚ ಯ್‌ 
ವೇನಲ್ಲ. ಇದೇ ಪೆ ರ್ರೇಮಚಂದರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಪ್ಪ ಪ್ರದಾಯವಂದು a 
ಲಾಹೋರಿನಿಂದ ಪ ಶ್ಪಕಟವಾಗುತಿ ದ್ಧ "ಒಂದು ಮಾಸ “ನೀವು 
ಕತೆಯನ್ನು - ಹೇಗೆ ಬರೆಯುತ್ತೀರಿ?” ಎಂದು” ಪ್ರಶ್ನೆ ai, ಆದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಉತ್ತರ ಹೀಗಿದೆ. ” - 

“ಸಾಮಾನ, ವಾಗಿ ನನ್ನ. ಕತೆಗಳು: ಕೆಲವು ಅನುಭವ ಇಲ್ಲವೆ ma; 
ಉತ್ತೇಜಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತ. ವೆ. ನಾನು ಈ ಅನುಭವವನು 
ಕಲಾತ್ಮ ಒಕ. ರೂಪ ದಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. ಸಾನ್‌ ಕೇವ 
ಘಟನೆಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಕತೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಕತೆಯು- ಮಾತೆ 
ತಾತ್ವಿ ಕ ಇಲ್ಲವೆ ಆದರ್ಶದ. ಸತ ವನ್ನು ತೋರಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಬಯ 

ತ್ರೇನೆ. ಇಂಥ ಯಾವ ಮೂಲಗಳು. ದೊರೆಯದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಲೇಖನಿ 
A . ಎತ್ತು ವದಿಲ್ಲ.” ` a l 
- ಫೆಬ್ರವರಿ ೧೯೩೬. ರಲ್ಲಿ ಬರೆದ “ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು: ಮನೋವಿಜ್ಞಾನ” L5 
ಎಂಬ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಜೈ ಸ್ರೀಮಚಂದರು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ" 8 “ಸಾಹಿತ, ವು 
ಈಗ ಕೇವಲ ಮನರ ೦ಜನೆಯ ` ವಸಸ್ತಿವಾಗಿ' "ಉಳಿದಿಲ್ಲ, ಮನರೊಜನೆಯ 
ಹೊರತಾಗಿ ಆದರ ಉದ್ದೇಶ 'ಜೀರೆಯಿದೆ. ಅದು;ಕೇನಲ ವಿರಹ “ಹಾಗೂ 


ಮಿಲನದ ರಾಗವನ್ನು ಆಲಾಪಿಸು ವುದಿಲ್ಲ. ಈಗದು. ಬದುಕಿನ ಸಮಸ್ಯೆ ಯ್ದ 


a smsen ರಾ 


ಬಗೆಹರಿಸುವ ಪ ಯತ್ನ ವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತ ಕ ಇಂದಿನ ಸಾಹಿತಿ ಬದುಕಿನ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಂದ `ಪ ಲಾಯ್‌! ಮಾಡಲಾರ." ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮಸ್ಯೆ? ಗಳಿಕದ ತ್ತೆ 

ಪ್ರಭಾವಿತನಾಗದಿದರೆ « ಆವನು ನಮ್ಮ ಸೌಂದರ್ಯ ಪ್ರ ಜ್ಞ ಯನ್ನು ಜಾಗೃ ತೆ 
ಗೊಳಿಸದಿದ್ದರೆ, ಆವನು ಭಾವನೆ ಹ ಹಾಗೂ ವಿಚಾರ ಸ್ಕೂ ರಗೆಳನ್ನು Beri 


ದಿದ್ದರೆ, ಆತನು ಈ ಉಚ್ಛ ಸ್ಸೈಪದದಲ್ಲಿ ` ಯೋಗ್ಯ ನೆಂದು. ariani... "s 

೫೭ 
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ಸಾಹಿತಿಯು ಮಾನವತೆಯ, ಪ್ರಗತಿಯ ಹಾಗೂ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯ ವಕೀಲ 
ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ, . ಯಾರು ದಲಿತರು, ಪೀಡಿತರು, ನೋವನ್ನುಂಡವರು, 
ಆವರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗಿರಲಿ ಇಲ್ಲವೆ. ಸಮಾಜವಾಗಿರಲಿ ಅವರ ಸಮರ್ಥನೆ 
ಹಾಗೂ ವಕಲಾತ್ತು ಸಾಹಿತಿಯ ಧರ್ಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ” 
ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಇಡೀ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕುತ್ಸಿತಜನ, ದುರ್ಗಂಧಪೂರ್ಣ 
ಸಮಾಜ ಹಾಗೂ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಶಾಹೀ ಆಡಂಬರದ ಮುಖಕ್ಕೆ ಏಟು 
ಕೊಟ್ಟಂತಿದೆ, ಇವರ ಒಂದೊಂದು ಸಾಲು ದೇಶಾಭಿಮಾನದಿಂದ ತಂಬಿ 
ಕೊಂಡಿದೆ,` "ಮಚಂದರ ರೈತ ಭಾರತೀಯ ರೈತ. ಇವರ ಕಾರ್ಮಿಕ 
ಭಾರತೀಯ ಕಾರ್ಮಿಕ. ಇವರು ಚಿತ್ರಿಸಿದ ಸ್ತ್ರೀ ಭಾರತೀಯ ನಾರಿ! 
ಮಾನಸಿಕ ಪರಾಧೀನತೆಯ ಬಗೆಗೆ: ಪ್ಲೇಮಚಂದರ ಮಾತುಗಳು 
ಮುತ್ತಿನಂತಿವೆ, * ನಾವು ದೈಹಿಕ ಪರಾಧೀನತೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಲು 
ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ, ಆದರೆ ಮಾನಸಿಕ  ಪರಾಧೀನತೆಯಲ್ಲಿ ` ನಾವೇನಾವಾಗಿ 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಯಾವುದೇ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಬಹುಮುಖ್ಯ 
ಆಂಗ ಯಾವುದು? ಆದರ ಭಾಷೆ; ಆದರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಆದರ ವಿಚಾರ. ಕಲ್ಚರ್‌ 
(ಸಂಸ್ಕೃತಿ) ಒಂದು ವ್ಯಾಪಕ ೭ಬ್ದ, ನಮ್ಮ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಚಾರ, ನಮ್ಮ 
ಸಾವರಾಜಿಕ ಪದ್ಧತಿಗಳು, “ರಾಜಕೀಯ ಸಿದ್ಧಾಂತ, ನಮ್ಮ ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ: 


ನ 


ನಮ್ಮ ಬದುಕು, ನಮ್ಮ ಆಚಾರ-ವಿಚಾರ, ಎಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 


w 
ಆಂಗಗಳಾಗಿವೆ. ಆದರೆ ನಾವು ಎಷ್ಟು - ನಿರ್ದಯಿಗಳಾಗಿ - ಆ (ನಮ್ಮ) 


ಸಂಸ್ಕೃಕಿಯೆ ಮೂಲವನ್ನು ಕಡಿಯುತ್ತಿದ್ದೇವೆ” j 
ಕತೆ-ಕಾದಂಬರಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಲೇಖನಿ ಸೀಮಿತವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರೇಮಚಂದರು ವಿಮರ್ಶಕರು, ಸಂಪಾದಕರು, ನಾಟಕಕಾರರು, ಚಲನಚಿತ್ರ 
ಕತೆಗಾರರು, ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತಿ, ಆನುವಾದಕರು ಹಾಗೂ ಪ್ರಬಂಧಕಾರರು 
ಆಗಿದ್ದರು. ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಆರ್ಥಿಕ ಮುಗ್ಗಟಟ್ಟಿಗೊಳಗಾದಾಗ, ತಮ್ಮ 


ಸಾಲ ತೀರಿಸಲು ಮುಂಬಯಿಗೆ ಬಂದು ಆಜಂತಾ ಸಿನೇಟೋನ್‌ ಎಂಬ 
ಚಲಚಿತ್ನ 


ಚಲಜಿತ್ರ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡರು. ಇವರ ಕಾದಂಬರಿ "ಸೇವಾಸದನ' 
ಚಿತ್ರವಾದರೂ ಆದು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. "ನವಜೀವನ' “ಶೇರ ದಿಲ್‌ 
& ಸತ್ತೂ "ಮಜದೂರ್‌' ಈ ಮೂರು ಚಿತ್ರಗಳಿಗೆ ಚಿತ್ರಕತೆ ಬರೆದರು. 


A 
ಲ 
eL 
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A s ದಲಿ 
ಕೊನೆಯ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಮಿಕ ಸಂಘದ ಅಧ್ಯಕ್ಷನ ಪಾತ್ರವಹಿಇದರು, 


ಈ ಎಲ್ಲ ಚಿತ್ರಗಳು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಯಶಸ್ಸು ಗಳಿಸದಿದರೂ 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಚಲನಚಿತ್ರಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಅಶ್ಲೀಲ-ಹಣಗಳಿಕೆಯ ಚಿತ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ 
ತಾವು ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳಲಾರದ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಅರಿತ ಪ್ರೇಮಚಂದರು 
ಮತ್ತೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃಷಿ ಕೈಗೊಳ್ಳಲು ಬನಾರಸಕ್ಕೆ ಮರಳಿಬಂದರು, 

ಸಾವಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಬರೆದ "ಮಹಾಜನೀ ಸಭ್ಮತಾ' (ಸಿರಿವಂತ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ) ಇದು ಕೂಡ ಇವರ ಅಪೂರ್ಣ ಕಾದಂಬರಿ "ಮಂಗಳಸೂತ್ರ 
ದಂತೆ ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಮೃತ್ಯುಪತ್ರದಂತಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ತಮ್ಮ 
ಸಾವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇವುಗಳನ್ನು ಸ ಬರೆದರು. "ಮಹಾಜನೀ ಸಭ್ಯತಾ' 
ಬರೆದದ್ದು ಸಾವಿನ ಮೂರುವಾರಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ. ಇದು ಸಪ್ಟೆಂಬರ್‌ ೧೯೩೬ 
ರ `ಹಂಸ' ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ, ಪೂರ್ವ ಸುಮಾರು 
ಅರ್ಧಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ, ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿಗಾಗಿ 
ಸಂನೇಹಪಟ್ಟಂತೆ, ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿಗಳು ಆವರ ಭವಿಷ್ಯವುಣಿಯಂತೆ ಈಗಲೂ 
ಬೇರೂರಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಆವರ ದೇಶದ ಚಿಂತನೆಯ ಬಗೆಗೆ ಆಗಾಧ 
ವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 

“ಮಹಾಜನೀ ಸಭ್ಯತಾ' ದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆಃ 

“ಎಲ್ಲಿ ಸಂಪತ್ತಿನ ಆಸಂತುಲನದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಅಸಮಾನತೆ 
ಇರುತ್ತದೆಯೋ, ಅಲ್ಲಿ ಈರ್ಪೈ, ಒತ್ತಾಯ, ಮೋಸ, ಸುಳ್ಳು, ಮಿಫ್ಯಾಪ 
ವಾದ, ವಿರಾಮ, ವೇಶ್ಯಾವೃತ್ತಿ, ವೃಭಿಚಾರ ಮತ್ತು ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿನ 
ಎಲ್ಲ ಕೆಡಕುಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲಿ ಹಣದ ಹೆಚ್ಚಳಿಲ್ಲವೊ, ಅಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾಂಶ 
ಮನುಷ್ಯರು ಒಂದೇ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. ಆಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವೂ ಇಲ್ಲ, 
ಒತ್ತಾಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಸತೀತ್ವದ ಮಾರಾಟವೂ ಇರದು, ವ್ಯಭಿಜಾರವೂ 
ಇರದು, ಸುಳ್ಳು ಮೊಕದ್ದಮೆಗಳು, ಕಳ್ಳತನ ಸುಲಿಗೆಯ ಹಾವಳಿ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಎಲ್ಲ ದುಷ್ಟ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳ ಮೂಲ ಸಂಪತ್ತು ಆಗಿದ. 
ಇದೆಲ್ಲ ದುಡ್ಡಿನ ಆಶೀರ್ವಾದ. ಸಿರಿವಂತ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದೆ, 
ಆದೇ ಇವುಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತದೆ. ದೀನರ ದಳಿತರು ಸತ ಪೀಡಿತರು 
ಇದು ದೈವ ವಿಧಾನವಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯ ಬಗೆಗೆ 


೫೯ 
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-— 


Ti ateit aiad ಡಂ e a ಲ 


ಸಂತುಷ್ಟರಾಗುವಂತೆ ಆದೇ ಸ ಸಂಸ್ಕೃ ತಿ ಬಯಸುತ್ತದೆ. ಅವರ (ಆಧ 
ಓಂದುಳಿದವರ) ಪರವಾಗಿ. ಒಂದಿಷ್ಟು ವಿರೋಧ - ವಿದ್ತೋಹದ ಭಾವನೆ 
ಕಂಡು ಬಂದರೆ, ಅವರ ತಲೆ ತುಳಿಯಲು ಪೋಲೀಸರಿದ್ದಾರೆ.. ನ್ಯಾಯಾಲಯ 
ಐದೆ'ವ ಮತ್ತು ಕರಿನೀರಿನ ಶಿಕ್ಷೆಯಿದೆ. ನೀವು ಮದ್ಯಪಾನ ಮಾಡಿ ಮತ್ತಿ ನಿಂದ 
ಪಾರಾಗಲಾರಿರಿ. . ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಿ ಉರಿತಾಳಬಾರದೆಂದರೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹಣವು 
ತನ್ನ ಸಂಗಡ .ಈ . ಎಲ್ಲ ಕೆಡಕುಗಳನ್ನು ತರುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಿದೆ. ಈ ಹಣದ. ಆರಾಧನೆಯನ್ನು. ಹೋಗಲಾಡಿಸಿರಿ. -ಎಲ್ಲ ಕೆಡಕು 
ಗಳು ತಮ್ಮಿಂದ ತಾವೇ ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತ 3. ಮೂಲ ಆಗೆಯದೆ ಕೇವಲ 
ವೃಕ್ಷದ (ನಿತು. ಎಲೆಗಳನ್ನು ಹರಿಯುವುದು Duri... 

“ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ . ಸಮರ "ಜೋರಾಗಿ ನಡೆದ ಕಾಲ ೧೯೩೧ ಸಿ ಪ್ರೇಮ 
ಚಂದರ . ಹಾ” ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಾತ್ರ ಹೇಳುತ್ತದೆ. “ಈ 
ನಾವು -ಕಾಣುವ ದುಡ್ಡಿನ - “ಬಲ, ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ವರ್ಗದವರ ಸಾ ರ್ಥ, “ಇವು 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ದೊರೆತ ಬಳಿಕವೂ. ಮುಂದುವ ಪರಿದಿದ್ದಾದರೆ, ಇಂಥ 
ಫ್ವಾ ತಂತ್ರ. ವನ್ನು "ದೇಶವು . ಪಡೆಯಬಾರದೆಂದು . ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಬ್ರಿ ಟಿಪ್‌ ಬಂಡವಾಳಗಾರರ ಆಸೆ ' ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ವರ್ಗದವರ 
ಸ್ವಾರ್ಥ ಇವು ` ನಮ್ಮನು: ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿವೆ. `` ಜಾನನು:.`- ಗೋವಿಂದನಾಗಿ 
a ಮಾಸು) ಪರಿವರ್ತಿತನಾದರೆ ಸನ್ನ: ಬಗೆಗಂತೂ -ಅದು ಸ್ವರಾಜ್ಯ 
ವಲ್ಲ. : 

X ಇಂದು ನಡೆದದ್ದೇನು? 


" ಆಂದು ಪೆ ಸ್ರೇಮಚಂದರು ಇಡೀ ಭಾರತದ ' ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ತಿಯಾಗಿ 
ನಡೆಸಿದ : ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ: ಇಂದು "ಯಾವ ಜಿಲೆ? a 
ಇಂದು ದೇಶ ಯಾವ: ದಿಕ್ಕಿಗೆ ನಡೆದಿದೆ? ` 
O ತ 
೬೦ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 
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ದಿಕ್ಕು ತಪ್ಪಿಸಿದ ದಾರಿಗಳು 


ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವಷ್ಟು ಧರ್ಮವೆ ೈವಿಧ್ಯತೆ ಜಗತ್ತಿನ ಬೇರಾವ 

ದೇ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ, ಈ ಮಾತು ಕೇವಲ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಷ್ಟೇ ಸೀಮಿತವಾಗಿಲ್ಲ. 
ವಿವಿಧ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ವಿವಿಧ ಭಾಷೆ, ವಿವಿಧ ವೇಷ, ವಿವಿಧ ಆಹಾರ ಹೀಗೆ 
ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ವರ್ಣರಂಜಿತವಾದ ಭಾರತ ದೇಶವು ಧಾರ್ಮಿಕ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ದಾರಿ ತಪ್ಪಿ ನಡೆದಂತಿದೆ. ಈ ಹಿಂದೆ ಕೂಡ ಧರ್ಮದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ದೇಶಕ್ಕೆ 
ಆದ ಹಿತಕ್ಕಿಂತ ಅಹಿತವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಭಾರತೀಯ ಧರ್ಮಗಳೇ' ಆಗಲಿ. 
ವಿಶ್ವದ ಇನ್ನಾವ ಧರ್ಮಗಳೇ ಆಗಲಿ ಮೂಲ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನೀತಿಮಾರ್ಗ 
ಪನ್ನ e ಹೇಳುತ್ತ ದೆ ಹೊರತು, ಮನುಷ್ಯ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಹಿತಕಾರಕ ಮಾತನ್ನು 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಜನಾಂಗ ವಿಭೇದ ನೀತಿಯ ಬಗೆಗೂ ಉಸುರಿಲ್ಲ, 
ಭೇದ-ಭಾವ, ಉಚ ನೀಚ ನೀತಿಯನ್ನೂ ಎತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಕೂಡ 
` ನಾವಿಂದು ಧರ್ಮದ ಹೆ ಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಧಾರ್ಮಿಕ ಕೃ ತಿಗಳನ್ನು ಎಸಗು 
ತ್ರಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಧರ್ಮದ ದಾರಿಗಳು "ನಮ್ಮ ದಿಕ್ಕನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಎತ್ತ ಲೋ 
ಸಾಗಿಕೊಂಡು ನ ಡೆದಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಮೂಲ Gan ಪ್ರಾ ಮಾಣಿಕಪ್ಪ ಜ್ಞ ಯಂ 
ಭಾವ. ನಾವು ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೆ *ಹಿಸಿ, ಅವುಗಳ ತಿರುಳನ್ನು ಆರಿತು 
- ್ರಿಮಾಣಿಕವಾಗಿ ನಡೆದರೆ ಮಾತ್ರ "ಮು ಹಾನುಭಾವರಾದ ಧರ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾ 
ಪಕರ ಹೃದಯವನ್ನು ತಿಳಿದಂತೆ ಸರಿ. ಈಗ ಜಾತಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಧಮನ 
ಲಂಡರಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿ ರುವುದು ಹೇಗೊ ನಮಗೆ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಹಾನಿ 
ಯಾಗಿದ್ದು, ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೂ ಘಾತಕ ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆತು 


“ಭಾವಸಂಗಮ” ತರಳಬಾಳು ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಮಹೋತ್ಸವ ಸ್ಮರಣ ಸಂಚಿಕೆ-೧೯೭೬: 
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RE ಜಾ ಜಂ E PERAK 


ನಡೆದಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಬಗೆಗೆ ಅರಿವಿದ್ದರೂ ಕೊಡ. ಸಂಕುಚಿತ gg ಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ತೊಡೆದು ಹಾಕದಂತಸ ಜಾತಿಯ ದುರಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಪಕ್ಕಾಗಿದ್ದೇ ವೆ. 
ಧರ್ಮದ ಮಾತು ಬಂದರೆ ಜಾತಿಯ ಪರಿಮಿತಿ ಹಾಕುವ ರೂಢಿ 
ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದೆ. ಇಂದು ಭಾರತ ದೇಶ ಜಾತ್ಯಾತೀತ ರಾಷ್ಟ್ರ ಅದರೂ 
ಎಲ್ಲ ಕೋಮಿನವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜಾತಿಯ ಸಂಪ ಕ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಅನು 
ರಿಸುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿದೆ. ಆದರ ಧರ್ಮದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಜಾತಿ ಜಾಸ್‌ 
ದ ಸಾಗುತ್ತಿ ರುವ ಈ ಜನತಾ ಪ್ರವಾಹದ ನೀರು ತಿಳಿ ಮತ್ತು 
ಪರಿಶುದ್ಧ: ವಾಗಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮ-ಜಾತಿಗಳ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಆಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ, ಮೋಸ 
ತುಂಬಿಕೆ ಂಡು ಈ ಮಹಾ ಪ ಪ್ರವಾಹ ರಾಡಿ ರೊಜ್ಜು ಕೊಳಚೆಯಾಗಿ 
ಉಸಿರುಗಟ್ಟುವಂತೆ ದುರ್ನಾತ ಬೀರುತ್ತಲಿದೆ. . ಇದಕ್ಕೆ ತತ್‌ಕ್ಷಣ ಬೇಕಾ 
aaz, ಆಂದರೆ, ಪಾ ಫ್ರಮಾಣಿಕತೆ, ಸತ ್ಯೈವಂತಿಕೆಯ ಔಷಧವೇ' ಹೊರತು 
ಬೇರೆ ಮತ್ತೆ ನಲ್ಲ. 
ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧ ನನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಬಸವಣ್ಣ 
ನವರಿಂದ ಗುಂಧೀಜಿವರೆಗೂ ಇದೇ ರೀತಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪರಿಶು a Son 
ಚಿಕಿತ್ಸೆ ನಡೆದರೂ ಕೂಡ, ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆಂಟಿಕೊಂಡ ಈ ಏಡಿಗಂತಿ ರೋಗಕ್ಕೆ 
ಗ ಪೂರಕವಾಗಿ ರೋಗವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಬೆಳೆಸುತ್ತವೆ. 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಮಾನವ ಜಾತಿಯ ಕಲ್ಮಾ ಇವನ್ನು ಬಯಸು 
ವವರು, ನಿಜವಾದ ಧರ್ಮದ ತಿರುಳನ್ನು ಆರಿತು. ಜಾತಿಯ ಅಂಟು 
ರೋಗದಿಂದ ನಮ್ಮ ದೇಶವನ್ನು ವಿಮುಕ ಶೈಗೊಳಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆದರಂತೆ 
ಧರ್ಮದ ಸತ್ಯ ತೆಯನ್ನು 5 ಆರಿಯಂವುದು ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತ ನಾಗರಿಕರ 
ಕರ್ತವ್ಯವೂ. ಆಗಿದೆ. ಈಗ ದಿಕ್ಕು ತಪ್ಪಿದ ದಾರಿಗಳಿಂದ ನಾವು ಜನತಾ 
ಕಲ್ಯಾ ಗದ ನೇರ ರಸ್ತೆಗೆ ಬರಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಧರ್ಮನಿಷ್ಠ ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕರು 8: 


ಎಲ್ಲ ಭಾರತಿ €ಯರಿಗೂ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ವಿದೆ, 
ಆವರ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆ ಬೇರೊಬ i ರಿಗೆ ಧಕ್ಕೆ ಯನ್ನು ಟು ಮಾಡಬಾರದು. 


Dn ಸ್ಯ ತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 
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ಸರಿ, ಆದರೆ ಬಹಳಷ್ಟು ಜನ ಧಾರ್ಮಿಕರು ಉದ ದರ-ವಿರಾಗಿಗಳು, ಢ ಢಾಂಬಿಕೆ 
ವೃತ್ತಿಯವರು. ಆಡಂಬರಕ್ಕೆ ಸೋಗು ಹಾಕುವ ಈ 'ವೃ ತ್ತಿ ಆವರಿಗೆ ಅರಿಯ 
ದೇನೋ! ಆರಿಯದೇನು? ಅರಿತೂ ಅಷ್ಟು ವಿಚಿತ್ಸ ವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾ, ರೆ 
ಈ ಧರ್ಮನಿಷ್ಠ ಪಾತ್ರಧಾರಿ ವ್ಯ ಕ್ತಿಗಳು! ` 

ಓರ್ವ ಆಧಿಕಾರಿ ತುಂಬ ಧರ್ಮನಿಷ್ಠ. ಸ್ನಾನ-ಪೂಜೆ, ಪುನಸ್ಕಾರ, 
ಮಡಿ-ಮೈಲಿಗೆ ಜಾಚೂ ತಪ್ಪದೆ ಆಚರಿಸು ುವ ಶ್ರದ್ಧಾಳು. ಆರಾಧ 
ದೈವದ ಪೂಜೆಯಿಬ್ಬದೆ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹನಿ ನೀರು ಕೊಡ ಹಾಕೆದಂಥ 
ಶಿಷ್ಟ ಆಜಾರವಂತ. ಒಮ್ಮೆ ಕರ್ತವ್ಯ ದ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ರಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದು 
ಸ್ನಾನ ಮುಗಿಸಿ, ಲೀಗ ಪ್ರಜೆಗೆ ಸಿದ್ದ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ' ವಿಭೂತಿ "ಪಡದು 
“ಈ `' ವಿಭೂತಿಗೆ: ಸಂಸ್ಕಾ ರವಾಗಿದೆಯೆ?” ಎಂದು ಮನೆಯವರನ್ನು ಕೇಳಿದ: 
ವಿಭೂತಿಗೆ ಸಂಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವ ರೀತಿಯನ್ನು: ಅರಿಯದ ಆವರು “ ಇಲ್ಲ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 

“ಛೇ, ಸಂಸ್ಕಾರವಾಗದ ಈ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಲಾಕೆ, ಸಂಸ್ಕಾರ 
ವಿಲ್ಲದೆ ವಿಭೂತಿ ಧರಿಸುವುದು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ನಿಷಿದ್ಧ. ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಡಿರಿ. 
ಯಾರಾದರೂ ಸ್ವಾ ಮಿಗಳಿಂದ; ವಿಭೂತಿಗೆ ಸಂಸ್ಕಾರ: ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಿಡಿರಿ; 
ಎಂದು ಉಪದೇಶವನ್ನು `ನಿರರ್ಗೆಳವಾಗಿ 'ತೊರಿ” ಅನಂತರ ಹೇಗೊ ಲಗ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ತನ್ನ ಉದರ ಪೂಜೆ ಪೂರೈ ಸಿಕೊಂಡ, 
ಇದರಲ್ಲಿ ಚು ಮೂಲಭೂತ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮೂಡಿ ನಿಂತಿದೆ. *ಇಂಥ' ಧರ್ಮ 
ಪ್ಲ ್ರದ್ಧಾಳುಗಳದು ಎಂಥ ಮೋಸಗಾರಿಕೆ 1 ಸಂಸ್ಕಾರವಾಗದ ಆ .ವಿಭೂತಿ 
ಧರಿಸಲು ₹ ನಿಷಿದ್ಧ ಎಂದು ಹೇಳುವ ಪ್ರ ಜ್ಞಾ ವಂತ ಪ್ರಾ ಮಾಣಿಕನಾಗಿದ್ದರೆ 
ಆತನ ಆಚಾರ ವಿಚಾರ ನೀತಿಗೆ ಬೆಲೆ ಬರುತ್ತ ರತ್ತು. ಆದರೆ ಆತ ಅಪ್ಪಾ ಮಾ 
ಣಿಕ. ಆಂದ ಬಳಿಕ ಆತನ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಗಳಿಲ್ಲ ತೋರಿಕೆಯವು. ಆತ 
ಸರಕಾರಿ ಆಧಿಕಾರಿ. ಆತನಿಗೆ ಸರಕಾರ ಪ್ರಯಾಣ ಭತ್ತ, ಇತರ ವೆಚ್ಚ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಪೂರೈ ಸುತ್ತಲಿದ್ದರೂ ಕೂಡ, ಆತ ಅಪ್ಪಾ ಮಾಣಿಕನಾಗಿ ಆ ಭತ್ತೆ 
ಹುನ್ನು ಪರರಿಂದ ಪಡೆದು ಜೀಬಿಗೆ ಸೇರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಹೀಗೆ ಲಂಚ , ರುಷು 
ಪತ್ತು ಗಳನ್ನು ' ಕಬಳಿಸುವ ಗಜಗಾತ್ರದ ಸರಕಾರಿ ನೌಕರರು ' ದೇವರು. 
ದಿಂಡಿರು, ಪೂಜೆ ಪುರಸಾ ವೆಂದು ಮಹಾಭಕ್ತರ ಸೋಗು ಹಾಕುವುದಿಲ್ಲವೆ? 


ತ 


ದಿಕ್ಕು ತಪ್ಪಿಸಿದ ದಾರಿಗಳು.” ` ' ೬ 
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ಆಂದಬಳಿಕ ಜನ ಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದ ಬಗೆಗೆ ರೋಸಿಹೋಗಿ, 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕರನೂ y ಕೂಡ ಸಂದೇಹ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಾಣಲು ಅವಕಾಶ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ `ನಿಷ್ಠೆ ಇಟ್ಟಂತೆ 
ಜನತೆಯ ಹಣವನ್ನು 'ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ 8. ಅವರು 
ನಿಜವಾದ ಧರ್ಮವಂತ ತರು, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕರಾದ ಧರ್ಮವಂತ ತರು ನಮ್ಮ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅದೆಷ್ಟು ಜನರಿದ್ದಾರೆ? ಇಲ್ಲ, ಬಹಳಷ್ಟು ಧರ್ಮನಿಷ್ಠ ಆಪ್ರಾಮಾ 
ಣಿಕರು ತುಂಬಿದ್ದಾರೆ. ಮೂಲಭೂತವಾದ. ಪಾ ) ಮಾಣಿಕತೆಯ” ನೀತಿಯನ್ನು 
ಆರಿಯದ (ಆರಿಯದೇನು?) ಅರಿತೂ ಪ್ರಜೆಗಳ ಹಣಕ್ಕೆ ವೆ. ೋಸಮಾಡುವ 
ಇಂಥ ಅಪ್ಪಾಮಾಣಿಕರಿಂದ ಯಾವ ಧರ್ಮ ಉದ್ದಾ ರವಾಗಬಲ್ಲದು? ಎಲ್ಲ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಮಹಾಪುರುಷರು ಹೇಳಿದ್ದು ಪರಿಶುದ್ಧ. ಆಚರಣೆಯ ಬಗೆಗೆ 
ಹೊರತು ಅಧಾರ್ಮಿಕ ವೃತ್ತಿಯನ್ನಲ್ಲ. ಸರಕಾರಿ, ಹಣ, ಪ್ರಜೆಗಳ ದುಡ್ಡು 
ಮೋಸಮಾಡಿ, ಧರ್ಮ" ನಿಷ ' ರಾಗಬೇಕೆಂದು ಯಾವ ಧರ್ಮವೂ ಉಪ 
ದೇಶಿಸಿಲ್ಲ, ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 


ಧರ್ಮ ಯಾವುದು ? 


ಕೇವಲ ಮುಗ್ಧ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೊಂದು ಹಾಕಿ, ಧರ್ಮ ನಿಷ್ಕ 
ರಾಗಿ ನಡೆಯವವರು ನಿಜವಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ,ಪುರುಷರಲ್ಲ. ಆವರು ಇನ್ನೊ ದು 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕೊಲೆಪಾತಕರೆಂದರೆ, ಒಂದಿಷ್ಟು ಬಿರುಸಾಗಬಹು (ನೋ, 
ಆದರೂ ಈ ಮಾತು ದಿಟ. ಹಲವು ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ವೇದವನ್ನೊ ದಿದ 
ಪ್ರಕಾಂಡ ಪಂಡಿತರೊಬ್ಬ ರು ತಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕ. ವಯಸ್ಸಿನ ವಿಧವಾ ಸೊಸೆಯ 
' ತರಗೂದಲಗಳನ್ನು ಒತ್ತಾ ಯ ಪುರ್ವಕನಾಗಿ ತೆಗೆಸಿ ಹಾಕಿದರಂತೆ. ಇದು 
ತಮ್ಮ ಧಾರ್ಮಿಕ ರೀತ್ಯ ಅನುಗುಣವಾಗಿರಬಹುದು. ಆವರ ಸ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ 
ಆವಕಾಶವಿರಬಹ ಹುದು. "ಸಂ, ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯನೆಂದ. ಬಳಿಕ "ಮನುಷ್ಯ ರ 
ಮಾನಸಿಕ ತುಡಿತಕ್ಕೂ ಬೆಲೆ ಕೊಡದೆ ಇದ್ದ 8, ಈ ರೀತಿ ಉಪದೇಶಿಸುವ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ: ಮುಳುಗಿಸಬೇಕು. . 
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ಕಾಲಾಂತರದಂತೆ ಧರ್ಮ ಪರಿವರ್ತನೆ ಆಗುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ, 
ರೂಢಿ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳೂ, ಆಚಾರ ವಿಚಾರಗಳೂ ಬದಲಾಗುತ್ತಲೇ ಇರು 
ತ್ತವೆ, ಇಂದಿನ ಆಧುನಿಕ ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ, ಮಾಸಿ ನಶಿಸಿ ಹೋದ 
ರೂಢಿಗತ ಆಚಾರಗಳನ್ನೇ ನಿಷ್ಮುರವಾಗಿ ಅನುಸರಿಸುವುದು ಯಾರಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸಾಧ್ಯಮಾಡಿಕೊಂಡರೂ ಆದು. ದುಸ್ತರ, ಹಾಗೂ ತೋರಿಕೆ. 
ಆ ಪ್ರಕಾಂಡ ಪಂಡಿತರ ಸೊಸೆ ಇಂದಿನವಳು. ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಗಂಡನನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡರೂ ಬದುಕುವ ಬಯಕೆ ಆಕೆಗದೆ. ಆದರೆ ದೆ ೈವದತ್ತ, 
ನೈಸರ್ಗಿಕ ಟು ವಿರೂಪಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬದುಕಲು ಆಕೆಗೆ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿರಲಿಕಿ . ಆದರೆ "ಗೊಡ್ಡು ವಿಜಾರದ ಈ ಧರ್ಮ ನಿಷ್ಮುರು ಇಂಥ 
ತರುಣ ಹ್ರ a ಭಾವನೆಗಳನ್ನು 'ಆರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆಕೆ ತಾನಾಗಿಯೇ 
ತನ್ನ ಕೇಶ ತೆಗೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಆಡ್ಮಿಯಿಲ್ಲ: ಆದು ಆಕೆಯ ವೈಯಕ್ತಿಕ 
and. ಆದರೆ ಒತ್ತಾಯ ಪೂರ್ವಕ ತೆಗೆಸಿ ಹಾಕುವುದು a ಕ್ರೂರ 
ಸೇಪ್ಪ್ರದಾಯ!' ಹಲವು ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧವೆಯರು ತಮ್ಮ ನೈಸರ್ಗಿಕ 
ರೂಪವನ್ನು ವಿರೂಪಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಇರುವಂತೆ ಧರ್ಮಾಚರಣೆ ರೂಪಿ 
ಸುವುದು ಕೂಡ ಗಂಡಸಿನ ಸ್ವಾರ್ಥವೇ ಹೊರತು ಇನ್ನೇನಿಲ್ಲ. ಹೆಂಡತಿ 
ಸತ್ತರೆ ಗಂಡ ಮತ್ತೆ ಲಗ್ನವುಗಬಹುದು. ಹಲವರಲ್ಲಿ ಅದೇ ಅಧಿಕಾರ 
ಹೆಣ್ಣಿಗಿಲ್ಲ. ಈ ಗಂಡಸಿನ ಸ್ವಾರ್ಥ ಮನೋಭಾವನೆ ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುವ 
ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಧರ್ಮದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕೋಮಲ ಭಾವನೆಗಳ ಕೊಲೆ 
ನಡೆದಿವೆ. ತಮ್ಮ ಸೊಸೆಯ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಆಗ್ನಿ ಸಂಸ್ಕಾರ ಮಾಡಹೊರಟ, 
ಆ ಪ್ರಕಾಂಡ ಪಂಡಿತರ ದಿವಂಗತನಾದ ಮಗ. ಆಧುನಿಕ ಯುವಕನಿದ್ದಿ ರ 
ಬೇಕು. ಹಾಗಿದ್ದರೆ. ಆತ ಕೂಡ ಧಾರ್ಮಿಕ ರೀತ್ಯ ತಲೆ ಬೋಳಿಸಿಕೊಂಡು. 
ಮುಂಡು ಹೊದ್ದುಕೊಳ್ಳ. ಬೇಕಿತ್ತು. ಹಾಗಾಗಿರಲಿಕ್ಕ ಲ್ಲ. ಇಂಥ ಆಚಾರವಂತರ 
ಧಾರ್ಮಿಕರ ಜ್‌ ಳು, ತಮ್ಮ ಹಿರಿಯರ ಧರ್ಮ ಸತ್ನ ಪರಿಕ್ಷೆ 
ಮಾಡಿದಂತೆ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಸ್ಕಾರ ಸೂತ್ರ ಶಮಗೇನೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲವೆಂದು, 
ಮನುಷ್ಯ ರಾಗದೆ, ಆಧಾರ್ಮಿಕರೂ DS ಆಗುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. ಆ 
ಹಿರಿಯರೂ ದಿಕ್ಕು. ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು: ದಾರಿ. ಸಾಗಿದ್ದಾರೆ ಎನು ವುದಕ್ಕೆ 
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ಇನ್ನೇನು ಬೇಕು? ಆವರೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕರಾಗಿ ಮಾನವ ಬದುಕನ್ನು 
ಬಾಳಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಧರ್ಮ ಹೊರತು ಆಚಾರ ಹೇಳಿ ಬದನೆಕಾಯಿ ತಿನ್ನು ವ 
ಧರ್ಪ್ಷ ಇಂದು ಬೇಡವಾಗಿದೆ. 


ಕೋಮಲ ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ 'ಬೆಂಕಿ ಹಾಕುತ್ತಿರುವ ಇಂಥ ಧರ್ಮ 
ನಿಷ್ಕರಿಂದ ಯಾವ ಧರ್ಮವೂ ಉದ್ಧಾರವಾಗದು. ಧಾರ್ಮಿಕ ಫೀಳಿಗೆ: 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಅನೈತಿಕತೆ ಬೆಳೆಯಲು ಇಂಥ ಧರ್ಮಾಂಧತೆಯೇ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 
ಈ ಪಟ್ಟಭದ್ರ ಪ್ರರೋಹಿತಶಾಹಿ ಇನ್ನೂ ಕಣ್ಣುಮಚ್ಚಿದ್ದು ಅಚ್ಚರಿ. 


ಜಾತಿಯೆ ನೀತಿಗೆ ಜೀವ ಬಳಿ: $ 


ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಜಾತಿಯ ಆಚರಣೆಗಳು ನ” ಆರೋಗ್ಯ ಕ್ಕೆ 
ಮಾನವೀಯತೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಪೂರಕವಾಗಿರಬೇಕೆ ಹೊರತು. ಮಾರಕವಾಗ 
ಬಾರದು. ಅಂಧರಾಗಿ ಜಾತಿನಿಷ್ಕರಾಗಬಾರದು, ಆದೂಕೂಡ: ಒಂದು 
ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಆಧರ್ಮ. : 
ಇಂದಿನ ದಿನ ಕೂಡ ಓರ್ವಳು ಹಿಂದಿನ ಸಂಪ್ರದಾಯತಶೀಲೆ. ಮಡಿ, 
ಮೈಲಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬ ನಿಷ್ಕಳು. ಆದೇ ` ಆಕೆಯ ಸೀಮಿತ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗ 
ಸಮಾನ: ಒಂದು "ದಿನ ಸ್ನವ್ನ್‌ ಹೊತ್ತಿಸಿ ಆಡುಗೆ ಮಾಡುತ್ತ Ont. 
ಆ ಅಡುಗೆಕೋಣೆ ಹೊರಬದಿಗೆ ಕೆಲಸದವಳು ಪಾತ್ರೆ ಬೆಳಗುತ್ತ ಲಿದ್ದಾಳೆ. 
ಆಕೆ ಬಡ ಮುಸ್ಲಿ ಮಳು, ಒಡತಿ ಉಚ್ಚ ವಣಿ ನೀಯಳು. ಕೆಲಸದಾಳಿನ ಬಗೆಗೆ 
ಒಡತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುಕಂಪವಿದೆ, . ಕಳಕಳಿಯಿದೆ, ಕರುಣೆಯಿದೆ. ' ಆದರೆ ಇದೆಲ್ಲ 
ಆರ್ಥಹೀನವೆಂದು ಸಾರಲು, ಈ ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲು 
ಜಾತಿಯ ಆಡ್ಡಗೋಡೆಯೊಂದು ಬ್ಲ )ಿಹದಾಕಾರವಾಗಿ ಇಬ್ಬರ ನಡುವೆ ನಿಂತಿದೆ. 
ಉಚ್ಚ ವರ್ಣೀಯ ಒಡತಿ, ಬಡ ಸೇವಕಿಯನ್ನು ಮಂಟ ಿಲಾರಳು. ಈ 
ದಾರಿಗೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ನಂಬುಗೆಗಳ ಬೇಲಿಯಿದೆ.: ಅವರ ವರ್ತನೆ ಸೀಮಿತ, 


ಈ ಉಚ್ಚ ವರ್ಣೀಯಳ ಆನುಕಂಪ, ಕಳಕಳಿ, ಕರುಣೆ ಹೊಸಲು ದಾಟಿ 
ಹೊರಬರಲಾರವು. 
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A ಹೊತ್ತಿಸಿ ಕುಳಿತ ಒಡತಿ ಹಿಂದುರುಗಿ ಯಾವುದೋ ವಸ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು, ಿವದರಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಸೆರಗಿಗೆ ಸ್ಥ ಸ್ಪವ್ನ್‌ ಉರಿನಾಲಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿತು. 
ROR ಬೆಂಕಿ 'ಅವರಿಸಿತು, ಪಾತ್ರೆ ಬೆಳಗುತ್ತಲಿದ್ದ ಆ ಸೇವಕಿ ಭ್ರಾಂತಳಾಗಿ 

“ಆವ್ವಾ ಸೀರೆಗ ಬೆಂಕಿ!” ಎಂದು ಆರಿಸಲು ಬರುತಿ ತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ, 

“ನೀ ನಿಲ್ಲು. ಒಳೆಗೆಬಂದು ಮೈಲಿಗೆ ಮಾಡಬೇಡ.ನಾ ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ ವೆ" 
ಎಂದು ಒಡತಿ, ತನ್ನ ಮೈಮೇಲೆ ಆವರಿಸಿರುವ ಜ್ವಾಲೆಯತ್ತ ಗಮನ 
ವೀಯದೆ ಪರಜಾತಿಯವಳು ಒಳಗೆಬಂದು ' ಮೆ ಲಿಗೆಯಾಗಬಾರದೆಂದು. 
ಎದ್ದುನಿಂತು: ಸೇವಕಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲೇ ತಡೆದಳು. ಒಡತಿಯ ಧರ್ಮನಿಷ್ಠೆಯ 
ನ್ನರಿತ ಆ ಬಡಪಾಯಿ ಸೇವಕಿ, ಆಕೆಯ ಆಪಾಯ ಒದಗಿದ ಪರಿತಾಪದಿಂದ 
ಕ್ಕೆ ಕೈ: ಹಿಸುಕಿಕೊಳುವುದರಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ ಒಡತಿಯನ್ನು ಸ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಆವರಿಸಿತು. ಸೇವಕಿಯ ` ಕೂಗಿಗೆ: ಬೇರೆ ಜನ ಓಡಿಬಂದು ಉಪಚರಿಸಿದರೂ 
ಕೂಡ- ಯಾವ: ಪರಿಣಾಮವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಮಯ ಮೀರಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಆ 
ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ: ಆಕೆ `ಪ್ರಾಣ ತೆರಬೇಕಾಯಿತು. 

ಧರ್ಮ, ಜಾತಿ ಎಂಬ ಭ್ರಾಮಕ ಕಲ್ಪನೆಗೆ : ಆಕೆ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಅಕಾರಣವಾಗಿ, ತೆರಬೇಕಾಯಿತು. ಆಂಥ ಧರ್ಮನಿಷ್ಕಳಿದ್ದರೂ ಕೊಡ ಆ 
ಒಡತಿ, ಪರಧರ್ಮೀಯಳು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿದಾಗ "ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡ 
ಬಹುದಿತ್ತು. ಆಡುಗೆ ಕೋಣೆ ಶುದ್ಧಗೊಳಿಸಬಹುದಿತ್ತು. ಹೇಗೊ ಮಾನಸಿಕ 
ಸಮಾಧಾನ -ಪಡೆಯಬಹುದಿತ್ತು. , ಆದರೆ ಆಕೆಗೆ ತನ್ನ: ಬದುಕಿಗಿಂತ ಜಾತಿ 
ಧರ್ಮವೇ- “ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿ: ಕಂಡಿತು. ಜೀವಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾದ ಇಂಥ $ PISI 
ಧರ್ಮನಿಷೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯಾವ ಸ್ವರ್ಗ (ಇದ್ದರೆ?) ಸೇರಬೇಕಾಗಿದೆ? 
ಯಾವ ಮುಕ್ತಿ - ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ? ಇದೂ. ಕೂಡ ದಿಕ್ಕು ತಪ್ಪಿಸುವ 
ಧಾರ್ಮಿಕ "ದಾರಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ಈ ಉಚ್ಚ ವರ್ಣೀಯ ಳು ತನ್ನ "ಪಿಗೆ 
ಆನುಕೂಲೆಯಾದ ಸತಿಯಾಗಿ, ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಒಲವಿನ ತಾಯಾಗಿ, ಹರಿಕಿರಿಯರಿಗೆ 
ಬೇಕಾದವಳಾಗಿ, ತನ್ನ ಸ್ತ್ರೀ ಥಮ ೯ವನ್ನು ಆನುಸರಿಸಿ ಈ ದಾರಿ ಹ್‌ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯ ಜಿಸಿದ್ದ 3, ಆಕೆಯೇನು “ರಕ (ಇದ್ದ ರೆ?) ಸೇರುತ್ತಿ. ರಲಿಲ್ಲ 
ಉತ್ತಮ ಗೃ ಹಿಣಿಯಾಗಿದ್ದರ - ಸಾಕು `ಆಕೆಯ ` ಸಾರ್ಥಕ ಬದುಕಿಗೆ ಬೆರೆ 
ಯಿತ್ತು. "ಆದರೆ. ಆಕೆಯ ಧಾರ್ಮಿಕ . ಮೌಢ್ಯವು ಆಕೆಯನ್ನು 2 ಬದುಕಲು 
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ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಈ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮೌಢ್ಯಕೆಂತ ನಾವು ಮಾನವ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಅರಿತರೆ ಸಾಕು. ಆಡರೂ ಈ ಮೌಢ್ಯ ಸುಶಿಕ್ಷಿತರನ್ನೂ- ಬಿಡದಂತೆ 
ಕಾಡುತ್ತಲಿದೆ. 


ಒತ್ತಂಡದಲ್ಲಿ ಇತ್ತಂಡ s 


ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕಾಡುವಷ್ಟು ಜಾತಿಗಳು ಬೇರೆ ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಈ ವರ್ಗ ಭೇದವನ್ನುಳಿಸಲು ಗೌತಮಬುದ್ಧನಿಂದ 
ಪ ಶ್ವಯತ್ನ್‌ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರೂ, ಹೊಸ ಧರ್ಮಗಳೂ ' ಕೂಡ ಜಾತಿಯ 
ಸಂಕುಚಿತ ಹಣೆ ಪಟ್ಟಿಗಳನ್ನೇ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡವು. ವರ್ಗಕಲಹ ಕೊಂದವ. 
ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ಮಹಾಪುರುಷರು ' ಶತಮಾನಗಳಿಂದ ' ಈ ಜಾತಿ 
ಪದ್ಧತಿಯ ನಿವರಾಲನೆಗಾಗಿ ಹೋರಾಡುತ್ತ ಬಂದರೂ ಕೂಡ, ನಾವೆಲ್ಲ 

೯ವಂತರಾಗದೆ ಜಾತಿವಂತರಾಗಿ' ಬಾಳುತ್ತಿ ದ್ದೇವೆ. “ಧರ್ಮ” ವೆಂಬ 
ವ್ಯಾಪಕ ವಿಶಾಲವಾದ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಜಾತಿಎಂಬ ಸಂಕುಚಿತ ಸೀಮೆ ಕೊರೆದು 
ಈ ಪರಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಗಾಣದೆತ್ತಾಗಿ ಕಣ್ಣು ಕಟ್ಟೆ ಕೊಂಡು ಸುತ್ತುತ್ತಿ ದ್ವೇವೆ. 
ಇನ್ನೂ ಸುತ್ತತ್ತಲೇ ಇದ್ದೇವೆ, ' 

“ಬಸವಣ್ಣ ನವರ ವಿಶಾಲವಾದ ಮಾನವ ಮನೋಧರ್ಮ ಕೂಡ ನಮ್ಮ 
ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಈಗ ಆಕುಂಚನಗೊಂಡು ಜಂಗಮ, ಪಂಚಮಸಾಲಿ, ಸಾದ 
ಆದಿಬಣಜಿಗ, ಬಣಜಿಗ, . ಶಿವಶಿಂಖ, ನಾಗಲಿಕ, ಚೆಟ್ಟಿ, ನೇಕಾರ, ಆಗಸ; 
ನಾಪಿತ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹಲವು ಗುಂಪುಗಳಾಗವೆ. "ಇವುಗಳಲ್ಲಿ "ಕೂಡ 

ಆಂತರ್ಭೇದದ ಅನೇಕ ತುಂಡುಗಳು, ಒಳಪಂಗಡಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಒಳಪಂಗಡೆ 
ಗಳ ದೇಹ ಛಿದ್ರ ಛಿದ್ದವಾದಂತೆ ಆಗಿದೆ. -S ಶ್ರಿ ಯನ್‌: ಯಹೊದಿಯಲ್ಲ: 
ಹಿಂದೂ-ಮುಸ್ಲಿಮ ಅಲ್ಲ, ಬ್ರಾಹ ಣ-ಲಿಂಗಾಯತನಲ್ಲ, ಮೇಲು ಕೀಳು 
ವರ್ಗಕಲಹವಲ್ಲ. ಆದರೆ ವೀರಶೈವ ಒಳಪಂಗಡವಾದ ಒತ್ತಂಡ ನೇಕಾರರ 
ಇತ್ರ ಂಡವೊಂದು, : ಹಟಗಾರ - ET ನಶೆಟ್ಟರೆಂದು ಎರಡು 'ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಂಡು ಒಂದೂರಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪೂರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ, ನಿನ್ನೆ 
ಮೊನ್ನೆ ಯೇ, ಬೇಕಾದರೆ ಇಂದೇ. ಎನ್ನಿರಿ ತೋಳೇರಿಸಿ: ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ ಇಳಿದು 


ಟೆ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 
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ಇಡೀ ಊರಿನ ಶಾಂತ ಚಿತ್ತವನ್ನೇ, ನೆಮ್ಮದಿಯ ಬದುಕನ್ನೆ € ಭಂಗಗೊಳಿ . 
ಸುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಇನ್ನೂ ನಾವು ಇವನೆ ಮಾನವರಾಗಿಯೇ - 
ಬಾಳುತ್ತಿ ದ್ವೇವೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇನ್ಯಾವ ಆಧಾರಬೇಕು? ಸಂಕುಚಿತ ಮನೋ 
ಭಾವನೆಗಳು ನಮನ; ನ್ನು "ಹಿಂಡುತ್ತ ಲಿವೆ. ಒಂದೇ ತಂಡ ಇತ ಶಂಡವಾಗಿ . 
ಹೋರಾಡುವುದೇದರೆ ಇದಕ್ಕೂ 'ಲಜ್ಞಾಸ್ಥ ಸ್ಲದವಾದ ಸಂಗತಿ ಇನ್ನೇನಿದೆ? 
ಹಿರಿಯರೇ ಸನ್ನದ್ಧ ರಾಗಿ ಬ] ಬಡಪಾಯಿ ನಿರಪರಾಧಿಗಳು ಯಾರ 
ಮೊರೆ ಹೋಗಬೇಕು? 

ಇದು ಒಂದು ಊರಿನ ಕಥೆಯಲ್ಲ. ಭಾರತದ ಎಲ್ಲ ಊರಿನ ಕಥೆಯೂ 
ಆಗಿದೆ. ಹಿಂದುಗಳಲ್ಲಿ, ಮುಸ್ಲಿಮರಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಶ ) ಯನ್ನ ರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಉಪ 
ಪಂಗಡಗಳಾಗಿ ಅವರು ಕೊಡ ತಮ ಲ್ಲಿಯೇ ಆದೆಷ್ಟು ಹೋರಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇದು ಹಿಂದಿನ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದಿನದೂ ಆಗಿದೆ. ಜಹಾ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ನಿಜವಾದ ಧರ್ಮದ ಅರಿವಿಲ್ಲದವರ ಜಾತಿ, ಸಂಕುಚಿತ ಭಾವನೆಯವರ;, ಒಳ 
ಪಂಗಡಗಳ ದುರಾಭಿಮಾನಿಗಳ ಶಕ.ನಿ ಸೂತ್ರ ಸಾಗುವವರೆಗೆ, ಮನೆ ಮನೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮನ-ಮನಗಳಲ್ಲಿ ಹಾನಿಕರವಾದ ಹೋರಾಟ ಇದ್ದುದೆ. 

ಇದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಕಥೆಯಿದೆ. ರಾಜಸಾ ನದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡ ಕಥೆ. ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಹಂದೆ” _ನಾಗೋರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ನೋಖಾ 
ಮಂಡಿ ಎಂಬ ಊರಿಗೆ ಹೋದಾಗ, ಆ ದಿನ ತುಂಬಿದ ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಶಸ್ತ್ರ ಹೋರಾಟ, ಆ ರಕ್ತದೋಕುಳಿ ಕಂಡಾಗ. ಕಾವ್ಯ ದಲ್ಲಿಯ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ 

ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬಂದಿತು. ಆ ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ ಬೇರೊಂದು ದೇಶದ 'ಸೈನ್ಯ 

ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದೇ ಊರಿನ ಜಾಟರು, ರಜಪೂತರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ವಿಷ: 
ಯಕ್ಕೆ ತಂಟಿ ಬಂದು, ಆ ಕಿಡಿ ಇಡೀ ಊರನ್ನೇ ಆವರಿಸಿತ್ತು: ರಜಪೂತಕಿ 
ರಕ್ತ ದಲ್ಲಿ ಶೌರ್ಯ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತ og ರೆ, ಜಾಟರಲ್ಲಿ ಅದೇನು ಕಡಿಮೆ 
ಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಾವೆಲ್ಲ ಬಂಧುಗಳು, "ಒಂದೇ ಊರಿನವರು, ಭಾರತೀ: 
ಯರು ಎಂಬ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮನೋಧರ್ಮ ಗೊತ್ತಿ ಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಇಂಥ ವೀರ 
ವೃತ್ತಿ, ಸಾಹಸ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೇನು ಮಾಡುವುದು? ಈ ರಜಪೂತರ ಒಳ 
ಜಗಳವೇ ನಮ್ಮ ದೇಶವನ್ನು ಪರಕೀಯರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ, ಈಗ ಸ ತಂತ್ರ ರಾಗಿ 
ಚೇತರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 3 ಲಿದ್ದೇವೆ ಎಂಬ ಇತಿಹಾಸ ಇನ್ನೂ ಹಸಿಯಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 


Ti ತಪ್ಪಿಸಿದ ದಾರಿಗಳು." ೬೯ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


DA, €ಯ ಧರ್ಮ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಶೊರರಾದ ರಜಪೊತರು. ಜಾಟರು 
ಸಂಕುಚಿತ ಜಾತಿಯ AE ಅನುಸರಿಸಿದರೆ ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದ ಭಾಗ್ಯ 
ವೇನು? ಇದು ಸಾಹಸ ಶಕ್ತಿಯ ಹ್ನಾ ಸಸವಲ್ಲವೇ 1 

ಭಾರತದ ನೆಮ್ಮದಿಯ ಬದುಕಿಗೆ. ಇಂದು ಒಗ್ಗಟ ಬ ಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಸಂಕುಚಿತ ಜಾತಿಯ ಜಗಳವಲ್ಲ. ಆದೂ ಒಂದೇ ತಂಡದಲ್ಲಿ ಇತ್ತಂಡವಾಗಿ 
ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಜ್ಞಾ ವಂತರಿಗೆ ಬೌದ್ಧಿ ಕ ಬೋಧನೆಯನ್ನೀಯಲು 
ಗಾಂಧೀಜಿ, ಬಸವಣ್ಣ eo, ಆ mz ತಮ ಬುಧ್ಯ RE C 
ಬಂದರೂ ಆತ ಈಗ ಗೆಲ್ಲಲಾರನೇನೋ! ಈ ರೀತಿ ತಿ ದಿಕ್ಕು ತಪ್ಪಿಸಿ ಬುದ್ಧಿ 
ವಂತರನ್ನು (?) ಅಡ್ಡ ದಾರಿಗೆ ನೂಕುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮುಖಂಡರೂ 

ಇರುವುದು ತುಂಬ ತೋಚನಿಯ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಭಾವೈಕ್ಯತೆಗೆ 
ಯಾರ ಮೊರೆ ಹೋಗಬೇಕು? ಬರೀ ಘೋಷಣೆಗಳು ಯಾವ ಫಲವನ್ನೂ 
ನೀಡಲಾರವು. 


ಇರ 'ಒತತತ್ರುಗಳು 8 


ಹಿಂದುಳಿದವರ, ಅಶ್ಟೃಶ್ಶರ, ದಲಿತರ ಸಮಸ್ಯೆ ಇಂದು ನಿನ್ನೆ ಯದಲ್ಲಿ. 
ವೇದ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಆಸೊಜಾನವಾಗಿ ಈ ಸಮಸ್ಯೆ. ಹೆಚ್ಚಾ ಗುತ್ತ ಲೇ 
ಬಂದಿದೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ. ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ - ಕ್ಷಯರೋ ಗವಾದ ಈ ಜಾತಿ ಪದ್ಧ ತ್ರಿ 
ಅಳಿಸಿಹಾಕಲು ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡದೇ ಇವೆ, ಈಗ ಸರಕಾರ ಕೂಡ ದಲಿತರ 
Sewa. ರಕ್ಕಾಗಿ ಆನೇಕ ಸೂತ ಗಳಿಗೆ ಹಮ್ಮಿ! ಕೊಂಡಿದೆ, ಆದರೆ ನಿಮ್ನ ವರ್ಗ, 
ಉಚ್ಚ Sri, . ಆಡಳಿತ ವರ್ಗ, ಈ ಮೂರರಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಆರಿವು "ಬಂದರೆ 
ಮಾತ್ರ ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಆಳಿಯಬಹುದು, . ಈ ವಿರಾಟ್‌ ಸಮಸ್ಯೆ 
ನಿರ್ನಾಮವಾಗಬಹುದು. 5 

ತಮ್ಮ ಕೀಳು ಬದುಕಿನ. ಬಗೆಗೆ ಮೇಲ್ವ ಗ ದೌಜ ನ್ಯ ಕೈ ರೋಸಿ 
ಬೆಸತ್ತ ಹಲವು ಜನ ಕೆಳವರ್ಗದವರು ಈ ಹಂದೆ ಹಲವರ ಪ್ರೆ ರಣೆಯಂತೆ 
ಆನ್ಕಧರ್ಮ ಸ್ಥಿ ಕರಿಸಿದಾರೆ. ಹಲವರು. ಬೌದ್ಧಧರ್ಮ ಆ *ವಲಂಬಿಸಿದರೆ: 
ಕಲವರು ಕ್ರೈಸ್ತ  ಧರ್ಮಾವಂಬಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನು ಳಿದವರು ಹಾಗೇ ಇದ್ದಾರೆ: 
೩೦ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 
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ತಮ್ಮ ಕೀಳರಿಮೆಗೆ ಶೋಸಿದ ಈ ಜನ ನಿಜವಾದ ಕ್ರೈಸ್ತಧರ್ಮದ ತತ್ವ 
ಗಳನ್ನು ಆರಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಬಹುದಿತ್ತು ಧರ್ಮಾಂತರ 
ಹೊಂದಿದ ಬಹ ಹುಸಂಖ್ಯೆ ಯ ಬೌದ್ಧ ರು, ಕ್ರೈಸ್ತರು ಮೊದಲಿನ ಸ್ಥಿತಿಯ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾರೆ. ಸರಿ ಕುಡಿದು ಬದುಕನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿಕೊಳ ಬೇಕೆಂದು: 
ಬುದ್ಧ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಸೋಮಾರಿಗಳಾಗಿ ಕರ್ತವ್ಯ ಚ್ಚು ತರಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಕ್ರಿಸ್ತ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಉಪದೇಶಿಸಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸಾ ತಮ್ಮ 
ಏಳ್ಗೆಯ ಬಗೆಗೆ. ವಿಚಾರಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತೆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿ 
ಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ನಲಿದ್ದಾರೆ. : ಇನ್ನೂ ಆಧೋಗತಿಯ ದಾರಿಗಿಳಿದಿದ್ದಾರೆ. 

ಅನೇಕ 'ಬಗೆಯಾಗಿ ಈ ಹಿಂದುಳಿದವರ ಏಳಿಗೆಗೆ ಹಿಂದುಳಿದೆ 
ಮುಖಂಡರು ಹೆಣಗುತ್ತ ಲಿದ್ದಾರೆ. ಈಗ ದಲಿತ ಸಮಾಜವನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತ 
ಬೇಕಾದರೆ, ಅವರ ಅಶಿಕ್ಷಿತತೆ, ಮೌಢ್ಯ ವನ್ನು ಅಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ಮುಖಂಡರು ತಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳ ಬಗೆಗೆ ಕಳಕಳಿಯಿಂದ 
ಕಾರ್ಯಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಬರೀ ಭಾಷಣ - ಘೋಷಣೆಗಳಿಂದ ಈ ದಲಿತರ 
ಸಮಸ್ಯೆ ಬಗೆಹರಿಯದು. ರೊಜ್ಜಿ ನಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಅವರು ಬರಲಾರರು. 

ಕ ಕ್‌ ಈ ದಲಿತ ಸಮಾಜದ ಅನೇಕ ಜನ ತರುಣಿಯರು 
ವೇಶ್ಯಾವೃತ್ತಿಗಾಗಿ ಮುಂಬಯಿ ಆಂಥ ನಗರಗಳನ್ನು ಸೇರುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ: 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಪ್ರಕರಣಗಳನ್ನು ಕಾಣುವಂತೆ ಇದೇನು ಮೋಸದ 
ವ್ಯವಹಾರವಲ್ಲ. ಈ ತರುಣಿಯರನ್ನು ಕದ್ದು ಒಯ್ದು ಪ್ರಸಂಗಳೊ ಇಲ್ಲ. 
ಈ ತರುಣಿಯರ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳೇ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸ್ವಸಂತೋಷದಿಂದ 
ದೇವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ವೇಶ್ಯಾವೃತ್ತಿಗೆ ಬಿಡುತ್ತ ಲಿದ್ದಾರೆ. Da ಸಹೋದರರೇ 
ಹಣಗಳಿಸಲು ತಮ್ಮ ಸಹೋದರಿಯರನ್ನು ನಗರಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. 
ಮ್ಗೆ )ಮಾರಿಕೋಡು ಹಣಗಳಿಸುವ ಈ ಹೀನವೃತ್ತಿಯ ಬಗೆಗೆ ಇದನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸಲು ಎತ್ತರದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ರೋಷದುಂಬಿ ಕುಣಿದರೆ ಪರಿಹಾರ 
ಕಾಣದು, ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ಬಗಿಷರಿಯದು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಈ ದಲಿತರ: ಕೇರಿಗೆ 
ಬಂದು, ಇಂಥ ತರುಣಿಯರಿಗೂ, ಆವರ ಪಾಲಕರಿಗೂ ಈ ಈ ಅನಾಹುತದ 
ದುಷ್ಪರಿಣಾಮದ ಬಗೆಗೆ ಬಿಂಬಿಸಿ ತಿಳಿಹೇಳುವ ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಕರು 
ಯಾರಿದ್ದಾರೆ ? 3% 
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ಜಾಗತಿಕ ಪುಸ್ತಕೆ ಜಾತ್ರೆ 


ಫೆಬ್ರವರ ಒಂದರಿಂದ ಮೂರುದಿನ ರಾಜಸ್ತಾನ ಲಾಡನೂದಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ 

ಒಂದು ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಅಧಿವೇಶನದಲ್ಲಿ ನಾನು ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳಬೇಕಿತ್ತು. ನಾಗೋರ್‌ 
ಜಿಲ್ಲೆಯ ಲಾಡನೂ ತಲುಪಬೇಕಾದರೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ದಿಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗ ನೇರವಾಗಿತ್ತು. 
`ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಮೊದಲೇ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ನಿರ್ಧಾರವಾಗಿದ್ದು. ಆಕಸಿ ವಾಗಿ 
ದೆಹಲಿಯ ಜಾಗತಿಕ ಪುಸ್ತಕ ಮೇಳದ ಸಮಾಚಾರವು ನ್ಮಾ ಶನಲ್‌ a 
ಟ್ರಸ್ಟಿನ ಸುಬ್ಬರಾವ್‌ ಅವರಿಂದ ತಿಳಿಯಿತು. ರೈಟ್ಸ್‌ ಹಾಲಿಗಾಗಿ A 
ಎರಡು ಪ್ರಸ್ತ ಕ ಕೇಳಿದ್ದು, ಈ ವಿಶ್ವವಿಖ್ಯಾತ ಮೇಳಕೂಡ, ಫೆ. ಒಂದರಿಂದ 
ಒಂಬತ್ತು ದಿನ ಜರುಗುತ್ತಿ ರುವದು ನನಗೆ" ಒಂಡು ಸದವಕಾಶ 
ದೊರೆತಂತಾಗಿತ್ತು. ಇದು ೧೯೯೨ ರ ಮಾತು. 

ನಾನು ik ಮರಳಿ ಬರುವಾಗ ಈ ಮೇಳ ನೋಡಲು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿ, ಆದರಂತೆ ಆ. ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಸಮ್ಮೇಳನ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಫೆ. ೫ ಕೈ 
ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ. ದಿ. ೬ ಹಾಗೂ ೭ ಎರಡು ದಿನ ಪ್ರಗತಿ" ಮೈದಾನದಲ್ಲಿ ಕಳೆ 
ದರೂ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಆ ಭವ್ಯ ಪುಸ್ತಕ ಪ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕಸರಾಗಲಿ 
ಅಂಥ ಆದ್ಭುತ ಜಾಗತಿಕ ಪುಸ್ತಕ ಮೇಳ ಅದಾಗಿತ್ತು. 3 

aaao ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗದ ಮಥುರಾ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ನೂರೈ ವತ್ತು 
ಎಕರೆ ವಿಸ್ತಾರ ಪ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಧುನಿಕ ರೀತಿಯ ತಿ ಶ್ಸಿಕೋಣಾಕಾರರ 
ಕೆಂಪು ವರ್ಣದ ಬಹುಅಂತಸಿ ಸನ ವಿಶಿಷ್ಟ ಕಟ್ಟಡಗಳು ಗೋಚರಿಸುತ್ತವೆ! 
ಅಧ್ಯ ಪ್ರಗತಿ ಮೈದಾನ, ವಸ್ತು ಬ ದರ್ಶನಗೆ ಗಾಗಿ TRE vA ಎನೆ 
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ಈ ಮಳಿಗೆಗಳ ಸಂಕೀರ್ಣ ಏಶಿಯದಲ್ಲಿಯೇ ದೊಡ್ಡದು, ಇಡೀ ವರ್ಷ 
ಇಲ್ಲಿ ಜಾಗತಿಕ ಮಟ್ಟದ ವಿವಿಧ ವಸ್ತು ಪ್ರದರ್ಶನಗಳು ಜರುಗುತ್ತಲೇ 
ಇರುತ್ತವೆ. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಎರಡು ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ನಡೆಯುತ್ತಿ ರುವ 
ಜಾಗತಿಕ ಪುಸ್ತಕ ಮೇಳ ( World Book Fair ) ಭಾರತೀಯ 
ಪುಸ್ತಕೋದ್ಯಮಿಗಳಿಗೆ ವರದಾನವಾದಂತೆ, ವಿಶ್ವದ ಪ್ರಕಾಶಕರನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಿ 
ಸುತ್ತಲಿದೆ. 

ಈ ಸಲ ಫೆ. ಒಂದರಿಂದ ಒಂಬತ್ತರ ವರೆಗೆ ಜರುಗಿದ ಈ ಜಾಗತಿಕ 
ಪುಸ್ತಕ ಮೇಳ ಹತ್ತನೆಯದು ಮತ್ತು ವೈಶಿಷ್ಟ ಪೂರ್ಣವಾದುದು, ಇಂದಿನ 
ಯಾಂತ್ರಿಕ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ, ನಿತ್ಯ ಜೀವನದ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ, ದೂರದರ್ಶನದ 
ಹಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕ ಓದುಗರ ಸಂಖ್ಯೆ ಗಣನೀಯವಾಗಿ ಇಳಿಯುತ್ತಿರು 
ವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತು. ಓದುಗರನ್ನು ಮತ್ತೆ ಆಕರ್ಷಿಸಿ, ಪುಸ್ತಕ 
ಪ್ರಕಟಣೆಯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಪೂರಕವಾಗುವಂತೆ, ಪ್ರೇರಕವಾಗುವಂತೆ ಸದಾ 
ಕಾಲ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಂಸ್ಥೆಯಾದ ನ್ಮಾಶನಲ* 
ಬುಕ್‌ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ ಈ ಜಾಗತಿಕ ಮೇಳದ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರವರ್ತಕ ಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಿದೆ. 
ಎನ್‌. ಬಿ.ಟಿ, ಸಂಯೋಜಿಸಿದ ಈ ಮೇಳಕ್ಕೆ ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಕಾಶಕರ ಸಂಸ್ಥೆ; 
ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಪ್ರಕಾಶಕರ ಸಂಸ್ಥೆ, ಅ, ಭಾ. ಹಿಂದಿ ಪ್ರಕಾಶಕರ ಸಂಘ, ದೆಹಲಿ 
ರಾಜ್ಯ ಪುಸ್ತಕ ಮಾರಾಟಗಾರರ ಹಾಗೂ ಪ್ರಕಾಶಕರ ಸಂಘ, ಭಾರತೀಯ 
ಪ್ರಕಾಶಕರ ಹಾಗೂ ಪ್ರಸ್ತಕ ಮಾರಾಟಗಾರರ ಒಕ್ಕೂಟ ಸಹಕರಿಸಿ ಈ 
ಬೃಹತ್‌ ಪ್ರಮಾಣದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುವಂತೆ ನೆರವು ನೀಡಿವೆ; 
ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ ಪುಸ್ತಕ ಮೇಳಗಳಲ್ಲಿ ಅತೀ ದೊಡ್ಡ 
ಪ್ರಮಾಣದ್ದು. 

ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಪ್ರಗತಿ ಮೈದಾನಕ್ಕೆ ಮೂರು ಪ್ರವೇಶ ಮಾರ್ಗಗಳಿದ್ದು, 
ಅವುಗಳಿಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಮೊಡಲನೆಯದುಸ್ನೇಹದ್ದಾರ, 
ಎರಡಯದಸ ಅನುಕಂಪ ದ್ವಾರ, ಮೂರನೆಯದು ಆಶಾದ್ವಾರ, ಮೂರ 
ನೆಯ ದ್ವಾರದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೆ ಬಲಬದಿಯಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಪ್ರತಿ ರಾಜ್ಯಗಳು 
ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಔದ್ಯೋಗಿಕ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಮಳಿಗೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದು 
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ಕಂಡುಬಂದಿತು. ತವ್ಮೂ ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯಗಳ ವಿಶಿಷ್ಟ ಇತಿಹಾಸ, ಸಂಸ್ಕತಿಯ 
ಕುರುಹಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಈ ಮಳಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಹಾಗೂ ರಾಜಸ್ತಾನದ 
ಮಳಿಗೆಗಳು ಅತ್ಮಂತ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿದ್ದವು. ಬಾಹ್ಯ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ಸಳ 
ಶಿಲ್ಪಕಲೆ, ಚಾಮುಂಡಿ ಬೆಟ್ಟದ ನಂದಿ, ದಸರಾ ಮೆರವಣಿಗೆಯ ದೃಶ್ಯದ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಮಳಿಗೆಯಂತೆ ಜಯಪುರ ಅರಮನೆಯ ಪ್ರತಿರೂಪ ರಾಜಸ್ತಾನ 
ಮಳಿಗೆಯಾಗಿದೆ. ಗುಜರಾತ ಮಳಿಗೆ ಕೂಡ ಸುಂದರವಾಗಿತ್ತು. 


ದೇಶಿ PER ಮಳಿಗೆಗಳು 3 


ಈ ಮೇಳದ ಉದ್ದೇಶ ಕೇವಲ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರದರ್ಶನವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಪುಸ್ತಕ 
ವ್ಯವಸಾಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿ ಪರಿಹಾರ 
ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದು, ಪ್ರಕಾಶನ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ಹಾಕು 
ವ್ರದೂ ಆಗಿತ್ತು. 

ತ್ರಿಕೋಣಾಕಾರದ ಕೆಂಪು ವರ್ಣದ ಬಹು ಅಂತಸ್ತಿನ ಮಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ನೆಲ ಹಾಗೂ ಮೊದಲ ಅಂತಸ್ತು ಬಳಿಸಿ ಪುಸ್ತಕ ಜಾತ್ರೆಗಾಗಿ ೧೫ ರಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಬೃಹತ್‌ ಮಳಿಗೆಗಳನ್ನು ವಿವಿಧ ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದ್ದು ಇವುಗಳ 
ಒಟ್ಟು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ ೨೪ ಸಾವಿರ ವರ್ಗ ಮೀಟರ್‌ ಆಗಿದೆ. ೧೯೯೦ರಕ್ಲಿ 
ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಪಾಲಗೊಂಡ ಪ್ರಕಾಶರಿಗಿಂತ ಈ ಸಲ ಶೇ. ೨೫ ರಂತೆ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ 
ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದರು. ಸಾವಿರಾರು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌, ಹಿಂದಿ ಇತರ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆ 
ಗಳು ವಿಶ್ವಭಾಷೆಗಳ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕಿದ್ದು ಎಂಟನೂರ ಪ್ರಕಟಣ 
ಕಾರರು ಪಾಲ್ಗೊಂಡಿದ್ದರು, 

ಫ್ರಾನ್ಸ್ನ, ಜರ್ಮನಿ, ಜಪಾನ, ಬ್ಲಿಟನ್‌, ಅಮೆರಿಕ, ಇರಾಣಿ, 
ನ್ಯೂರಿಲಂಡ್‌, ಇಟಲಿ, ಚೀನ, ನೆದರ್ಲಂಡ್‌, ಸ್ವಿಜರ್ಲಂಡ್‌, ಸಿಂಗಾಪುರ 
ಮಲೇಶಿಯಾ, ಇಜಿಪ್ಪ, ಪಾಕಿಸ್ತಾನ, ಬಂಗ್ಲಾದೇಶ ಇವು ಪ್ರತ್ಯೇಕ್ಷವಾಗಿ ಈ 
ಪ್ರಸ್ತಕ ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ಆನೇಕ ವಿದೇಶಿ ಪ್ರಕಾಶಕರು ತಮ್ಮ 
ಭಾರತೀಯ ವಿತರಕರ ಪರವಾಗಿ ಪುಸ್ತಕ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದರು. | 


೭೪ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 
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en ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಕಾಶರದು ಸಿಂಹಪಾಲು. 
ಹಿಂದಿಯ ಇನ್ನೂರು ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳು ಪಾಲ್ಗೊಂಡಿದ್ರರೆ ಆನಂತರ ಬಂಗಾಲಿ, 
ಮಲೆಯಾಳಿ, ಉರ್ದು, ತೆಲಗು, ಪಂಜಾಬಿ, ತಮಿಳು ಪ್ರಕಾಶಕರು ಆಧಿಕ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದರು. ಕನ್ನಡದ ಆರು ಪ್ರಕಾಶನ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಪಾಲ್ಗೊಂಡಿದ್ದು 
ಒಂದು ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ, ; 
ಈಗ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಣ ವಿನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತ ಪ್ರಗತಿ ಸಾಧಿಸಿದ್ದು 
ಆಫ್‌ಸೆಟ್‌ ಮುದ್ರಣದ ಪುಸ್ತಕಗಳೇ ಅಧಿಕವಾಗಿದ್ದವು. ದೆಹಲಿಯ ಕೆಲವು 
ಮುದ್ರಣಾಲಯಗಳ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಜರ್ಮನಿ, ಸಿಂಗಾಪುರ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ 
ಸರಿಸಮಾನವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲವು. ಕನ್ನಡವೂ ಸೇರಿದಂತೆ ಇತರ ಭಾರತೀಯ 
ಭಾಷೆಗಳ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಮುಖಪುಟ, ವಿನ್ಯುಸ, ನಿರ್ಮಾಣ, ಕಾಗದ, ಮುದ್ರಣ 
ಕಟ್ಟು ಶ್ರೇಷ್ಠ ದರ್ಜೆಯಾಗಿದ್ದವು. ಬಹಳಷ್ಟು ಭಾಷೆಗಳ ಪುಸ್ತಕಗಳು 
ಕ್ಯಾಲಿಕೊ. ಬೈಂಡಿಂಗ್‌ ಇರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳ ಬೆಲೆ ಅಧಿಕವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅವು ಮಾರಾಟವಾಗುತ್ತವೆ. ಸಾದಾ ಪ್ರತಿ, ಗ್ರಂಥಾಲಯ ಪ್ರತಿ ಎಂಡು 
೦ಗಡಿಸುವದೇ ಇಲ್ಲ. ನೂರು ಪುಟಗಳ ಪುಸ್ತಕದ ಬೆಲೆ ೨೦-೪೦ ರೂ. 
ಆಗಬಹುದು. ಆ ಪುಸ್ತಕಗಳ ತಯಾರಿಕೆ ಆದು ಯೋಗ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಕಳ್ಳಸಂತೆಯಲ್ಲಿ ೨೦-೪೦ ರೂ. ಕೊಟ್ಟು ಸಿನೀಮಾ ನೋಡುವ 
ಕನ್ನಡಿಗರು, ಈಗಿನ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಬೆಲೆ ನೋಡಿ ಗೊಣುಗುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿದೆ. 


ಕನ್ನಡದ ಕೃತಿಗಳು 


ಬೆಂಗಳೂರಿನ ನವ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಕಾಶನದವರು ತಮ್ಮ ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ರೀತಿಯ ಮುದ್ರಣ, ವಿನ್ಯಾಸದ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನಲ್ಲದೆ, ಇತರ ಪ್ರಕಾಶಕರ 
ಉತ್ತಮ ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ತಂದಿದ್ದರು. ಧಾರವಾಡದ ಮನೋಹರ 
ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯವರ ಪುಸ್ತಕಗಳೂ ಆಕರ್ಷಣೆ ಪಡೆದಿದ್ದವು. ಇತರ 
ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆಕನ್ನಡದ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು ಸರಿಸಾಟಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದು, 
ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿತ್ತು. ಇದಲ್ಲದೆ ಮನೋಹರದ ರಾಮ ಜೋಶಿ 


- ೪ 
ಜಾಗತಿಕ ಪುಸ್ತಕ ಜಾತ್ರೆ en 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಯವರು ದಿಲ್ಲಿಯ ಕನ್ನಡ ಸಂಘದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಮುಖ ಲೇಖಕರ 
ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ಡೆ ಹಮ್ಮಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ನವಕರ್ನಾಟಕದ 
ರಾಜಾರಾಮ್‌ ಅವರ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರದರ್ಶನ 
ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದು ಇವು ಕನ್ನಡದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳಾದ್ದವು. ದಿಲ್ಲಿಯ ಈ ಹತ್ತನೆಯ 
ಜಾಗತಿಕ ಪುಸ್ತಕ ಮೇಳ ಎಲ್ಲ ವರ್ಗದ ಜನರಿಗೆ ಒಂದು ಉತ್ತಮ 
ಆವಕಾಶವನ್ನು ಒದಗಿಸಿತ್ತು. ಮಕ್ಕಳೆ ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಣಮಯ ಪುಸ್ತಕ 
ಗಳು ಸ್ಪರ್ಧಾತ್ಮಕ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಿಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧತೆ ನಡೆಸಿದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗಾಗಿ 
ಪುಸ್ತಕಗಳು, ಇತರ ತಾಂಶ್ರಿಕ ಪುಸ್ತ ಕಗಳು, ದೇಶಿ-ವಿದೇಶಿ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು, 
ನಕ್ಷೆಗಳು- ಪಾಠೋಪಕರಣಗಳು, ವಿಜ್ಞಾನ ಪ್ರಯೋಗ ಸಾಧನಗಳು, ಕಾಗದ 
ಕಲೆಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಪುಸ್ತಕಗಳು, ಮಕ್ಕಳ ವಿವಿಧ ಆಟದ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಸಾವಿರಾರು 
ಬಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಪುಸ್ತಕಗಳಂತೂ ಸರಿಯೇ ಸರಿ. 

O R, ಕ ಮಾರಾಟದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಮಾನ ನಿಯಮಗಳಿದ್ದು ಪುಸ್ತಕ 
ಮಾರಾಟಗಾರರು ಆವುಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಮಾರಾಟದಲ್ಲಿ 
ಶೇ. ೧೦ ರಿಯಾಯ್ತಿ ಇದ್ದು ಇಳುವರಿ ಮಾರಾಟಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಹ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗೂ nm ನವಿದ್ಧಿಲ್ಲ. ಗ್ರಾಹಕರನ್ನು ಕೂಗಿ ಕರೆಯು 

ತಿಲ, 


ಎನ್‌. ಬಿ. ಟ, ಸಾಧನೆ S 


ಈ ಬೃಹತ್‌ ಪ್ರಸ್ತಕ ಪ್ರದರ್ಶನದ ಜತೆ ನಾಷನಲ್‌ ಬುಕ್‌ ಬ್ರ 
ಇನ್ನೊಂದು ವಿಶೇಷ ಕಾರ್ಯಕ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹಮ್ಮಿ ಕೊ ಇಂಡಿತ್ತು. ಸ 
ಭಾಷೆ ಪೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವ ಮಾಲಿಕ ಹಾಗೂ ಉತ್ತಮ ಸಾಹಿತ್ಯಕ 

ಸ್ತರಗಳ ಪರಿಚಯ ಪರಸ್ಪರ ಆಗುತಿ ರುವುದು ವಿರಳ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಎಬ L ಟಿ, ಆವರು ಒಂದು ವರ್ಷ ಹ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ 
ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಆಯ್ಕೆಮಾಡಿ, ಅವುಗಳ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ವಿವರವನ್ನೊಳಗೊಂಡ 
ಒಂದು ಗ peraih, ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕ ರೆ. ಭಾಷಾಂತರ 


ಸಲು ಶಿಫಾರಸು ಮಾಡಿದ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವದು. ಈ "ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ 


೭೬ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 
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ಭಾರತೀಯ ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳು ಇತ್ತೀಚಿನ ಪ ಶೈ ಕಟಣೆಗಳು, ಅವುಗಳ 
ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ವಿವರ ಇರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಆನುವಾದ ಮಾಡ ಬಯಸುವ 
ಲೇಖಕರಿಗೆ, ಪ್ರಕಟಿಸ ಬಯಸುವ ಪ ಶ್ರಕಾಶಕರಿಗೆ ಇದೊಂದು ಮಾರ್ಗ 
ಸೂಚೆಯಾಗಿದೆ. 

೧೯೮೯ ರಿಂದ ೧೯೯೧ರ ವರೆಗೆ ಪ ಸ್ರಕಟವಾದ ೨ ಸಾವಿರ ಮಕ್ಕಳ 
ಪುಸ್ತಕಗಳ ವಿಶೇಷ ಪ ಕ್ರೈದರ್ಶನ ಕೂಡ ಅನುವಾದಕರಿಗಾಗಿ ಅವಕಾಶವಾಗಿತ್ತು. 

ಸಾಹಿತ್ಯ ಆಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಹಾಗೂ ಜ್ಞಾನಪೀಠ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪಡೆದ 
ಎಲ್ಲ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪರಿಚಯದ ಒಂದು ಸುಂದರ ಗ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಈ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ಹೊರತರಲಾಗಿತ್ತು. ವಿಶ್ವದ ಇತರ ಪ್ರಕಾಶಕರಿಗೆ ಅನುವಾದಕ್ಕಾಗಿ 
ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ ಗಲು ರ್‌ು ಉತ್ತಮ ಕೈಷಿಡಿಯಾಗಿತ್ತು. ಭಾರ 
ತೀಯ ಫ ಶ್ರಕಾಶಕರೂ ಇದರ ಪ್ರಯೋಜನ ಪಡೆಯ, ಬಹುದಾಗಿದೆ, ಎನ್ಸ್‌ 
ಬಿ. ಟಿ, ಈ ಯೋಜನೆಗಾಗಿಯೇ "ರೈಟ್ಸ್‌ ಹಾಲ್‌' ಎಂಬ ಸಂಸ್ಥೆ ಯನ್ನು 
ಸ್ಥಾ LAG. 

ತ್ತೀಜೆಗೆ ಎನ್‌. ಬಿ. ಟಿ. ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಲೇಖಕ 

ರಾದ ಚ ಆರ್‌. ಅನಂತ ಮೂರ್ತಿ ಅವರು ಅಧಿಕಾರ ವಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಗೋಷ್ಠಿಗಳು 


ಸಾರ್ವಜನಿಕರಿಗಾಗಿ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರದರ್ಶನ ಸಮಯ ಮ. ೨ ರಿಂದ 
ಸಂ. ೮ರ ವರೆಗಿದ್ದು ರಜಾ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಿನ ೧೧ ಗಂಟೆಗೆ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. 
ನಿತ್ಯ. ಬೆಳಗಿನ ಸಮಯ ಪ್ರಗತಿ ಮೈದಾನದ ವಿವಿಧ ಸಭಾಗೃಹಗಳಲ್ಲಿ 
ಪುಸ್ತಕ ಮುದ ್ರಣ-ಪ್ರಡರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಚಾರ ಗೋಷ್ಠಿಗಳು ಜರು 
ಗುತ್ತಲಿದ್ದವು. “ಪುಸ್ತಕ ನಿರ್ಮಾಣ ಹಾಗೂ ವಿನ್ಯಾಸ' "ಪ್ರಕಾಶನದ 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳು', "ಮಾರು ಕಟ್ಟೆಯ ಶೋಧ? 'ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಗ್ಗ ಗ್ರಂಥಾಲಯ 
ಚಳುವಳಿ' "ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿನ ಇಲಾ ನಿಕ್‌ ಗ್ರಂಥಗಳು' "ವಯಸ್ಕರ ಶಿಕ್ಷಣ 
ದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಾಲಯಗಳ ಪಾತ್ರ', 'ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿನ ಕಾಲು ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಓದುಗ' ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಗಾಳಿ ಎಬ್ಬಿಸಿದ "ಹಕ್ಕು ಗಳ ಸಮಸ್ಕ್ಯೆ' "ಪುಸ್ತಕ 


ಜಾಗತಿಕ ಪುಸ್ತಕ ಜಾತ್ರೆ ೭೭ 
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ಮಾರಾಟ ವಿಶ್ವ ಮಾರುಕಟ್ಟೆ' ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಆಯಾ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ತಜ್ಞ 
ರಿಂದ ಉಪನ್ಮಾಸ, ಚರ್ಚೆಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದರು. 
ಇದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಯಾ ದಿನಗಳ ನಿತ್ಯದ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ವರದಿಗಾಗಿ 
ನಾಲ್ಕು ಪುಟಗಳ “ನ್ಯೂಜ್‌-ಸಮಾಚಾರ' ಪತ್ರಿಕೆ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಇತ್ತೀಚಿನ ವಿಶ್ವಕೋಶಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಂತೆ, ಆತ್ಮಂತ ದುರ್ಲಭ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಅಭಿಮಾನಿ ಗಳು, ಸಂಗ್ರ ಹಕಾರರು ಖರೀ 
ದಿಸುವ. ಅವಕಾಶವಿತ್ತು. ಇಂಥ ಅವರೂಪದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಮಾರಾಟಕ್ಕಿರು 
ವುದು ವಿಶೇಷ. ೫೦ ಸಾವಿರ ರೂ. ಬೆಲೆಯ ವಿಶ್ವಕೋಶಗಳಿದ್ದರೆ ೧೭೫೫ರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟವಾದ A New History of Holy Bible ಮಾರಾಟ 
ಕ್ಕಿದ್ದು ಅದರ ಬೆಲೆ ಎಂಟುನೂರು, ಇನೊ ಸಂದು ಮಹತ್ವದ ಗ್ರಂಥ 
ಮಾರ್ಟಿನ್‌ ಅವರ Our Indian Empire (೧೮೬೦) ' ಇದಕ್ಕೆ 
೨೦ ಸಾವಿರ ರೂ. ಬೆಲೆ. ಆನೇಕ ಲೇಖಕರ ಹಸ್ತಾಂಕಿತ ಗ್ರಂಥಗಳು, ಮೊದಲ 
ಮುದ್ರಣಗಳು, ಆಪೂರ್ವ ಪ್ರಾಚೀನ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಸಂಗ್ರಹಣೆಯ ಅಭಿ 
ರುಚಿಯುಳ್ಳವರಿಗಾಗಿ ಮಾರಾಟಕ್ಕೆ ಇದ್ದವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪಿ. ಜಿ. ವುಡ್‌ 
ಹೌಸ್‌, ಲಾಯಿಡ್‌ ವೆಂಟ್‌, ಹರ್ಮನ್‌ ಕೋಗನ್ಸ್‌ ಇವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ದವು. ಮಾರ್ಕ ಚೌಗಲ್‌ ಅವರ "ಅರೇಬಿಯನ್‌ ನೈಟ್ಸ್‌' ಹಸ್ತಾ 033 
ಬೆಲೆ ೨ ಸುವಿರ ರೂ, ಇತ್ತಿತ್ತ ಹಿಂದಿಯಲ್ಲಿ "ಸಮಗ್ರ 'ಸಾಹಿತ್ಯ' ಪ್ರಕಾಶನ 
ತುಂಬ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗುತ್ತಲಿದೆ. ಹಳೆಯ ತಲೆಮಾರಿನ ಲೇಖಹ ಎಲ್ಲ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಒಂದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತಿರುವುದು ತುಂಬಅನುಕೂಲ. `ಈ ಹಿಂದೆ 
ಕನ್ನ ಡದ ಪ್ರ Si, ತಪ್ಪ ಶ್ರಕಾಶನ ಸಂಸೆ ಯಾದ ಐಬಿಎಚ್‌ ಪ್ರ ಕಾಶನದವರು 
ವಿನಾಯಕ, ನಿರಂಜನ ಮೊದಲಾದವರ ಸಮಗ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಕೈ 
A ಕೊಂಡ ವಿಷಯ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತು. ಆದರೆ ಹಿಂದಿಯಲ್ಲಿ' ಹಾಗಾ 
ಲ್ಲ. `ಈಗ ನೂರಾರು ಲೇಖಕರ ಸಮಗ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ ಪ್ರಕಟಿ 
ತ ೈಲಿದ್ದು, pun "ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ದೊರೆಯುತ್ತ ಲಿದೆ." | 


ಸಂಸೃತಿ `ಪರಿಚಯೆ. 1 
ಖಾಸಗಿ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಾಶನದವರು ' ಮಳಿಗೆಗಳಂತೆ: ಇತಿರ ರಾಜ್ಯ 
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ಘಿ 


ಸರಕಾರಿ ಮಳಿಗೆಗಳಿದ್ದು 'ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟ ಹಿಮಾಚಲ ಪ್ರದೇಶ ಹಾಗೂ 
ದೊಡ್ಡ ಮಧ್ಯಪ್ಪ ದೇಶ ಸರಕಾರದ ಮಳಿಗೆಗಳು ವಿಶೇಷ ಮಹತ್ವ--ಪಡೆದಿ 
ದ್ರವ. ಇವು ಅನೇಕ ಬಗೆ ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ — ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚಟುವೆತಗಳನ್ನು 
ಜೀವ ನ 
ಪ್ರದೇಶ ಸರಕಾರದ ಸ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿಭಾಗವೂ, ತನ್ನ ಚಟುವಟಿಕೆ 
ದ ನ್ನ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡಲು ಒಂದು ವಿಭಾಗವನ್ನು ತೆರೆದಿತ್ತು. 
ಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಭಾರತಭವನ, ಮ.ಪ್ತ. ಕಲಾ ಪರಿಷತ್‌, 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್‌, ಉರ್ದು ಆಕಾಡಮಿ, ಕಾಲಿದಾಸ್‌ ಆಕಾಡಮಿ, ಉಸ್ತಾದ್‌ 
ಆಲ್ಲಾಳದ್ದೀನ ಖಾನ್‌ ಸಂಗೀತ ಅಕಾಡಮಿ, ಆದಿವಾಸಿ ಲೋಕ ಕಲಾಪರೀ 
ಪತ್ತ್‌ ಫಿಲ್ಮ ವಿಕಾಸ ನಿಗಮ. ಮ.ಪ್ರ. ಸಿಂಧಿ ಅಕಾಡಮಿ, ಅಲ್ಲಮಾಳಕ್ಕಾ ಲ 
ಆದಟಿ ಮರಕಜ, ಮ.ಪ್ರ, ಸಂಸ್ಕೃ ತ ಅಕಾಡಮಿ. ಮ.ಪ್ರ ತುಲಸಿ ಅಕಾಡಮಿ 
ಇದೆಲ್ಲವುಗಳ ಸಾಧನೆ, ಪ್ರ ಕಟಣೆಗಳು ಪ 3,3,3 ಪರಿಚಯವಾದಂತೆ ಆ ಪ್ರದೇ 
ಶದ ಪುಗತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರಂತೆ ಚಿಕ್ಕ 
ಹಿಮಾಚಲ ಪ್ರದೇಶದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಜಾನಪದೀಯ ಸಾಧನೆಕೂಡ 
ez, ದ್ಳು ತ. à 
"ಕೇವಲ `ಪುಸ್ತ ಕಗಳಲ್ಲದೆ ಇದರಿಂದ ಇತರ ವಿವಿಧ ಸ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚಟು 
ವಟಿಕೆಗಳ ಪರಿಚಯ ಕೂಡ ಆಗುತ್ತಲಿತ್ತು. 
ವಿದೇಶಿ ಮಳಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುಣಿ ಪುಸ್ತಕಮಳಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿದ್ದು ಅದರ 
ಪ್ರಚಾರ ವೈಖರಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿದ್ದು, ಖೋಮೇನಿ ಸಂ ಸಂಪೂರ್ಲ 
ವ್ಕಾ ಪಿಸಿದಂತಿತ್ತು 3 ಖೋವಿ: ನಿಪರ ಸಾವಿರಾರು ಪುಸ್ತ ಕಗ ಚಿತ dr, 
ಕ್ಯಾ "ಸಿಟ್‌ಗಳು ತ ತುಂಬಿಹೋಗಿದ್ದವು. 
ಇಂಗ್ಲೆಡ್‌ ಹಾಗೂ ಅಮೇರಿಕ ದೂತಾವಾಸಗಳು ತಮ್ಮ ಪುಸ್ತಕ, 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಪ್ರಜಾರದಂತೆ: ದಿಲ್ಲಿಯ ತಮ್ಮ ' ಉಚಿತ ಗ್ರಂಥಾಲಯಗಳಿಗೆ 
ಸದಸ್ಯ ರನ್ನು ರ್ತಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಕಾರ್ಯವೂ ನಡೆದಿತ್ತು. 
ದಿನನಿತ್ಯ 'ಗ್ರಂಥ ಜಾತ್ರೆಗೆ ಬರುತ್ತ ಲಿದ್ಧ ಲಕ್ಷಾವಧಿ ಜನಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ಮಳೀಯ ವಿವಿಧ ಭಾಷೆಗಳ ಲೇಖಕರು ಇದ್ದೆ € ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಆವರಲ್ಲ 
ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ನಿಂತು ಹರಟೆ ಚರ್ಚೆಗಳಲ್ಲಿ 'ಭಾಗವಹಿಸಿದ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೇ 
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ಆವರು ಸಾಹಿತಿಗಳು ಎಂದು ಕಂಡಕೊಳ ಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ನಿತ್ಯಬರುತ್ತಲಿದ್ದ 
ಲಕ್ಷಾವಧಿ ಗ್ರಾಹಕರಿಗಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಸೇವಾ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳು ಅಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. 
ತಿಂಡಿತಿನಿಸು, ತಂಪು ಪೇಯಗಳ ಮಳಿಗೆಗಳು ಸುತ್ತೆಲ್ಲ ಹಬ್ಬಿ ಕೊಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದವು, 
ಪ್ರಗತಿ ಮೈದಾನದ ವಿಶಾಲ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ 
ಆನೇಕ ಬಗೆಯ ಅವಕಾಶಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ಟೆಲಿಫೋನ್‌, ಟೆಲೆಕ್‌ 
ತಂತಿ-ಆಂಚೆ ಸೇವೆ, ಬ್ಯಾಂಕುಗಳು, ವೈದ್ಯಕೀಯ ಉಪಚಾರ, ವಿಮ 
ಯೋಜನೆ, ಪ್ರವಾಸ ವ್ಯವಸ್ಥೆ, ಉಪಹಾರ 'ಗೃಹಗಳಂತೂ ಸರಿಯೇ ಸರಿ. 


ಹೃದಯ ಸ್ಪರ್ಶಿ ಅನುಭವ : 


. ನಾನು ಹಿಮಾಚಲ ಪ್ರದೇಶದ ಮಳಿಗೆಯ "ಎದುರು ಪುಸ್ತಕ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಾಗ, ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ ಪ್ರಸಂಗ ಒದಗಿಬಂತು; 
ಆ ಮಳಿಗೆಯ ಮಾರಾಟಗಾರನ ಜತೆ ವಯೋವೃದ್ಧ, ರವೀಂದ್ರನಾಥ 
ಟಾಗೋರ ಆವರ ಪ್ರತಿರೂಪದಂತಿರುವ ಖ್ಯಾತ ಸು ಹಿಂದಿ, ಉರ್ದು 
ಕಾದಂಬರಿಕಾರರೂ, ಜನಪದ ಸಂಶೋ ಧಕರೂ ಆದ ದೇವೇಂದ್ರ ಸತಾ Kog 
ಆವರು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದರು. ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ನಾನು ರಾಜ್ಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಆಕಾಡೆಮಿ ಪರವಾಗಿ ಪಂಜಾಬಿ ಲೇಖಕರನ್ನು ಕಾಣುವ ಯೋಜನೆ 
ಯಲ್ಲಿ " ಪಂಜಾಬಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ, ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ದಿಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಇದೇ ಹಿರಿಯ 
ಲೇಖಕರನ್ನು ಕಾಫಿ ಹೌಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದೆ. ಅದೇ ದೇವೇಂದ್ರ ಸತ್ಯಾರ್ಥಿ; 
ಆದೇ ಖರೀದಿಸಿದ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಜತೆ ತಮ್ಮ ಒಂದು ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಯನ್ನೂ ಎದೆಗೆ 
ಆವಚಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದ. ರು. 


ನಾನು ಆವರ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹಿಂದೆ ಭೇಟಿಯಾದ ವಿಷಯ 
ತಿಳಿಸಿದೆ, ತೊಂಬತ್ತು. ವರ್ಷದ ಆ ವಯೋವೃದ್ಧ ಇನ್ನೂ ಸ ಸ್ಮರಣೆ: ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳದೆ "ಮುರು ಯಾದ್‌ ಹೈ..ವಹ್‌ "ಮಧಿಗ ದಂಡೆ' ೈ ಯಾನೆ 
ಮೊಗರೇ ಕಾ ಗುಚ್ಛ... ಹಂ ಮಲ್ಲಿಗೆ ದಂಡೆ ಕೀ ತರಹ dba ಎಂದು 
ನನ್ನ ಕೈ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ "ಹೇಳದ ಆ ಮಾತು ಹೃದಯ ಸ್ನ ಸರಿಯಾಗಿತ್ತು 
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ಜಾನಪದ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತಮ ಜೀವ ತೇಯ್ದ ದೇವೇಂದ್ರ 

ತ್ಯಾರ್ಥಿಯವರು ಜಾಗತಿಕ ಮಟ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಮುತ್ತು. ರತ್ನ ಗಳನ್ನು 

ನಗ ತೆಗೆಯುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ, ಈ ಹಂದೆ ಕನ್ನಡದ ಹಿರಿಯ ಲೇಖಕರೊಬ್ಬ ರು 

ಆವರಿಗೆ ಹಲಸಂಗಿ ಗೆಳೆಯರು ಸಂಗ್ರ ಹಸಿದ 'ಮ್ಲಿಗೆವಂಡ `` ಕನ್ನ ಡ ಜಾನಪ ಪದ 
ಸಂಕಲನದ ಪ್ರಥಮ ಪುಷ್ಪ: ವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿದ ದ್ಲು, ಆರ್ಧ ಶತಕಕ್ಕಿಂತ 
ಮೊದಲು. ಆ ವಯೋವೃ ದ್ಧ ಜಾನಪದ ಹಸಿವಿನ “am, ಂಸರ ಸ್ಮರಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಆ ಹೆಸರು ಅದೇ ಅರಳಿದ ಮಲ್ಲಿಗೆಯಂತೆ ಇನ್ನೂ ತಾಜಾ ಇರುವು 
ಧನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೆ ಸೋಜಿಗವಾಗಿತ್ತು. 

ಆ ವೃದ್ಧ ಸಾಹಿತಿಯ ಓದುವ ಹುಚ್ಚು ಹವ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ನಾನು ಬೆರಗಾದಂತೆ 
ಅವರ ಹಾರ್ದಿಕ ಬಯಕೆಗಾಗಿ ಹೃದಯ ತುಂಬಿಬಂದಿತ್ತು. 

ಆ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಜಾಗತಿಕ ಮೇಳದ ಚಿರಸ ರಣೆಯಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯ 
ಜೀವ ದೇವೇಂದ್ರ ಸತಾ ರ್ಥಿಯವರ ಕನ್ನಡ ಪದ - ಹಾರ್ದಿಕ ಬಯಕೆ 
ಕೂಡ ನಿತ್ಯನೂತನ. ಸದಾ ಹಸಿರು. 
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ಅನ್ಭುತಾ ಪ್ರೀತಮ್‌ 


ಅಮೃತಾ ಪ್ರೀತಮ್‌! ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯ .. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿಯೇ 
ಒಂದು ಸುಂದರವಾದ ಹಾಗೂ ಮಾಧುರ್ಯ, ಮಾದಕತೆ ತುಂಬಿದ ಹೆಸರು. 
ಆಷ್ಟೆ ದುಗುಡದುಮ್ಮಾನ, ಪ್ರೇಮವಿರಹ. ಸುಖದುಃಖ ಸನಾ ನ ಅವಮಾನ 
ಕೀರ್ತಿ ಅಪಕೇರ್ಶಿಗಳಿಗೆ ಹಾರ ಒಂದು ಮಹಾ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ 
ಸಂಕೇತ ಅಮೃತಾ! ಪಂಜಾಬಿ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ. ಭಾರತೀಯ mu 
ದಲ್ಲಿ ಇ ಅಳಿಯದ ಅವಿನಾಶಿ ಗ ಅಮೃತಾ ಕತೆ, ಕಾದೂ 
ಪ್ರಬಂಧ, ಪ್ರವಾಸ, ಆತ್ಮಕತೆ ಬರೆದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ ಗಳಿಸಿದರೂ, ಅವರು 
ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ ಕವಿಯಿತ್ರಿ. : 

ಇವರ ಕಾವ್ಯದ ನಲ ರಸಾನುಭೂತಿ ಎಲ್ಲ ಪ ಕಾರದ ಸಾಹಿತ 
ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದೇ ಶಿ ವಿಶೇಷ ಪರಿಮಳದಿಂದ ಹೆ D d7, ದೆ. ಈಗ 
ಆಮ್ಮತಾ ಜ್ಯ ಭಾರತೀಯ ಜ್ಞಾನಪೀಠ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪಡೆದ ಪ್ರಥಮ ಪಂಜಾಬಿ 


ಲೇಖಕಿ, ಪ್ರಥಮ ಪಂಜಾಬಿ ಸಾಹಿತಿ ಕೂಡ, ಇವರ ಕಾಗಜ್‌ ತೆ ಕಾನ್ವಾಸ್‌ 


. ಕಾವ್ಯ ಸಂಕಲನಕ್ಕೆ ಭಾರತದ ಈ ಸ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರಶಸ್ತಿ. 


ಆರು ತಿಂಗಳಿ ಹಿಂದೆ ನಾನು ಪಂಜಾಬಿ ಲೇಖಕರನ್ನು ಭೆಟೀ 
ಮಾಡಲು ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಆಕಾಡೆಮಿಯಿಂದ ಪಂಜಾಬಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ 
ಮುಂಚೆ ಒಂದುವಾರ ಕಾಲ ದೆಹಲಿಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದುದು ಅಲ್ಲಿನ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ಪಂಜಾಬಿ ಲೇಖಕರನ್ನು ಕಾಣಲು, ಅವರಲ್ಲಿ ಅಮೃತಾ ಮುಖ್ಯ ಳು. 


ಅಕೊ ೀಬರ್‌-ನವಂಬರ್‌ ೧೯೮೧ 
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ಕುತುಬಮೀನಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಮುಖ್ಯ ರಸ್ತೆ ಶ್ರೀ ಆರವಿಂದೊ 
ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಲಬದಿಗೆ ಹೊಂದಿದ ಹೌಜ್‌ ಖಾಸ್‌ . ಆಲ್ಲಿರುವ ಆವರ ಮನೆಗೆ 
ಹೋದ್‌! ಇಮ್ರೋಜ್‌ ಆತ್ರಿ ಮ್ವೇಯತೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿದ್ದರು. 
ಆ ಸಮಯ ಆಮೃ ತಾ ಆವರು ಜ ಕೈರದಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿ ದ್ದು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಲು 
ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ ಮೂರುವಾರ. ಕಳೆದು ಪಂಜಾ ಬದಿಂದ ಮರಳಿ ಬರು 
ವಾಗ ಮತ್ತೆ ದೆಹಲಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ದಿನ ನಿಂತಿದ್ದು Ey ತಾ ಅವರನ್ನು 
ಕಾಣಲೆಂದೆ. 

ನವದೆಹಲಿಯ ಅತ್ಯಾಧುನಿಕ ಪರಿಸರ ಹೌಜ್‌ಖಾಸ್‌ ಅಮೃತಾ ಆವರ 
ಮನೆ ನಂ. ಕೆ೨೫ ಹೊರಬಾಗಿಲಿನ 'ಮೇಲೆ ಬೆಳ್ಳಿ ಬಣ್ಣ ದ ಬಳ್ಳಿ ಹಬ್ಬಿ ದಂತೆ 
ಸುಂದರವಾದ ಇಂಗ್ಲಿಷ,ದೇವನಾಗರಿ ಲಿ೩ಯ ಬರಹ DEN ತಾ z eaaa 
ಒಳಗಿನ ಆಲಂಕರಣ ಕೂಡ ತನ್ನದೇ ಆದ ವೈ ತಿಷ ್ಯೆ ಹೊಂದಿದ್ದು ಎಲ್ಲಿ 
ದರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಕಲಾವಿದ ಇಮ್ರೋಜ್‌ ಆವರ ಸ್ಪರ್ಶ. ಆಮೃತಾರೆ 
ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ, " ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆಳವಾಗಿ ಬೇರುಬಿಟ್ಟ, ಗಾಢವಾಗಿ ಹೂತು 
ಕೊಂಡ ಹೆಸರು ಇವ್ರೋಜ್‌. ಅಮೃತಾಗಿಂತ ಆರೂವರೆ ವರ್ಷ ಚಿಕ್ಕವ 
ರಾದ ಇವ್ರೋಜ್‌ ಅಮೃತಾ ಅವರ ಬದುಕಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿ ಕೊಟ್ಟ, ಇವರ 
ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ನಾವೆಯನ್ನು ಒಂದುಗತಿಗೆ ನಡೆಯಿಸಿದ an 
.. ಅಮೃತಾ ಆವರ ಪ್ರಿಯತಮ. 
“ನನ್ನ ಒಂಟಿ ಬದುಕಿನ ಅಭಿಶಾಪವನ್ನು ಇಮ್ರೋಜ್‌ ದೂರಮಾಡಿ 
. ಪಾರೆ” ಎಂದು ಅಮೃತಾ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಎರಡು ದಶಕಗಳಿಂದ ಜತೆಯಾಗಿ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಇಮ್ರೋಜ್‌ ಅವರೇ ಆಮೃತಾರ ಬದುಕಿನ ಆಸರೆ. 
ಆಮೃತಾ ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತಿರುವ “ನಾಗಮಣಿ' a ಪ್ರಕಾಶಕ ಹಾಗೂ ಕಲಾ 
ವಿದ ಇಮೊ ಜ್‌. ಪಂಜಾಬಿನಲ್ಲಿಯೇ. ಶ್ರೇಷ್ಠ ದರ್ಜೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಪತ್ರಿಕ 
ನಾಗಮಣಿ. 

ಆಮೃತಾ ಅವರ ಬದುಕೇ ಹೋರಾಟದ ಕಥೆ. ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ೦೯೧೯ 
ಆಗಸ್ಟ ೩೧ ರಂದು ಗುಜರಾನವಾಲುದಲ್ಲಿ. ಈಗದು ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ಭಾಗ್ಯ, 
1ತಂದೆ ಕರ್ತಾರಸಿಂಗ್‌ ಹಿತಕಾರಿ ಶಿಕ್ಷಕ, SOD ರಾಜಬೀಬಿ ಕೂಡ SES 
'ಕರ್ತಾರಸಿಂಗ್‌ ' ಸಂನ್ಮಾಸದಿಂದ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂಡ ನಂದಸಾ ಇ: 


ಬನ WR ers A 
ಅಮೃತಾ ಪ್ರೀತಮ್‌ 
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ಸಂಪ್ರದಾಯ ಶರಣ. ಆತನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ತಿರುವ, 
ವಿವಾಹಿತೆ ರಾಜಬೀಬಿಯ ಗಂಡ ಸೈನ್ಯಸೇರಿ ನಾಪತ್ತೆಯಾದಾಗ ಆಕಸ್ಮಿಕ 
ಭೇಟಿಯಾದ ನಂದಸಾಧು ಸಂನ್ಯಾಸ ತ್ಯ ಜಿಸಿ ಆಕೆಯ, ಗೃಹಸಾ ) ಮಿಯಾದ. 
ಪಿಯೂಷ ಕಾವ್ಯನಾಮದಿಂದ ಕವಿತೆ ರಚಿಸುತ್ತಿ ದ್ಧ. ತನ್ನ ಮಗಳಿಗೂ ಆದೆ 
Sa ಪಿಯೂಷ್‌ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ “en, ತಾ? ಎನ ಇಟ್ಟಿ ಅದೇ 

ಹೆಸರು ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಮೃತ ಸಮಾನ ಅಮರ ನ 
ಮಧುರವಾದುದು. 

ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೇ ಅಮ್ಮ, ತಾ. ಅವರದು ವಿದ್ರೋಹ ಸ್ಥ ಭಾವ. ಇವರು 

ಚಿಕ್ಕವರಿದ್ದಾ ಗ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜ au ಕಾರುಭಾರ. ಅಡುಗೆ ಮನೆಯ 
ಒಂದು ಎತ್ತ ರಸಾ ನದಲ್ಲಿ ಮೂರು mo, ಸಗಳನ್ನು A ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ತೆಗೆದಿರಿಸುತ್ತಿದ ಳು. "ಮ್ಮ ತಾರ ತಂದೆಯ. ಮುಸ್ಲಿ ೦ ಸ್ನೇಹಿತರು ಬಂದಾಗ 
ಮಾತ್ತ ಆ ಗ್ಲಾಸ ುಗಳು ಚಹ ಹಾಗೂ ಲಸ್ಸಿ ಯಿಂದ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಿ ಲು ಕೆಳ 
ಗಿಳಿಯುತ್ತಿದ ವು, ಆಜ್ಜಿಯೊಡನೆ ಕಂಡ ಅಮೃ ತಾ ಅದೇ m, ಸುಗಳಿಂದ 
ಹಾಲು ಕುಡಿಯಲು ಹಟ ಮಾಡಿದರು. ಅಜ್ಜಿ ಗ್ಲಾಸುಗಳನ್ನು ಬರಿದಾಗಿ 
ಇಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು, ಆದರೆ ಆಮೃತಾರ ಹೊಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಸ ಬರಿದಾಗಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆ ಸೋಲ ಬೇಕಾಯಿತು. ಆನಂತರ ಆ ಗ್ಲಾಸುಗಳು 
'ಒಂದು ಮುಸ್ಲಿಂ ಆಗಿ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ, 


ತಂದೆಯ ಕಠೋರ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸ ಸ್ವಭಾವದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಂತೆ 
ಅಮೃತಾ ಆವರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ವಿದೊ a ES, ಹೋರಾಟ ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ 


ಇತ್ತು. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾ ಯಿತೀರಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಉಳಿದವರು ಇವರ ಹೆಣ್ಣು 
ತನವನ್ನು ಆರಿಯಲಿಲ್ಲ.. ಅಮೃತಾ: ತನ್ನ “ಹದಿವಯಸ್ಸಿ ನ ಸ್ವಾ ಗತವನ್ನು 
ವಿವರಿಸಲು ಅದ್ದು; ತವಾದ ಅನುಭವ ಹೇಳುತ್ತಾ ರೇ 


ನ 


zi .ನನ್ನ ಹದಿವಯಸು ನೇರವಾಗಿ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲು ತಟ್ಟೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ಕಳ: | ನಂತೆ ಕಾಲಿಟಿ ತು, ಅದು ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಯಾವುದೆ 
'ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕೋಣೆಯು goo ಕಿಡಕಿಯಿಂದ ಮೌನವಾಗಿ ನನ್ನ 


ci 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತಿ ತ್ತು, ಹಗಲು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತಂದೆ ಮಲಗಿದಾಗ 
೮೪ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 
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ಗೋಡೆ ಜಿಗಿದು ಹ್ಯಾಂ ನನ್ನ ಕೋಣೆಯ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತಿತ್ತು. ; 


ತಮ್ಮ ತಾರುಣ್ಯ ಕಾಲದ ದ್ರ ಹಿಕ ಮಾನಸಿಕ ಪರಿವರ್ತನೆಯ ಸಂಧಿ 
ಕಾಲವನ್ನು ಅಮೋಘ. ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸುತ್ತಾ ರೆ. “ಹದಿ ವಯಸ್ಸೆ ೦ದರೆ 
ಆಯುಷ್ಯ ದ ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಅಪಾಯ ಸೂಚಕ ಸಂಕೇತ” ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. ಅಮೃತಾ ಕನಸುಣಿ, ಸ್ವಪ್ನಗಳ ಸಂಗಾತಿ. 


ಹದಿವಯಸ್ಸಿನ ಮಗಳು ಕವಿತೆ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಕವಿಯಾದ 
ತಂದೆಗೆ ಆಪಾರ ಸಂತೋಷ. ಆದರೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಷಯ ಕುರಿತಾಗಿ ಬರೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಆಗ್ರಹ. ತಮ್ಮ ಹದಿವಯಸ್ಸಿ ನ ಉದ್ದೆ €ಗ, ಉದ್ರೇಕ ಬಚ್ಚಿ ಡ 
ಲಾರದೆ ಎಷ್ಟೋ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಅಮೃ ತಾ ಹರಿದು ಹಾಕುತ್ತ ಲಿದ್ದರು. 

ಅಮೃತಾ ಅವರ ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವನ ದುರದ್ಧ ೈಷ್ಟಮಯ, ಬಾಲ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ವಿವಾಹ ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿದ ರು. ಆನಂತರ ಒಲ್ಲದ ಗಂಡನಿಗ ಕಟಿ 
ದಾಗ ಮುಕ್ತ amsn, ಆಮ್ಮ ತಾ ಅವರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಅದೊಂದು 
ದೊಡ್ಡದಾದ ಬಿರುಕು. ಪತಿಯ “ಜೊತೆ ವಿಚ್ಛೆ en. ಆದರೂ ಸ್ನೇಹಿತ 
ರಂತೆ ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾಗುತ್ತಿದ್ದುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ ತಾರಿಗೆ ಪತಿಯಂದ 
ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣು ಇಬ್ಬ ರು ಮಕ್ಕಳು. ಈ ಮಮತೆ ಕರಗಿಲ್ಲ. 

ಉರ್ದುವಿನ ಪ್ಪ ಖ್ಮಾತ ಕವಿ, ಚಿತ್ರ ಜಗತ್ತಿನ ಸತ್ತ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಜೀವಂತಗೊಳಿಸಿದ, ಧೀಮಂತಗೊಳಿಸಿದ ಸಾಹಿರ್‌ ಲೂಧಿಯಾನವಿ ಅಮೃತಾರ 
ಬಾಲ್ಯ ಸ್ನೇಹಿತ. ಅಮೃತಾ ಆವರಿಗೆ ಬಂಧನವಿರದಿದ್ದರೆ ಸಾಹಿರ್‌ ಅವ 
ರನ್ನೆ ಲಗ್ನವಾಗಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರೂ ಆದೊಂದು ದುರಂತಮಯ ಪ್ರಸಂಗ. 
ಆಮೃತಾ ಸಾಹಿರ್‌ ಆವರನ್ನು ಎಂದೂ ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಸಾಹಿರ್‌ ಆಮೃತಾರ ಬದುಕಿನ ಉಸಿರಾಗಿದ್ದರು. ಅಮೃತಾರ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ಆತ್ಮೀಯ ಸ್ನೇಹಿತ ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ಸಜ್ಜಾದ” ಜಾಹೀರ್‌. ಇನ್ನೂ ಹಲವರು 
ಆತ್ಮೀಯರು. ಅಮ್ಮತಾ ತಾವೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 

“ನನ್ನಲ್ಲಿಯ ಹೆಣ್ಣುತನ ನನ್ನಲ್ಲಿಯ ಲೇಖಕಿಗಿಂತ ಎರಡನೆಯ 


ಆಮೃತಾ ಪ್ರೀತಮ್‌ ox 
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ಆಮೃತಾ ಪ್ರಥಮವಾಗಿ ಕವಿಯಿಶ್ರಿಯಾದರೂ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ್ಥಿ 
ಎಂದೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತರು. ೨೬ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದು, ಅವು ಎಲ್ಲವೂ 
ಹಿಂದಿ, ಉರ್ದು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲದೆ ಇತರ ಭಾರತೀಯ ಹಾಗೂ ವಿಶ್ವದ 
ಆನೇಕ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಗೊಂಡಿವೆ. ೧೮ ಕವನ ಸಂಕಲನಗಳು, ಇವು 
ಕೂಡ ಹಿಂದಿ, ಇಂಗ್ಲಿಷ, ರಶಿಯನ್‌; ಆಲ್ಫೇನಿಯನ್‌, ಬಲ್ಗೇರಿಯನ್‌ 
ತರ್ಜುಮೆಗೊಂಡಿದ್ದು ವಿಶೇಷ. ಎಲ್ಲ ಸೇರಿ ೬೬ ಕೃತಿಗಳು 
ಪ್ರಕಟವಾ 

ತ ಸ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಕಾದಂಬರಿ . “ಪಿಂಜರ' (ಅಸ್ತಿ ಪಂಜರ) 
"ಏಳು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ Pn ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ನ್ಯೂಜಿಲೆಂಡಿನ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ಕವಿ ಜಾರ್ಲೆಸ್‌ ಬ್ರೈ ಕ್‌, ಬಂಗಾಲಿಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ 3 ಬೋಧ 
ಕುಮಾರ ಸಂನ್ಯಾಲ, ಮರಾಠಿ ಲೇಖಕ ಬೇಡೇಕರ ಹಾಗೂ. ಅನೇಕ ದೇಶ 
ವಿದೇಶ ಲೇಖಕರು ಮುಕ್ತಕಂಠದಿಂದ ಹೊಗಳಿದ್ದಾರೆ. , ಆದರೆ ಪಂಜಾಬಿಯ 
ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚಿನ ಕೆಲವು ಜನ ಲೇಖಕರು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು . ಕಟುವಾಗಿ 
ಟೀಕಿಸಿ ಬರೆದು, ಆಮೃತಾರ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಆಕಾಶವಾಣಿ 3, ಸಾರ ಮಾಡ 
ಕೂಡದೆಂದು. ಎಚ್ಚ ರಿಸಿದರು. 

“ಪಿಂಜರ' ಬಗೆಗೆ ಮರಾಠಿ ಲೇಖಕ ಬೇಡೇಕರ್‌, ಪ್ರಭಾಕರ ಮಾಚವೇ 
ಅವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದರು, “ .ಎ ಉಚ್ಚ ಶಬ್ದ ಗಳ ಮೋಹ ಬಿಟ್ಟು "ಪಿಂಜರ' 
ಕಥೆ ಬರೆಯುವುದು ಯಾವುದೇ. ಕಲಾಕಾರನ” ಸಂಯಮದ ಪರಿಕ್ಷೇ ಇದ್ದಂ- 
ತಿತ್ತು. ಮೂಲ ಆತ್ಮನನ್ನೇ ಎದುರಿಗಿಟ್ಟು ಒಂದೊಂದು ಪದವನ್ನು ಬರೆ 
ದಿದ್ದು, ಈ ಅನಾಯಾಸ "ಸಂಯಮಂವು ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಲಾಕ ತಿಯಲ್ಲಿ ವೇದ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಕಾದಂಬರಿ ಓದಲು ದೊರೆತಿದ್ದು ಧನ್ಯ ತಿಯೆಂದು 
ಭಾವಿಸುತ್ತೆ ನೆ. *ಪಿಂಜರ' ಕಥೆ ಮರಾಠಿ ವಾಚಕರಿಗೆ ಓದಲು * ದೊರೆಯ 

ಲೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಮನಸ್ಸ ನಲ್ಲಿದೆ. ನನ್ನ ಮಿತ್ರ ಶ್ರೀ ಜೋಶಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಕತೆ 
ಗಾರರು, ಆವರು “ಪಿಂಜರ'ದ ಅನುವಾದ ಮಾಡುವರು; ಪತ "ಮೂಲ 
ಕಥೆಯ ಹೃದಯ ಜಾಗೃತವಾಗುವದು. | 

ಒಮ್ಮೆ ದಿಲ್ಲಿ ದೂರದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಸಂದರ್ಶನ ಪಡೆಯುತ್ತ ರೇವತಿ 
ಶರಣ ಶರ್ಮಾ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುತ್ತಾ ರೆ _ “ಅಮೃತಾಜಿ, ತಮ್ಮ 
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ಹಿ ತರುಣಿಯರು ತಮ್ಮ ಸತ್ಯ ದ. ಅನ್ವೇಷಣೆಗಾಗಿ ಕಿಟ್ಟಿದ 

ನಎನೆಯನ್ನು ಮುರಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇಡು. ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಹಾನಿಕಾರಕವಲ್ಲವೆ?” 

“ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಮನೆಗಳು ಮುರಿದಿವೆ ಯೋ, ಅವು 
ಆಸತ್ಯದ ಕೈಗಳಿಂದ ಮುರಿಯುತ್ತಲಿವೆ. ಈಗ ಸತ್ಯದ ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಕೆಲವು 
ಮುರಿಯುತ್ತಿ "ದ್ದರೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡಿ” ಎಂದು ಅಮ್ಮ ತತಾ ತಕ್ಷಣ ನಿರಳವಾಗಿ 
ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾ ಕೆ. 

ಅಮೃತಾರ ಕಾದಂಬರಿಗಳಂತೆ... ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳು ಕೂಡ ಜನಪ್ರಿಯ 
sana. eddog ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೂಡ.. ಅಮೃತಾ ವಿಶ್ವ ವನ್ನು 

ಸಂಚರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಗೆ "ಪದ KO ಜದ ಬಂದಿದ್ದು ೧೯೬೯ ರಲ್ಲಿ. ೧೯೭೩ 

da ದಿಲ್ಲಿಯ ವಿಶ ವಿದ್ಯಾ ಲಯ ಆಮೃತಾರಿಗೆ ಗೌರವ ಡಾಕ್ಟರೇಟ್‌ ಕೊಟ್ಟು 
ಸನಾ LAAG. ವಿಶ್ವಃ ದಲ್ಲಿ Can ಕೀರ್ತಿ, ಅಮೇರಿಕದ ಮಿಚಿಗನ್‌ ವಿಶ್ವವಿದ್ಧಾ 
ಲಯದ 8, ೃಮಾಸಿಕವೊಂದು ಇವರ ಕೃತಿಗಳಿಗಾಗಿಯೇ ಒಂದು. "ಎಿಶೇಷ 
ಸಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿತು. 

ನೆಹರೂ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಚಾರ್ಜಿಯನ್‌ ಸಂಗೀತ ನಿರ್ದೇಶಕ 
ಶಾಲ್ವಾ ಮೆಹ್ವೆಲಿಜ್ಜೆ ತಮ್ಮ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಜಾರ್ಜಿಯನ್‌ ಕವಿ ಇರಾಕಲಿ 
ಆಬಾಶಿಜ್ಜೆ ರಚಿಸಿದ “ಆಮೃ ಪಗ ಪ್ರೀತಂ" ಗೀತಕ್ಕೆ ಸಂಯೋಜಿಸಿ ಆಮೃತಾ 
ರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ೧೯೮೦ ರಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲೆ (ರಿಯದ ಆಂತರಾಷ್ಟ್ರಿ ೀಯ 
"ವಾಪತ್ಸಾ ರೋವ್‌' ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪ ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. 

ಈಗ ಭಾರತದ ಅತ್ಯುಚ್ಚ ಪ್ರಶಸ್ತಿ "ಜ್ಞಾನಪೀಠ'ದ ಮನ್ನಣೆ. 

ನಾನು ಲೂಧಿಯಾನಾಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಆದೇ ದಿನ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ 
ಸಾಹಿರ್‌ ಆವರ ಪ್ರಥಮ ಪುಣ್ಯತಿಥಿಯ. ದಿನವಾಗಿತ್ತು. ಅಂದು ದಿನಾಂಕ 
೨೪-೧೦-೧೯೮೧ ಪಂಜಾಬಿಯ.. ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ಸುರಿಂದರ್‌ 
ಸಿಂಗ್‌ ನರೋಲಾ ಆವರು ನನ್ನನ್ನು ಸರಕಾರಿ ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿದ್ದರು. ಆಲ್ಲಿಯೇ ಸಮಾರಂಭ. ಅದು ಸಾಹಿರ್‌ ಕಲಿತ ಕಾಲೇಜು. 
ಆದಿನ ಒಂದು ವಿಶೇಪವೆಂದರೆ ಲೂಧಿಯಾನಾ ಕೃಷಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ 
ಸಾಹಿರ್‌ ಅವರ ಸ್ಮರಣೆಗಾಗಿಯೇ ಒಂದು ಹೆ S ಹೂವನ್ನು ಕಸಿಮಾಡಿ 
ಸಂಶೋಧಿಸಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದ್ದು, “ಅದಕ್ಕೆ "ಗುಲ್‌-ಎ-ಸಾಹಿರ್‌' ಎಂದು 
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ಹೆಸರಿಟ್ಟು ) ಆದನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುವವರಿದ್ದರು. ಆಮೃತಾ-ಸಾಹಿರ್‌ 
eag ಸ್ನೇಹ ಸಂಬಂಧ ಬಗೆಗೆ ಅಲ್ಲಿನ ಕೆಲ ಲೇಖಕರಿಂದ ಅರಿವಾಯಿತು. 
ಸಾಹಿರ್‌ ಸೇದಿ ಬಿಸುಟಿದ ಸಿಗರೇಟ ತುಂಡುಗಳ ರುಚಿ ನೋಡುವುದು 
ಅಮೃತಾ ಆವರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾದ ವಿಷಯವಾಗಿತ್ತು. ಇನ್ನೂ 
ಅನ್ಕೋನ್ಯ ಸಂಬಂಧ. 

೧೯೫೭ರಲ್ಲಿ ಅಮೃತಾರ ಕಾವ್ಯಸಂಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಆಕೆಡೆಮಿಯ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಆಕೆಡೆಮಿಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪಡೆದ “ಸುನಹಡೆ' ಪ್ರಥಮ ಮಹಿಳೆ 
ಅಮೃತಾ. ಆ ಪ್ರಸಂಗ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

“ಸುನೆಹಡೆ (ಸಂದೇಶಗಳು) ನಾನು ಈ ಬಹುಮಾನಕ್ಕಾಯೂ ಬರೆ 
ಯಲಿಲ್ಲ. ಯಾರ ಸಲುವಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದೇನೆಯೋ ಅವನು ಓದಿಲ್ಲ. ಈಗ 
ಇಡೀ ಜಗತ್ತು ಓದಿದರೆ ನನಗೇನು?” 

ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಘೋಷಿತವಾದ ದಿನ. ಸಂಜೆ ಆಮೃತಾರ ಮನೆಗೆ ಪತ್ರಿಕಾ 
ವರದಿಗಾರನೊಬ್ಬ ಛಾಯಾ ಗ್ರಾಹಕನ ಜೊತೆ ಬರುತ್ತಾನೆ, ಚಿತ್ರ ಗ್ರಾಹಕ 
ಅಮೃತಾ ಕವಿತೆ ಬರೆಯುವ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರ ತೆಗೆಯಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಆಮೃತಾ ಆ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ....ನಾನು ಎದುರು 
ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಕಾಗದ ಇಟ್ಟೆ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪೆನ್‌ ಹಿಡಿದು ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ 
ಕವಿತೆ ಬರೆಯುವ ಬದಲು ಯಾರ ಸಲುವಾಗಿ ಸುನೆಹಡೆ ಬರೆದೆನೋ ಅವನ 
ಹೆಸರು ಗೀಚಿ ತೊಡಗಿದೆ. ಸಾಹಿರ್‌....ಸಾಹಿರ್‌...,ಇಡಿ ಕಾಗದ ತುಂಬಿತು. 

ಮತ್ತೆ ಅಮೃತಾ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. 

ಮರುದಿನ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ಆ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾಗದದ ಮೇಲಿನ ಅಕ್ಷರ 
ಮೂಡರಲಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ ಕ್ಯಾಮರಾದ ಫೋಕಸ್‌ ನನ್ನ ಕೈ ಚ್‌ 
ಕಾಗದದ ಮೇಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಾಗದ ಖಾಲಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ದೇವರಿಗೆ 
ಗೊತ್ತು ಆದು ಖಾಲಿಯಿರಶಿಲ್ಲ.,, 

. ಆದರೆ ಸಾಹಿರ್‌ ಅಮೃತಾರನ್ನು ಮರೆತಿದ್ದ. ಅಮೃತಾ ಆದನ್ನು ಸಹಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದು ಆದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ವ್ಯಥೆಯ ಕಥೆ. ಅಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಅಮೃತಾ 
ರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದ ಲೇಖಕರಿಗೆ ಕೊರತೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿ ಪಂಜಾಬಿಯ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕವಿ ಮೋಹನಸಿಂಗ ಒಬ್ಬರು, ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರದವರು ನೂರಾರು ಜನ. 


= ಸಾಥನ S, ಜೀವನ 
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ಲಾಹೋರ್‌ ಆಕಾಶವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ಪಿಯ ಆಧಿಕಾರಿ 
ಇದ್ದ, ಒಮ್ಮೆ ಆಮೃತಾರ ಆಕಾಶವಾಣಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ 
ಆತ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಇದ್ದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ತಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದರೆ ನಾನು 
ಮುಸ್ಲಿಂ ಧರ್ಮ ಬಿಟ್ಟು ತಿಖ್‌ ಆಗುತ್ತಿದ್ದೆ, ಇಲ್ಲವೆ ತುವು ಸಿಖ್‌ ಧರ್ಮ 
ಬಿಟ್ಟು ಮುಸ್ಲಿಂ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದನಂತೆ. ಆ ಮಾತು ಗಾಳಿಗೆ 
ತೇಲಿಹೋಗುವಂತೆ ಅಮೃತಾ ಮಾನ ಧರಿಸಿದ್ದರು. 

ಅಮೃತಾರ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಬದುಕಿನ ಬಗೆಗೆ ಆಗದ ಅಯಶಸ್ವಿ 
ಪಂಜಾಬ ಲೇಖಕರು ರಾಡಿರೊಜ್ಜು ಎರಚೆಬ್ಲರೆ. ಅಶ್ಲೀಲ ಅಪಮಾನ 
ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೂ ಅಮೃತಾ ಯಾವದಕ್ಕೂ ಜಗ್ಗಿಲ್ಲ. 
ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಿಂದ ತಾನು ಸೀತಾ ಸಾವಿತ್ರಿ ಎಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. 
ತಮ್ಮ ಮುಕ್ತವಾದ ಬದುಕನ್ನು ತೆರೆದ ಪುಸ್ತಕದಂತೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ, ಧೂಮ್ರ 
ಪಾನ ಕುಡಿತ ಆಂಟಿಕೊಂಡ ಬಂಧುಗಳು. 

ನನ್ನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದಂತೆ ಬಹಳಷ್ಟು ಜನ ಪಂಜಾಬಿ ಲೇಖಕ 
ಮಿತ್ರರು ಅಮೃತಾರಂಥ ಕವಿಯಿತ್ರಿ, ಲೇಖಕಿ ಹುಟ್ಟುವುದು ಅಪರೂಪ 
ಎಂದು ಹೊಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಅವರ ವೈಯಕ್ತಿಕ 
ಬದುಕನ್ನು ಕೆದಕುವವರು ಆಸಹಾಯಕ ಬರಹಗಾರರು ಮಾತ್ರ. 

ಆಮೃತಾ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿರುವ ನಾಗಮಣಿ ಪಂಜಾಬಿ ಒಂದು 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ದರ್ಜೆಯ ಸಾಹಿತಿಕ ಪತ್ರಿಕೆ. ಅಂತರಂಗದ ಹೂರಣದ ಹೊಣೆ 
ಆಮೃತಾ ಅವರದು, ಬಹಿರಂಗ, ಅಲಂಕರಣ ಇಮ್ರೋಜ್‌ ಅವರದು, 
ಇದರ-ವ್ಯವಹಾರ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟು ಎಂದು ಇವ್ರೋಜ್‌ ಹೇಳಿದರು, ಆಮೃತ್ತಾ 
ಇಮ್ರೋಜ್‌ ಕೂಡ ಈ .ಪಶ್ರಿಕೆಯ ಆಜೀವ ಸದಸ್ಯರು, ಪಾಕಿಸ್ತಾನಿ ಲೇಖ 
ಕರು, ವಿಶ್ವದ ಆನೇಕ: ಸಾಹಿತಿಗಳು ಈ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
; ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ, ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ, ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳು ಅಮೃತಾರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿವೆ. 
ಇವರು ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಸೋಲು ಹಾಗೂ ಸಂಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಕವಿತೆ 
ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕರಗಿಸಿ, ಹೊಸ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯ ಕಾಣುತ್ತ ನೋವನ್ನು 
ಮರೆತು ನಲಿವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅಮೃತಾ ಪ್ರೀತಮ್‌ ce 
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ಹಿಂದಿಯ ಪ್ರೆ (ಹ್ಮ ಕವಿ ಸುಮಿತ್ರಾನಂರನ ಪಂತ ಅಮೃತಾರ ಹಿಂದಿ 
ಅನುವಾದಿತ ಕವಿತೆಗಳ "ಬಗೆಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. 

"ಅಮೃತಾ ಪ್ರೀತಮರ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವುದು, ಹೃದಯವನ್ನು 
ಇರಿಯುವ ವ್ಯಥೆಯ ನೋವಿನಿಂದ. ಪ್ರೇಮ ಮತ್ತು ' ಸೌಂದರ್ಯದ 
ನೆಳಲು-ಬೆಳಕಿನ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದಂತೆ. ಈ ಕವಿತೆಗಳ ಹಿಂದಿ ಅನುವಾದ 
ದಿಂದ ಹಿಂದಿ ಕಾವ್ಯವು ಸಿರಿವಂತ ಹಾಗೂ ಸಮ್ಮದ್ಧ ವಾಗುವುದು” ; 

ಪಂಜಾಜಿಯ. ಪ್ಪ ಸಿದ್ಧ ವಿಮರ್ಶಕ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲ “ತೇಜಸಿಂಗ್‌ ಅವರು, 
“ಮಾ ನನೀಯ ಆಮೃತಾ, "ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳ ಆಪಸ್ತ ಸ್ವರಗಳಿಂದ ಧ್ಯೆ ರ್ಯ. ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ. ತಾವು ಅನಂತ ಕಾಲದವರು, ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ ಪ್ಲ AR BI, 
ಯಾರು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೂ ಆಡ್ಲಿಯಿಲ್ಲ.” ಬಾಡು ಸಹಾನುಭೂತಿ ವ್ಯಕ್ತ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 

ಇಂಥ ವ ಜಾ ಪತ್ರಗಳು, ಮಾತುಗಳು ಅಮರ ನೋವನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸಿವೆ. ಹಕಿಗಳ ಕೀಳುಮಾತಿನಿಂವ "ಆಮ್ಸತಾರ ಕೀರ್ತಿಗೇನೂ 
ಬಾಧಕವಿಲ್ಲ. ಸ ವಿದೇಶಿ ಲೇಖಕರ, ಸಹೃದಯದ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಇವರ 
ಮೇಲೆ ಅಪಾರವಾಗಿದೆ. 

ಎರಡನೆಯ ಸಲ ಹೌಜ್‌ ಖಾಸ್‌ ಕೆ ೨೫ ಕೈ ಹೋದಾಗ ಅಮೃತಾರಿಗೆ 
ಹಲ್ಲು ನೋವು. ಆದರೂ ಇಮ್ರೋಜ್‌ ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ. ಭೇಟಿ 
ಮಾಡಿಸಿದರು. ಅವರನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಮಾತನಾಡಿಸಬಾರದೆಂದರೂ ಚುಟುಕು 
ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಅಮೃತಾ....“ಬದುಕಿನ ಸಮಸೆ ಗಳನ್ನು, ಸತ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು 
ಮುಚ್ಚು ಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಾನು ಬಿಚಿ ದ್ದೇನೆ, ಸಂಕೋಚ ಇಲ್ಲಡವಳಿಂದು ನನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಆರೋಪ ಬಂದರೂ, ನಾನು ಸುಳ್ಳು: ಸಾಧಿಸುವ "ಹೇಡಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಈ ಬಹುಮಾನ, ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳಿಗಿಂತ ನನ್ನ ಕ್ಕ pan ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಹೃ ದಯ 
ತಟ್ಟಿದ್ದು- ಆದೇ ಸಾರ್ಥಕ "ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 

ಅಮೃತಾ ಆವರ ಕತೆ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿನ ' ಪಾತ್ರಗಳು ಹಡ! 
ತಮ್ಮ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತಲಿನ 'ಪರಿಸರವನ್ನೇ ಆವರು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲ 
ಜೀವಂತ ಸನ್ನಿವ ವೇಶ, ಸಜೀವ ಪಾತ ಗಳು, ಕಾವ ವಂತೂ ಆವರ ಹೃದಯ 
ದಿಂದ ಧಾರೆಯಾಗಿ ಹರಿದು ಬಂದ ನೋವು Das ವಾಹಿನಿ. ದೇಶ 


E ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 


೮೦-0೦. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಇಬ್ಬಾ ್ಸಿಗವಾದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ತಿ ಆವರ ಕತೆಕಾವ್ಯ ದಲ್ಲಿನ ಚಿತ್ರಣ. ಹ ದಯ ಕಲಕು 
ವಂಥದು. ಆ ಸಮಯ ಅಮೃತಾ a ನೋವನ್ನ ನು ಭವಿಸಿದಾರೆ. 
ಈಗಲೂ ಅನೇಕ ಜನ ಪಾಕಿಸ್ತಾನಿ ಸ್ಥೆ ಓ್ಲೀಹಿತರು ಅಮ್ಚು ತಾರಿಗೆ ಶೀರ ಹತ್ತಿರ. 


ಒಮ್ಮೆ ವಿಯತ್‌ನಾಮ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಹೋಚಿ ಮಿನ್ಸ್‌ ದೆಹಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ, 
ಓಂದು "ಭೇಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಮೃತಾ ಅವರ ಹಣೆಯನ್ನು ಚುಂಬಿಸ 
“ನಾವಿಬ್ಬರೂ ವಿಶ್ವದ ಆಪನ! ತೌಲ್ಯಗಳ ಬಗೆಗೆ ಹೋರಾಡುತ್ತ ೈಲಿದ್ದೇವೆ. 
ನಾನು ಖಡ ದಿಂದ. ನೀವು ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆಯಿಂದ” ಎಂದು ನುಡಿದಿದ್ದರು. 
ಇನ್ನೊ ಮ್ಮೆ ನೇಪಾಲಿ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ಧೂಸವಾ ಸಾಯಮಿ, ನೇಪಾಲಿ 
| ದೂತವಾಸದ ಸ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸ ಸದಸ್ಯರಾಗಿ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಅಮೃತಾ ಅವರನ್ನು 
ಕಂಡು ಹೇಳಿದ್ದರುಃ 

“ನಾನು ಅಮೃತಾ ಪ್ರೀತಮರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಓದತೊಡಗಿದರೆ ನನ್ನ 
ಭಾರತ ವಿರೋಧಿ ಭಾವನೆಗಳು ಅಳಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ ವ ಎಂದು ನನ್ನ ದಿನ 
ಚರಿಯ, ಒಂದು ಸ್ವ ಳದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ” 

ಇದೇ ರೀತಿ” ಬಾಂಗ್ಲಾ ಯುದ್ಧ ದ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ 
ಒಬ್ಬ ಯೋಧ ಅಮೃತಾರಿಗೆ ಫೋ ಮಾಡಿ, “ಫ್ರಂಟಿನಿಂದ ಒಂದು 
ದಿನದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಭೇಟಿಯಾಗಬಯಸುವ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿ. ಸಂಜೆ. ಮನೆಗೆ, ಬಂದ. 

“(ನಿರಾಶ್ಚಿತರಲ್ಲಿ) ಬಹಳಷ್ಟು ಜನ ವಯಸ್ಸಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿದ್ದಾರೆ. 
ಆದರಂತೆ ಯುವತಿಯರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಆವರನ್ನು ನಾವು ನಾವೆಗಳಿಂದ ಇಳಿಸಿ 
ಕ್ಯಾಂಪಿಗೆ ಸಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ. ಯಾರು” ನಿಮ್ಮ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಓದಿದ್ದಾರೆಯೋ 
ಅವರು 'ಆ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ಜತೆ ಆದರದಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆವರ ಮೇಲೆ 
ಕೆಟ್ಟ ದೃಷ್ಟಿ ಬೀರುವವಿಲ್ಲ. ಈ ಮಾತನ್ನೇ ನಾನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು” ಎಂದು 
ಆತೆ ಹೇಳಿದ. 

ಇದಕ್ಕೆ ಅಮೃತಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೆ: “ನನ್ನ ಕಾದಂಬರಿಗಳು 
ವಿಮರ್ಶಕರ. ಮೇಜನ್ನು ತಲೂಪ dad dn ಸರಿ, ಇವು 'ಆದಕ್ಕೂ ದೂರ, 
- ಸಾಧಾರಣ ಸಿಪಾಯಿಗಳ ಮನ ಮುಟ್ಟಿವೆ ಸಾಕು” 


'ಆಮೃತಾ ಪ್ರೀತಮ್‌ | ೯೧ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


` ಒಬ್ಬ ಸಾಹಿತಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಸಾರ್ಥಕತೆ ಇನ್ನೇನು ಬೇಕು? 
ಜಲಂಧರ ಆಕಾಶವಾಣಿ. ಕೇಂದ್ರ ಕ ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ ಸಾರಕ್ಕಿ ಕನ್ನಡ: 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ಪಂಜಾಬಿಯ ಪ yag ಕವಿ ಸೋಹನಸಿಂಗ್‌ ಮಾಕಾ. 
ಅವರ ಜತೆ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನೀಯಲು ಹೋದಾಗ, ಕೇಂದ್ರದ ಅವರ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಮೃತಾರ ತಾರುಣ್ಯ ದ ಭಾವಚಿತ್ರ ನೋಡಿದೆ. ಪಂಜಾಬಿ ಅನುಪಮ 
ಸಟೆ ಪಾ ) ತಿನಧಿಕವಾದ ಆ ಮನಮೋಹಕ ಶೋಭೆ, ಅಮೃತಾರ 
ಕಾವ್ಯದ ಸೊಬಗಿಗೆ ಸಂಬಾದವಾಗಿದೆ, ಆಮೃತಾ ನೂರಾರು ಜನರಿಗೆ ಹುಚ್ಚು 
; ಹಿಡಿಸಿದ್ದು ಆಚ್ಚ ರಿಪಡುವ ಸಂಗತಿಯೇನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. “ಅನುಪಮ ಸುಂದರಿ, 
ಆತ್ಯಂತ “daaa ಈ ಪದಗಳಿಗೆ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿತ್ತು ಈ ಯೌವನ 
a ಭಾವಚಿತ್ರ. 
ಮಾನವೀಯ ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಆಮ್ಮತಾ ಆವರನ್ನು ಅಂಟಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದು ನಿಜ. ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿದ ಕೂಸಾಗಿ ಭಗ್ನ ಪ್ಪ ಕಣಯ ಹಾಗೂ ವಿರಸ 
ದಾಂಪತ್ಮದಿಂದ ನೊಂದಿದ್ದೂ ಸತ್ಯ. ಅಮೃತ ವಿಷ ಎರಡನ್ನೂ ಸೇವಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. "ಸಮಾಜದಲ್ಲಿಯ ಕುಡಕಿಗಳ ನಿಂದನೆಯನ್ನು ಸೈ ರಿಸಿಯೂ ಫೀನಿಕ್ಸ್‌ 
ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಹೊಸ ಜೀವ ತಳೆದಿದ್ದಾರೆ. ಮೇಲಕ್ಕೆ EN ರೆ. ಸಕ್ಸ್‌ ದಂತೆ 
ಗಟ್ಟಿ ಕೈಯಾಗಿ ನೆ ಲಿಯೂರಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳ ಬಗೆಗೆ "ಕೊಡ ಕೆಲ ಸಮಕಾಲೀನ ' ಪಂಜಾಬಿ ಲೇಖಕರು 
ಮಾತ್ಸ ರೃದಿಂದ ಅಮೃತಾ ಆವರಿಗೆ ಹೀನಾಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದ್ದುಂಟು; 
ಹಗುರಾಗಿ ಬಾಯಿ ಬಿಡಿಸಿದು ್ಲಿಂಟು. 
ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಹೊಟ್ಟೆ ಕಿಚ್ಚಿನ ಸಾಹಿತಿ, “ನಾನು ಭಾರತೀಯ 
ಜ್ಞಾನಪೀಠದ ಸಮಿತಿಯಲ್ಲಿದೆ ಸೇನೆ, - ಇನ್ನು ಮೂರು: ವರ್ಷ ಬೀಬಿ 
(E5 ತಾ) ಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಕೊಡಲು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದನಂತೆ. ಆದರೆ 
ಈ ಸಲ ಆಮ ತಾರಿಗೆ ಜ್ಞಾನಪೀಠ ಪ ್ರಶಸ್ತಿ ದೊರೆತುದ್ದು, 'ಅಮೃ ತಾಸ್ತ್ರೀ 
ಎಂದಲ್ಲ, ಶ್ಲೇಷ ಕವಿಯಿತ್ರಿ ಎಂದು. ಟೀಕೆ ಮಾಡಿದ ಸಾಹಿತಿಗೆ ಈಗ 
ಊಟ Ann ಕಂಡಿರಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ. 
IN ಈ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ರ 1 “ಪದವಿ ಹಾಗೂ ಪ್ರ ಶಸ್ತಿ ಬೆಳಕಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಿಂತ ಆ ಜನ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹವೆಯಲ್ಲಿ ಖಾ ಬೀಸುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ: 


೯೨ 


ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಥನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 
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ನಾನು ಅಲ್ಲಿಲ್ಲ, ಎಂದೂ ಇಲ್ಲ, ಮುಂದೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ನನ್ನ 
ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ. ಹಾಗೂ ಓದುಗರ ಮನಸ್ಸಿನ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಇರ 
ಬೇಕೆಂಬ ಒಂದೇ ಇಚ್ಛೆ ನನಗೆ. ಕೇವಲ sem ಇರಬಯಸುವ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ” 

ಅಮೃತಾ ರಾಷ್ಟ್ರ ದಪ ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಸಾಹಿತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರೆಂದು ಗಣನೆ, 
ಭಾರತೀಯ. ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ವಿಶ್ವದಾದ್ಯಂತ ಪಸರಿಸಿದ ಅಮೃತಾ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಧನ್ಯ ರು. ಈಗಿನ. ಜಾ ನಪೀಠ ER ಶಸ್ತಿ D 
ಕಾರಣ ಮಾತ್ರ. 


ಅಮೃತಾ ಪ್ರೀತಮ್‌ Fa. 
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ಪಥೇರ್‌ ಪಾಂಚಾಲಿ-- ಕಥೆ. ವ್ಯಥೆ 


ವಿಶ ವಿಖ್ಯಾತ ನಿರ್ದೇಶಕರಾದ ಸತ್ಯಜಿತ್‌ ರಾಯ್‌ ಆವರು ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಥಮ Ron ಚಿತ್ರ “ಪಥೇರ್‌ ಪಾಂಚಾಲಿ” ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದು ೩೯ ವರ್ಷಗಳ 


ಹಿಂದೆ. ೧೯೫೫ ರಲಿ! ಭಾರತೀಯ ಜಿತ ಶ್ರರಂಗದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಅಲೆಯ ಪ್ರಾರಂಭ 
ಎಂತಲೂ ಹೇಳಬಹುದು. 


ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚಲನಚಿತ್ರದ ಇತಿಹಾಸ ಪಾ ್ರಿರಂಭಿಸಿದ್ದು ಕಳೆದ ಶತಮಾನದ 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ. ೧೮೯೬ ಜುಲೈ ೭ ರಂದು ಮುಂಬಯಿ ವಾಟ್ಸನ್‌ ಹಾಲ್‌ನಲ್ಲಿ 
"ಮಾರ್ವೆಲ್‌ ಆಫ್‌ ದಿ ಸೆಂಚೊರಿ' ಚಿತ್ರ ಪ್ಲ ಕ್ರದರ್ಶಿತವಾಯಿತು. ಇದು 
ಭಾರತೀಯ ಚಿತ್ರರಂಗದ ಆದ ರುಗಳಾದ, ಮಂಬಯಿಯ ಸಾವೇದಾದಾ 
ಹಾಗೂ ಕಲಕತ್ತೆಯ ಹೀರಾಲಾಲ್‌ ಸೇನ್‌: ಆವರಿಗೆ , ಸ್ಫೂರ್ತಿ ನೀಡಿತು. 
೧೯೧೨ ರಲ್ಲಿ ಆರ್‌. ಜಿ. ತೋರಣೆ ಹಾಗೂ ಚಿತ್ರ ಆವರು “ಪ್ರಂಡಲೀಕ' 
ನಾಟಕವನ್ನು ಚಿಶ್ರೀಕರಿಸಿದರು. ನಿಜವಾದ ಕಥಾ ಚಿತ್ರ ದಾ 
ಫಾಲ್ಕೆ ಆವರ " ರಾಜಾ ಹರಿಶ ದ್ರ? ೧ 


ಹೊಂದಿ ಭಾರತೀಯ ua ರಂಗಕ್ಕೆ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ದಾರಿಮಾಡಿ 


ಕೊಟ್ಟಿತು. ೧೯೧೩ ರಿಂದ ೧೯೨೪ ರ. ವರೆಗೆ ಭಾರತ ೧೨೬೮ ಮೂಕ ಚಲನ 
ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿತು. 


ದಾಸಾಹೇಬ 
೯೧೩ ಮೇ ೩ ರಂದು ಬಿಡುಗಡೆ 


೧೯೩೧ ಮಾರ್ಚ ೧೪ ಭಾರತೀಯ ಚಲನಚಿತ್ಛ ಪ ಕ್ರೈ ಪಂಚದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ನವಯುಗ. ಅಂದು ಆರ್ಧಶೇರ ಇರಾಣಿ ಅವರ ಮಾತನಾಡುವ ಚಿತ್ರ 
"ಆಲಂ ಆರಾ' ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿತು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ಚಿತ್ರಗಳು 
ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿ ವಸ್ತು ತಂತ್ರ ವಿನ್ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತನೆ ಹೊಂದುತ್ತ 
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ವಿಶ್ವದ ಉತ್ತಮ ಚಿತ್ರಗಳ ಜತೆ ನುಸಿ ನಿಲ್ಲುವಷ್ಟು ಭರವಸೆ 
ತಾಳಿದವು. ಕ 

ಆದರೆ ೧೯೫೫ರಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶನಗೊಂಡ ಸತ್ಯ ಜಿತ್‌ ರಾಯ್‌ ಅವರೆ 
"ಪಥೇರ್‌ ಪಾಂಚಾಲಿ” "ಭಾರತೀಯ ಚಿತ್ರರಂಗಕ್ಕೆ “ಒಂದು ಹೊಸ. ತಿರು 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿತು. ಇದು ರಾಯ್‌ ಅವರ ಕ್ರಾ ಜಃ ಹೆಜ್ಜೆ. “ಪಥೇರ್‌ 
ಪಾಂಚಾಲಿ' ನಾ ಹೊಸ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಪ್ರಪಂಚದ ಇತರ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಚಿತ್ರಗಳೆಂದು ದಾಖಲಿಸಿದ ಸಿನೇಮಾಗಳ ಸ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನ 
ವಾಯಿತು. ಸತ್ಯಜಿತ್‌ :ರಾಯ್‌ ಅವರಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರ 
ರಂಗದ ಆನೇಕ ಆತಿರಥ-ಮಹಾರಥರು ಬದುಕಿನ ವಾಸ್ತವ ದಾರಿ ಹಿಡಿದು 
ಚಿತ್ರ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದರೂ, ಆವು ಮನರಂಜನೆ ಹಾಗೂ ವ್ಯಾಪಾರೀ “ಮನೋ 
ವೃತ್ತಿಯ ಛಾಯೆಯಿಂದ ಪೂರ್ತಿ ಹೊರಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 'ಹೊಸ ಶೈಲಿಯ 
ಚಿತ್ರವೆಂದು ಹೊಗಳಲ್ಬ ಟ್ಟ ಬಿಮಲ್‌ ರಾಯ್‌ ಅವರ “ದೋ ಜೀಫಾ 
ಜವಾನ್‌ ಕೂಡಿ ಕಲ ಅವಾಸ ವ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿತ್ತು. 
ಒಟ್ಟಾರೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ರೂಪದ ಮಾನವ ದಾಖಲೆಯಾಗಿ "ಪಥೇರ್‌ ಪಾಂಚಾಲಿ' 
ಹೊರಹೊಮ್ಮಿತು. ವಿಶ್ವದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಹೃದಯವನ್ನು ಸೂರೆ 
ಗೊಂಡಿತು. 

"ಪಥೇರ್‌ ಪಾಂಜಾಲಿ' ಬಂಗಾಲಿಯ ಒಂದು' ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಾದಂಬರಿ. 
ಆದರ ಲೇಖಕರು ವಿಭೂತಿಭೂಷಣ ವಂದ್ಕೊ nu, a. ಆವರು ಒಬ್ಬ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಾಲಾ ಶಿಕ್ಷಕರು. ರವೀಂದ್ರ, ಶರತ್‌ ಆವರಂತೆ ಬಂಗಾಲಿ 
ಸಾಹಿತ ದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಷ್ಟು ಹೆಸರು ಗಳಿಸಿದವರಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರು 
`ಬಂಗಾಲದ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿ ಗಾಡಿನ ಪ್ರ ದೇಶವನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಹಾಗೂ ಆಂತರಿಕ 
ಧೃ ಮಿ ಹ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ಚಿತಿ ಸಿದ್ದು ಆದು ಬಂಗಾಲಿ “ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೇ ಅಭೂತ 
ಪೂರ್ವವೆನಿಸಿತು. 

' "ಪಥೇರ್‌ ಪಾಂಚಾಲಿ' ಬಂಗಾಲದ ನಿಮ್ನ ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ಮಹಾ 
ಗಾಥೆಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ತೀರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನೆತನದ ಮಿಡಿ 
ತವನ್ನು ಲೇಖಕರು ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಪೂವಿನ ತಂದೆ ಹರಹರರಾಯ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಓದಿದ ಒಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪಂಡಿತ. ಆತನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಅಂಥ 
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ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನಾಲ್ಕಾರು ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಪೌರೋಹಿತ್ಯ ಮಾಡಿ 
ಸ್‌ ಓದು-ಬರೆಹ ಮಾಡಿ ಜ್‌ ಷದಿಂದ ಕುಲ ಕಳೆಯಬೇಕೆಂಬ 
ಬಯಕೆ. ತನ್ನ ಕುಟುಂಬದ ಸಿ ಸತಿಯನ್ನು ಉತ್ತಮಗೊಳಿಸ ನೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಗೆ. ತಿನ್ನುವವ. ಅಪೂರ್ವನ ತಾಯಿ ಸರ್ವಜಯಾ ಇಚ್ಛೆ ಇನ್ನೂ 
ಚಿಕ್ಕದು. ಆಕೆ ಕೂಡಾ ಚಿಕ್ಕ ಮನೆಯ ಸೊಸೆಯಾಗಿಯೇ ಜೀವನವನು 
ಕೊನೆಗಾಣಿಸಲು ಬಯಸ ಳೆ. ಆದರೆ ಇಂಥ ಸಾಮಾನ್ಯ ಬಯಕೆಗಳು 
ಕೂಡ ವಾಸ್ತ ವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೆಣಸಿ ಚೂರು ಚೂ ಇರಾಗುತ್ತವೆ ವೆ. ಇವರು 
ತಮ್ಮ ಗ್ರಾಮದ ಇದ್ದುಳ್ಳ ಸ ಸಂಬಂಧಿಕರಿಂದ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಗೂ ಅವಮಾನ 
ಹೊಂದಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು ಮಾರ್ಮಿ 
ಕವಾಗಿ ಚಿತ್ನಿ ಇ ಅಂತಃಕರಣ ಮಿಡಿಯುವಂತೆ ರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ತ್ಯಜಿತ್‌ ರಾಯ್‌ ಆವರು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯನು ಸಿ ಮೂರು ಚಿತ್ರ 
ಗಳ! ಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. ೫೦ ರಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರೀಕರಣಕ್ಕೆ ಆರಂಭವಾಗಿ 
೧೯೫೫ ರಲ್ಲಿ ಸ a ಪಾಂಚಾಲಿ” (ಕರು ದಾರಿಯ 
ಹಾಡು) ಕಾದಂಬರಿಯ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಂಶವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ೧೯೫೬ ರಲ್ಲಿ 
ಮುಂದಿನ ಭಾಗ “ಅಪರಾಜಿಕೋ' ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿತು. ಆನಂತರ ರಾಯ್‌ 
ಆವರು ಬೇರೆ ನು ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಈ ಚಿತ್ರ ಮಾಲಿಕೆಯ 
ಕೊನೆಯ ಚಿತ್ರ "ಜಪೂರ್‌ ಸಂಸ್ಥಾರ್‌' (ಅಪೂವಿನ ಜಗತ್ತು) ೦೯೫೯ ರಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. “ಪಥೇರ್‌ ಪಾಂಚಾಲಿ" ಬಿಡುಗಡೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಸತ್ಯಜತ್‌ 
ರಾಯ್‌ ಆವರ ಹೆಸರು ವಿಶ್ವದ ಮನೆ ಮಾತಾಯಿತು. ಈ ಚಿತ್ರ ೧೯೫೬ ರಲ್ಲಿ 
ಕೇನ್ಸ್‌ ಚಿತ ್ರೀತ್ರ ವದಲ್ಲಿ ye ಶ್ರೇಷ್ಟ ಮಾನವೀಯ ದಾಖಲೆ' ಎಂದು ವಿಶ್ವದ 
ಮಹಾಗೌರಕ್ಕೆ. ಪಾತ ತ್ರವಾಯಿತು.. ನಮ್ಮ ದೇಶದ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಪ ಶಸ್ತ್ರ 
ಸುವರ್ಣ ಪದಕವನ' ಲ್ಲದೆ, ವಿಶ್ವದ ಅನೇ ಕಪ್ಪ ಶ್ರಶಸ್ತಿ ಹಾಗೂ ಅನೇಕರಿಂದ 
ಪ್ರಶಂಸೆ ಪಡೆಯಿತು, ಪ್ರಪಂಚದ ಪ ND ವಿಮರ್ಶಕರು ಹಾಡಿ ಹೊಗ 
ಅದರು. ಭಾರತೀಯ ಚಿತ್ರರಂಗದ ದಿಕ್ಕು ಇವರಿಂದ ಬದಲಾದಂತೆ ಹೊಸ 


ಆಲೆಯ ತರುಣ ನಿರ್ದೇಶಕರಿಗೆ, ನಿಮಾ j 
F 
a ದರು, an ಸತ್ಯ ಜಿತ್‌ ರಾಯ 


; | 
ಲ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ: 
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ಸೈಜನಶೀಲರಾದ ಸತ್ಯಜಿತ್‌ರಾಯ್‌ ಅವರು ಮೊದಲು ಶಾಂತಿ- 
ನಿಕೇತನದಲ್ಲಿ ಕಲಾ ವಿದಾ ರ್ಗ. ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಕಲಾವಿದ ನಂದಲಾಲ ಬೋಸರ 
ಶಿಷ್ಯ. ಶಾಂತಿನಿಕೇತನದಲ್ಲಿ ಕಲೆಯ” ಅಧ್ಯ ಯನ ನಡೆದಾಗ, ಚಿತ್ರಕಲೆಯ 
ಜತೆ ಸಂಗೀತ, ಆಭಿನಯದ ಅಭ್ಯಾಸವೂ ಸಾಗಿತ್ತು. ಬಿಡುವಿನಲ್ಲಿ ಚಲನಚಿತ್ರ 
ನಿರ್ಮಾಣ ಕುರಿತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಓದುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು 
ಅರ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ರಾಯ್‌ Tik ಬ್ರಿ ಟಿಪ್‌ ಒಡೆತನದ ಜಾಹೀರಾತು ಸಂಸ್ಥೆ 
ಸೇರಿದರು. ಆದು ೧೯೪೩ ನೆಯ ಇಸ್ವಿ, ತಿಂಗಳಿಗೆ ವೇತನ ೮೫ ರೂ.ಗಳು, 

ಪುಸ್ತ mien ಹೊದಿಕೆ ಚಿತ್ರ ಬರೆಯಲು ಆರಂಭಿಸಿದರು. 

ಈ ಜಾಹೀರಾತುಸಂಸ್ಥೆ ರಾಯ್‌ಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನಿತ್ತಿ ತು. 
ಆದರೆ ರಾಯ್‌ಗೆ ಇದೇ ವೃತ್ತಿಗೆ ಜೋತು ಬೀಳುವುದು ಸರಿ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರು ಇನ್ನೊಂದು ಸೃಜನಾತ್ಮಕ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೇರಲು ಹಾತೊರೆಯು 
ತ್ರಿ ದ್ದರು. ಚಿತ್ರಕಥೆ ಬ ಯತ್ನಿಸ ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅನೇಕ ಕಥೆ ಕಾದಂಬ 
ong ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಚಿತ್ರಕಥೆ ಬರದು ಒಬ್ಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಬಂಗಾಲಿ 
ನಿರ್ದೇಶಕರ ಹತ್ತಿರ ಹೋದರು. ಅವರಿಂದ ಅಂಥ ಪೊ ni ದೊರೆ 
ಯಲಿಲ್ಲ. 'ರಾಯ್‌ ಬರೆದ ರವೀಂದ್ರರ “ಮನೆ ಜಗತ್ತು' ಕಾದಂಬರಿಯ 
ದೃಶ್ಯಾವಳಿಯ (50606810) ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ನಿರ್ಮಾಪಕ ಚಿತ್ರ 
ತಗೆಯಬೇಕೆಂದಿದ್ದು ಅದು ಕಾರ್ಯಗತವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ; 

"ಪಥೇರ್‌ mun ಕಾದಂಬರಿಯ ದ್ವಿತೀಯ ಆವೃತ್ತಿಯ ಮುಖ 
ಪುಟವನ್ನು ೧೯೪೫ ರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ ಜಿತ್‌ರಾಯ್‌. ಬಿಡಿಸುವಾಗ, ಅದನ್ನು 
ಚಲನಚಿತ್ರ. ಮಾಡುವ ವಿಚಾರ ಅವರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮರುಕಳಿಸಿತು. ೧೯೪೯ 

ರಲ್ಲಿ ಲೇಖನಿ ಮಸಿ ತಯಾರಿಸುವ ಸಂಸ್ಥೆಯೊಂದು ತನ್ನ ಜಾಹೀರಾತಿನ 
ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಮಸಿಯನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಿ ರುವ ಲೇಖಕರ ಭಾವಚಿತ್ರ 
ನಿರ್ಮಿಸುವ ಹೊಣೆಯನ್ನು ರಾಯ್‌ಗೆ ವಹಿಸಿತು. “ಪಥೇರ್‌ ಪಾಂಚಾಲಿ” 
ಯ ಲೇಖಕರಾದ ವಿಭೂತಿ ಭೂಷಣರು ಆ ಮಸಿಯನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದು, 
ಆವರ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆಯುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ರಾಯ್‌ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆ 
ಮೊದಲಿನ ಭಾವನೆ ಮತ್ತೆ ಮೂಡಿತು. “ಪಥೇರ್‌ ಪಾಂಜಾಲಿ' ಚಲನ 
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ಚಿತ್ರವಾಗಿ ರೂಪಗೊಂಡರೆ ಒಂದು ಅತ್ಮದ್ಭುತ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವದೆಂದು 
ರಾಯ್‌ ಮತ್ತೆ ಕನಸು ಕಾಣತೊಡಗಿದ್ದರು. ! ' 
ಸತ್ಯಜಿತ್‌ ರಾಯ್‌ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕೇಮರ್‌ ಜಾಹೀರಾತು ಸಂಸ್ಥೆ 
ಇವರನ್ನು ಆ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಕಲಾನಿರ್ದೇಶಕರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ಆ ಸಂಸ್ಥೆ. 
ಇವರನ್ನು ಆರುತಿಂಗಳ ಯುರೋಪ್‌ ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದಾಗ, . ಅಲ್ಲಿ 
ರಾಯ್‌ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗದ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಜಲನಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಸ ನೋಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆದರು. ಲಂಡನ್ನಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ. ಇಟಾಲಿಯನ್‌. ಚಿತ್ರ 
“ಬೈಸಿಕಲ್‌ ಥೀವ್ಸ್‌” ಇವರ ಮೇಲೆ ಎಲಕ್ಷಣ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರಿತು. ವಿದೇಶ 
ಯಾತ್ರೆ, ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಭಾರತಕ್ಕೆ ಮರಳಿದ ಬಳಿಕ ರಾಯ್‌ ಅವರು 
“ಪಥೇರ್‌ ಪಾಂಚಾಲಿ” ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಚಿತ್ರ ಮಾಡಲು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ಆದರೆ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಹಣವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಸತ್ಯಜಿತ್‌ ರಾಯ್‌ ಅವರ ಕಾರ್ಯತತ್ಸರತೆಯ ಮೇಲಿನ ವಿಶ್ವಾಸ 
ದಿಂದ ಜಾಹೀರಾತು ಸಂಸ್ಥೆ ಚಿತ್ರ ತಯಾರಿಸಲು ಇವರಿಗೆ ಸಂಬಳ ಸಹಿತ 
ರಜೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿತು." ಆದರೆ ದುಡ್ಡು? ರಾಯ್‌ ಆವರು ತಮ್ಮ ಜೀವ, 
ವಿಮೆಯ ಪಾಲಸಿಯ ಮೇಲೆ ಏಳುಸಾವಿರದ ನೂರು ರೂ. ಸ ತೆಗೆ 
ದರು, ಇನೊಬ್ಬ ಸಂಬಂಧಿಕರು ಎರಡು ಸಾವಿರ ಕೊಟ್ಟರು. ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಒಂಬತ್ತು ಸಾವಿರದ ನೂರೂ ರೂಪಾಯಿ ಬಂಡವಾಳದಿಂದ ರಾಯ್‌ ೧೬ 
ಮಿಮಿ. ಕ್ಯಾಮರಾ ಬಾಡಿಗೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಾರ್ಯಪ್ರವೃತ್ತರಾದರು. 
ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಚಿತ್ರೀಕರಣಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ 
ವಿಭೂತಿ ಭೂಷಣರು ತೀರಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ನಿರ್ಮಾಪಕ 'ಪಥೇರ್‌ 
3 ಇ ಬ 
ದ ಹಕ್ಕಿಗಾಗಿ, ಶ್ರೀಮತಿ ವಿಭೂತಿ ಭೂಷಣ ಆವರನ್ನು ಹೆಚ್ಚು 
ಬೆಲೆ ತೆರಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಚಿತ್ರಮಾಧ್ಯವಮುದ ಯಾವ 
ಆನುಭವವೂ ಇಲ್ಲದ ರಾಯ್‌ ಕಿ | 
ಕೆಟ್ಟುಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾ 
ವಂದ್ಯೋಷಾಧ್ಯಾಯರ ಕಿವಿಯ 


ರಿಯ ಚಿ ಹ ; 
3 ಚಿತ್ರೀಕರಣದ ಹಕ್ಕನ್ನು ರಾರ್ಯ ಆವರಿಗೇ ಕೊಟ್ಟಳು. 


೯೮ 
ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 
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ನಟನಟಿಯರ, ತಾಂತ್ರಿಕ ವರ್ಗದ ಆಯ್ಕೆಯಾದ 'ಬಳಿಕ ಸತ್ಯ ಜಿತ್‌ ` 
ರಾಯ್‌ ಅವರನ್ನು ಆರ್ಥಿಕ ತೊಂದರೆ ತುಂಬ ಹಿಂಸೆಗೀಡು ಮಾಡಿತು, 
ಅನೇಕ ತೊಂದರೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಚಿತ್ರ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಲು ಐದು ವರ್ಷಕಾಲ 
ಹಿಡಿಯಿತು, ಹಂಚಿಕೆದಾರನೊಬ್ಬ ಹಣ ಕೊಡುವದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ, 
ಪತ್ನಿ ವಿಜಯಾ ಅತ್ತೆಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ ತನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಚಿಹ್ನೆಗಳಾದ 
ಬಂಗಾರದ ಬಳೆಗಳನ್ನು ಅಡವಿಡಲು ಕೊಟ್ಟಳು, ಚಿತ್ರೀಕರಣದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಆಡ್ಡಿ ಆತಂಕಗಳು, ' ಈ ಗುಂಪಿನ - ಬಹಳಷ್ಟು ಜನ ಬೇರೆ ನೌಕರಿಯಲ್ಲಿದ್ದು, 
ಅವರ ರಜೆಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಚಿತ್ರೀಕರಣ ನಡೆಯಬೇಕಿತ್ತು. ಒಮ್ಮೆ 
ಹೂವುಗಳಿದ್ದ ಗಿಡಗಳು ತುಂಬಿದ ಬಯಲಿನ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೃಶ್ಯ 
ತೆಗೆದು, ಮತ್ತೆ ಅದೇ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಲು ಮರುವಾರ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದಾಗ ಆ ಹೂಗಿಡಗಳೇ ಮಾಯ, ದನಗಳೆಲ್ಲ ಮೇಯ್ದಬಿಟ್ಟಿದ್ದವು. 
ಮತ್ತೆ ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಾಯಬೇಕಾದ ಪ್ರಸಂಗ. 

ರಾಯ್‌ ಅವರ ತಾಯಿ ಸುಪ್ತಭಾ ಆವರ ಗೆಳತಿಯ ಮಧ್ಯಸ್ಥಿಕೆಯಿಂದ 
ಆಗಿನ ಪಶ್ಚಿಮ ಬಂಗಾಳದ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ ಡಾ. ಬಿ. ಸಿ. ರಾಯ್‌ ಅವರು 
"ಪಥೇರ್‌ ಪಾಂಜಾಲಿ' ಚಿತ್ರ ಪೂರ್ಣವಾಗಲು ಸರಕಾರದ ನೆರವು ನೀಡಿದರು. 
ಅಂದರೆ ಪ. ಬಂಗಾಳ ಸರಕಾರವು EY ದ ಎಲ್ಲ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕೊಂಡು, ಚಿತ್ರದ ಪೂರ್ತಿಗಾಗಿ ಹಂತ ಹಂತವಾಗಿ ಎರಡು ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸಿತು. 

ಇಷ್ಟ ಲ್ಲದೆ ಭಾರತ ಸರಕಾರವು “ಪಥೇರ್‌ ಪಾಂಚಾಲಿ'ಗೆ ರಾಷ್ಠಾ ಧ್ಯ ಕ್ಷರ 

ಸುವರ್ಣ ಪದಕ ಸಲ್ಲಿಸಿದಾಗ ಆದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಪ. ಬಂಗಾಳ ಸರಕಾರದ 

ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಪ್ರ ಚಾರ ಇಲಾಖೆಯ ನಿರ್ದೇಶಕರು ಹೋಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ 
ರಾಯ್‌ ಅವರಿಗೆ ಆಹ್ವಾನವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಸತ್ಯಜಿತ್‌ ರಾಯ್‌ಗೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಥಮ ಚಿತ್ರದಿಂದ ಆದ ಅನುಭವದ 
ನೋವು ನಲಿವುಗಳೇನೇ ಇರಲಿ, ಇದರಿಂದ ಅವರು ಭಾರತೀಯ ಚಿತ್ರ 
ರಂಗವನ್ನು ಹೊಸ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದರು. ರಾಯ್‌ ಅವರ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ 
ಜಗತ್ತೇ 'ಮಾರುಹೋಯಿತು. ಈ ಚಿತ್ರ ಮಾಲಿಕೆಯ ಎರಡನೆಯ ಚಿತ್ರ 


a ಕಥೆ-ವ್ಯಥೆ +e 
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'ಅಪರಾಜಿತೋ” ಕೂಡ ವೇನಸ್‌ ಚಿತ್ರೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವದ . ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಸೇಂಟ್‌ಮಾರ್ಕ್‌ ಸಿಂಹ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪಡೆಯಿತು. ಅನಂತರದ ಚಿತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ 
ಜಾಯ್‌ ಸ್ಪರ್ಶ ಕಾಣಬಹುದು. ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತ ಲೆ ಇವೆ, 

ಜಿತ್‌ a ಭಾರತೀಯ ಚಿತ್ರಗಳಿಗೆ ವಿದೇಶಿ ಕೀರ್ತಿ ಗಳಿಸಿಕೊಟ ೈಂತೆ 
E ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕೂಡ ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 

ಸತ್ಯಜಿತ್‌ ರಾಯ್‌ ಇಂದು ನಮ್ಮ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಇಡೀ ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಭಾರತೀಯ ಚಲನ ಚಿತ್ರ `ವಿಶ್ವ ಕೂಡ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲ ಎಂದು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ವಿಶ್ವದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಿರ್ದೇಶಕರ 
ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾಗಿ ನಿಂತರು. ಭಾರತದ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಜಾಗತಿಕ ರಜತ 
ಪರದೆಯ ಮೇಲೆ ಮೂಡಿಸಿದ ನೀಸುಸಿಭಾವಂತರು: 


- sae ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 
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ಹೊಸತನದ ಹರಿಕಾರ ವಿ. ಶಾಂತಾರಾಮ್‌ 


“ಬಾಬೂ ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ ಕಂಪನಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಕೆಲಸ 
ಸಿಗುವದೆ? ಕೇವಲ w ಪ್ರೊತ್ತಿನ ನ ಊಟ ಸಿಕ್ಕರೆ ಸಾಕು. ನಾನು ಯಾವುದೇ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಲು ಸಿದ್ದ” ದೀನನಾಗಿ ಆ ತರುಣ, ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕಮ ಮನ ಮಗನಾದ 
ಬಾಬೂರಾವ್‌ ಪೇ ೇಂಢಾರಕರ ಈತನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳುತ್ತ ಲಿದ್ರ. E ಮನೆಯ 
ಸ್ಥಿತಿ ತುಂಬಾ ಹದಗಟ್ಟಿತ್ತು ತ್ತು. ಕೊಲ್ಲಾಪುರದಲ್ಲಿ ಬಾಬೂರಾವ್‌ ಪೇಂಟರ್‌ 
ಇವರು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಮೂಕ ಚಿತ್ರ "ಸೈರಂಧ್ರಿ'ಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲು 
ಬಾಬೂರಾವ್‌ ಪೇಂಢಾರಕರ್‌ ಆ ಸಮಯ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹುಬ್ಬ- 
ಳಿಯ ಡೆಕ್ಕನ್‌ ಚಿತ್ರಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ರು. ಆದಾಗಲೇ ನಿರುದ್ಕೊ ಗಿ 
ಯಾದ ಆ ಯುವಕ ಕಸಗುಡಿಸು ನೌಕರಿಯ ನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಲು ಸಿದ್ದ 
ನಿದ್ದ. ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಆತ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ “ರೇಲ್ವೆ ವರ್ಕಶಾಪ್‌ನಲ್ಲಿ 
ದಿನಕ್ಕೆ ಹನ್ನೆ ಆಣ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿ ಿರುವಲ್ಲಿ ರೈಲು ಡಬ್ಬಿಯ 
ಬಫರೇದಲ್ಲಿ "ಬಲಗೈ ಸಿಕ್ಕು ಬೆರಳುಗಳಿಗೆ ಏಟು ಬಿದ್ದು ಆ ನೌಕರಿ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ. ಆಗ ತ ಯಿ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಹೊಟೇಲ 
ನಡೆಸಿ ತುಂಬ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಐದು ಮಕ್ಕಳ ಪೋಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿ Q də. 

ಕೊಲ್ಲಾಪುರದಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾಟ್ನಿ ಟ್ರಿಕ್‌ ಪೂರ್ವ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಪಾಸದ 
ಆ ತರುಣ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕಾ A ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳ ಜತೆ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ. 
ಚಲನಚಿತ್ರ ಗಳ ಅತೀ ವ್ಯಾಮೋಹದಿಂದ. ಡೆಕ್ಕನ್‌ ಸಿನೇಮಾದಲ್ಲಿ ' ಉಚಿತವಾಗಿ 
ಗೇಟ್‌ ಕೀಪರ್‌ ಕೆಲಸವನ್ನು y ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತದ್ದ. ಅದಾಗಲೇ ಡೆಕ್ಕನ್‌ದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರದರ್ಶಿತವಾಗಿದ್ದ ಭಾರತೀಯ ಚಲನಚಿತ್ರ ಜನಕ ದಾದಾಸಾಹೇಬ್‌ ಫಾಲ್ಕೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಆವರ "ಲಂಕಾ ದಹನ" ಆ ಯುವಕನ ಮೇಲೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿ- 
ಶ್ರಲ್ಲದೆ. ಮುಂಂಬಯಿಂದ ನಾಸಿಕದತ್ತ ದಾದಾಸಾಹೇಬ್‌ ಫಾಲ್ಕೆ ಎತ್ತಿನ 
ಬಂಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಣ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆಂಬ ವದಂತಿ ಕೇಳಿ ಇನ್ನೂ 
ಸೋಜಿಗಗೊಂಡಿದ್ದ. ಆ ಮೊದಲು ನಾಟಕ, ಸಂಗೀತ, ಪೋಟೋಗ್ಲಫಿ 
ಮುಂತಾದ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಕೈಯಾಡಿಸಿದ ಆ ತರುಣನನ್ನು ಚಲನ 
ಚಿತ್ರ ಪ್ರಪಂಚ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಸಿತ್ತು. ಆತ ಚಿತ್ರ ಪ್ರಪಂಚ ಸೇರಬೇಕೆಂದು 
ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತ ವ 

“ಸೈರಂಧ್ರಿ' ಚಿತ್ರದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾಬೂರಾವ್‌ 
ಪೇಂಢಾರಕರ್‌ nn ಆ ಡಬ್ಬ ಒಯ್ದಬಳಿಕ ಒಂದೆರಡು ವಾರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆ ತರುಣ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳ “ಜಾಗೆ PA ರಿಸಿ ಮತ್ತೆ ತನ್ನ 
ತವರಾದ ಕೊಲ್ಲಾಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಆದಾಗಲೇ ಖ ತಿಗಳಿಸಿದ್ದ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ 
ಫಿಲ್ಮ ಕಂಪನಿಯ ಬಾಗಿಲು" ತಟ್ಟಿದ. ಹ ಆತ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಬೇರೆಡೆ ನೋಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಯುವಕನೇ ವಣಕುದರೆ ಶಾಂತಾರಾಮ! 
ದಿನಗೂಲಿ ಕೂಡ ಅಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ತುತ್ತಿಗಾಗಿ ನೌಕರಿ ಹಿಡಿದ ತರುಣ 
ಶಾಂತಾರಾಮ ಪ್ರಾರಂಭದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಸ ಸ್ಟುಡಿಯೋದಲ್ಲಿ ಕಸಗೂಡಿಸಲು 
ಪೊರಕೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಹಿಡಿದಿದ್ದ. ಬರೀ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರಬೇಕಾ 
ಗಿತ್ತು. ಗೋಡೆಗೆ ಸುಣ್ಣ ಬಳಿಯುವುದರೀದ ಮಾಳಿಗೆ ದುರಸ್ತಿ ಮಾಡುವ 
ಕೆಲಸಗಳೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಇಂಥ ಕೆಳದರ್ಜೆಯ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
dés Bong, ರಂಗದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟವನು ಇತಿಹಾಸವನ್ನೇ ನಿರ್ಮಿಸಿದ. 


Pena ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಕೊಲ್ಲಾಪುರದಲ್ಲಿ ೧೯೦೧ ರ ನವೆಂಬರ್‌ 
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ಶಾಂತಾರಾಮರ ಮನೆತನದ ಹೆಸರು ವಣಕುದರೆ. Pru 
ಟಕದಿಂದ ಕೊಲ್ಲಾಪುರಕ್ಕೆ ವಲಸೆಹೋದ ಕುಟುಂಬ. ಶಾಂತಾರ್ಲಾವುಕ್ಲ ಮೊದಲ 
ಹೆಂಡತಿ ಆಥಣಿಯ ಅಂಬೂತಾಯಿ ಮುಗಳಖೋಡ. *ಏವಾಹದನಂತರ 
“ವಿಮಲಾ” ಎಂದು ಪುನರ್ನಾಮಕರಣವಾಯಿತು. SOOS ಔತಂಜೆ-ಕಾಯಿ 
ಗಳು ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿದ್ದರು. ಇದೇ ಶಾಂತಾರಾಮ ಹಾಗೂ ಕರ್ನಾಟಕಡ 
ಸಂಬಂಧ. "3095 EISI ದು 

ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಫಿಲ್ಮ ಕಂಪನಿಯಲ್ಲಿ ಕೂದಿಯುಗಷ್ಟ್ಛೀರಿದುತರುಣ 
ಶಾಂತಾರಾಮ, ಆನಂತರ ಚಲನಚಿತ್ರ ನಿರ್ಮಾಣ: ಹರಿತದ: ಆನೇಕ:ಪ್ರಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಳು ತ್ತ ನಟನಾಗಿಯನನ ಕಾರ್ಯಪ್ರರ್ವಜಸಿ 
ದರು. ಪ್ರಾರಂಭದ ಸ್ಟೂಡಿಯೋಗಳ ಕಾಯಾಪಷ್ಥೆತ:ಬೇ.:ಆಗಿತ್ತ 
ಕ್ಯಾಮರಾ ಹೊರುವುದರಿಂದ ಬಣ್ಣ ಬಳಿದು ಕೆಷಳ್ಳುವವರಿಗೆನ ಎಲ್ಲುಕ್ಷೆಲಸ 
ಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. "ಸಾವಕಾರಿಕಿ: DDSA U 
ನಯಕ್ಕಾಗಿ ಶಾಂತಾರಾಮರಿಗೆ ಒಳ್ಗೆ ಕೈಯ ಹೆಸರನ್ನು: anna H 
ಫಿಲ್ಮ ಕಂಪನಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲೇ ಆಡಳಿತ ಮರಡಕಯ ಜತೆ: ES ಇಸ್ರಾ 
ಭಿಪ್ಪಾಯ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ಅದಾಗಲೇ: Lurus 
ಗಳಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಶಾಂತಾರಾಮ In ARA ಸಸಹೌಾರಿಗಳತಡಾತೆ 
ಕೊಲ್ಲಾ ಪರದಲ್ಲಿಯೇ ೧೯೨೯ ರಲ್ಲಿ 'ಪ್ರಭಾತ್‌ ನ್ಮ (ಕನ) a 
`ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ' ಮೂಕ ಚಿತ್ಪ್‌ಪನ್ನುನಶಣ್ಣಾಶಿಿದಹಾ oLan 

೧೯೩೨ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾತ ಕಂಷೆನಿಯ ಪ್ರಥಮ ಮಾತು ಅಯಸಧ್ಯಜಾ 
ರಾಜಾ” ಮರಾಠಿ ಹಾಗೂ ಹಂದಿಯಲ್ಲಿ::ತಯೌಶಾಯಿತ7ನಶಾಣಾರಾಮ 
ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ ಈ ಚಿತ್ರ ಭಾರತೀಯ: ಚಿತ್ಪರಂಗದಲ್ಲಿನಬರದು ಮೆರಿಗಲ್ಲಾ 
ಯಿತು, ಆ ಸಮಯ ಪ್ರಭಾತ ಕ6ಪನಂಮಶಾಶ. ಹಾಗೂ ಔಕದೀವರಡೂ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರ ನಿಮಿನಸುತ್ತಲಿತ್ತು. ಆದೆಶ ಕಾಲ್ಪಕ್ಕೆನನಿಮ್ಮಾಸದವಾಕ್ಚಿತ್ರ 
"ಸೈರಂಧ್ರಿ' ಒಂದೆರಡು ಪ್ರವ: ವಶೀಷತೆಗಳನನ್ನ;ಗಪಡಿಯೆತ್ತಲದೆ. ಚತ್ರ 
ತುಂಬಾ ಯಶಸ್ವಿಯಾಯಿ35; ಪೊದಲ KIRA an 
ಧ್ವನಿ ಪಟ್ಟಿಯಿಂದ: ಸಂಗೀತದ IINE ಜರ್ಮನಿಯ ಡಸೀಮೆನ್ಸ್‌ 
ಕಂಪನಿಯವರು ಸೆಮಿನಿಸಿದ್ದುನ ಇಷ್ಟೆರಿಂಷ್ರುಥಮಂಎರ್ಶೆಷತೆಗಳುರ ಇಕೆ 


ಹೊಸತನದ LOGIO N.. ಶಕಿತರಾಮ್‌ ₹0೩ 
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ಜರ್ಮನಿಗೆ ವರ್ಣ ಸಂಸ್ಕರಣಕ್ಕಾಗಿ ANG ಶಾಂತಾರಾಮ, ಅಲ್ಲಿಯ 
ತಂತ್ರಜ್ಞರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಸುವಂತೆ ವರ್ಣ ಸಂಸ್ಕರಣವನ್ನು ಕಂಡುಕೆಂಡಿದ್ದರು. 

“ಮುಂದೆ ೧೯೩೪ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾತ ಸ್ಟೊಡಿಯೋ ಪುಣೆಗೆ ಸ್ಥಳಾಂತರ 
ಗೊಂಡಿತು. ಪ್ರರಾಣ ಇತಿಹಾಸದ ಕಥೆಗಳನ್ನಾಯ್ದು ಶಾಂತಾರಾಮ ಚಿತ್ರ 
ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ: ಆಧುನಿಕ ಸಂವೇದನೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದುದು ವಿಶೇಷ, ಶಾಂತಾರಾಮ ಟಚ್‌ ಎಂದೇ ಆ ಎಲ್ಲ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಪೂರ್ಣ 
ಚಿತ್ರಗಳು ಖ್ಯಾತಿಗಳಿಸಿದವು- 

ಭಾರತೀಯ ಚಲನಜಿತ್ರ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಶಾಂತಾರಾಮಪ್ಪಾ ಯೋಗಿಕ ಚಿತ್ರಗಳ 
ಯುಗಪ್ಪವರ್ತಕ. ಸಮಕಾಲೀನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನೇ ಸಾಮಾಜಿಕ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಬಳಸಿ 
ಕೊಂಡರು." ಹಣದಾಸೆಯಿಂದ ಆನಾಥ ತರ:ಣಿಯನ್ನು ವೃದ್ಧನ ಕೊರಳಿಗೆ 
ಕಟ್ಟುವ ಹೃದಯ ವಿದ್ರಾವಕ ಕಥೆಯನ್ನಾಧರಿಸಿ "ದುನಿಯಾ ನ ಮಾನೆ' 
(೧೯೩೭) ಹೊಸದಾರಿ ಕಂಡಿತು. ಆನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಂತಾರಾಮ ಈ ಚಿತ್ರ 


'ದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಹೊಸ. ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಶಸ್ಸು ಸಾಧಿಸಿದರು. 


ಪ್ರಣಯ ` ಕಥೆಯಲ್ಲದ 'ಪ್ರೇಮ' : ಶಬ್ದ ಒಂದೂ ಸಲ ಬಾರದ ಈ ಚಿತ್ರ 
ತುಂಬಾ ಸೋಲು: ಅನುಭವಿಸುತ್ತದೆಂಬ ಸಹಕಾರಿಗಳ ಆಹ್ವಾನ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, 
ಶಾಂತಾವು ಹೊಸ ಸಂಕೇತಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಜಯಗಳಿಸಿದರು. ಅನಂತರದ 
"'ಆದವಿ' (೧೯೩೯) ಕೂಡ ಹೊಸ ಕಥಾವಸ್ತುವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿತ್ತು, 
ಗರತಿಯ ಜೀವನ ಬಾಳೆಬೇಕೆಂದರೂ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಮೂಲಕ ವೇಶ್ಯಾವೃತ್ತಿ 


| ಉನ್ನವಲಂಬಿಸಿದ ತರುಣಿಯ ದಾರುಣ ಕಥೆ"ಆದಮಿ'. ಕನ್ನಡ ನಟಿ ಶಾಂತಾ 


ಹುಬಳಿಕರ ಅವರನ್ನು ತೆರೆಗೆ ತಂದ ಈ ಚಿತ್ರ ಕೂಡ ತುಂಬಾ ಯಶಸ್ವಿ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಹಿಂದೂ-ಮುಸ್ಲಿಂ ಭಾವೈಕ್ಯತೆಯ “ಪಡೋಸಿ' (೧೯೪೦) 
ಪ್ರಚಲಿತ 'ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನೊಳಗೊೊಂಡ ಅದ್ಭುತ ಯಶಸ್ಸುಗಳಿಸಿದ ಚಿತ್ರ 
ಏನಾದರೂ ' ಹೊಸತನವನ್ನು ಹುಟ್ಟು: ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ತಮ್ಮ ವಿಚಾರ 
ಗಳಿಗೆ, ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಗೆ : ಅಡ್ಡಬಂದ: ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಶಾಂತಾರಾಮ, ಸಹಿಸು 
ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.` ಅಜ್ಜ ನೆಟ್ಟ ಗಿಡದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಆಸಕ್ತಿ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ 
ಆವರು. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಫಿಲ್ಮ್‌. ಕಂಪನಿ ಬಿಟ್ಟು : ಪ್ರಭಾತ್‌ ಸ್ಥಾಪಿಸ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹಕಾರಿಗಳ ಜತೆ' ಮಠಭೇದವಾಗಿ ಸ್ವತಂತ್ರ 


_ ೧೦೪ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 
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ಮನೆ. ವೃತ್ತಿಯ ಶಾಂತಾರಾಮ, ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ತಮ್ಮದೆ ದೇ ಆದ ಒಂದು 
ಚಿತ್ರ ನಿರ್ಮಾಣ ಸಂಸೆ ಕೈಯನ್ನು ೧೯೪೩ರಲ್ಲಿ ಆರಂಭಿಸಿದರು, ಆದೇ 
“ರಾಜಕಮಲ', 
ಭಾರತೀಯರ ನಾಡಿಗಳನ, ಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಬಲ್ಲ ಶಾಂತಾರಾಮ ಕಾಳಿದಾಸನ 

ನಾಟಕದ “ಶಕುಂತಲಾ” ಕಥೆಯನ್ನು ರಾಜಕಮಲದ ಪ್ರಥಮ a ಕ್ಕೆ 
ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿದರು. ಪ್ರಣಯ: ವಿರಹದ ಈ ಕಥೆ ಅಭೂತಪೂ 
ಯಶಸ್ಸ ನ್ನು ಗಳಿಸಿತಲ್ಲದೆ, ಅಮೆರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವಾಣಿಜ್ಯ ದೃಷ್ಠಿ ಸಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ಲ ತ 
ವಾದ Ji IR ಭಾರತೀಯ ಚಿತ I ವಾಯಿತು ಇ! ಚಿತ್ರ 
ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಬೇಕಾದರೆ ಶಾಂತಾರಾಮರಿಗೆ ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ಪ ತಿಷ್ಕಿತ 
ಚಿತ್ರಮಂದಿರಗಳು ದೊ ಇರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆದಾಗಲೇ ಪ ಕ್ರಭಾತ ಸಂಸ್ಥೆ ಯ ಚಿತ್ರ 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿ ದ್ರ ಚಿತ ಮಂದಿರಗಳು "ಶಕುಂತಲಾ" ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ನಕಾರ ಸೂಚಿ 
ಸಿದವು. ಕೊನೆಗೆ "ಸ್ವಸ್ತಿಕ" ಚಿತ್ರಮಂದಿರ ದೊರೆತು ಬಿಡುಗಡೆಯ ದಿನಾಂಕ 
ನಿರ್ಧಾರಗೊಂಡಿತು. ಸ್‌ ೧೦ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ ೧೯೪೩ ಈ ದಿನ 
ಅಶುಭವೆಂದು ಸಹಕಾರಿಗಳು ` ತಡೆ ಸ್‌ ಮುಹೂರ್ತ ಸರಿಯಿಲ್ಲ 
ದಿದರೂ ಹಟದಿಂದ ಶಾಂತಾರುಮ ಅಂದೇ ರಾತ್ರಿ ಈ ಚಿತ್ರ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡಿದರು. 

ಇಡೀ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಚಿತ್ರ ಹೆಚ್ಚು ದಿನ ನಡೆದು ವಿಕ್ರಮ 

ಸಾಧಿಸಿತು. ಈ ಚಿತ್ರದ ಗೀತೆಗಳ ಧ್ವನಿಮುದ್ರಿಕೆಗಳು ಕೂಡ ಮಾರಾಟದಲ್ಲಿ 
ವಿಕ್ರಮ ಗಳಿಸಿದವು. ರಾಜಕವುಲ' ಕಲಾಮಂದಿರದ ಹೆಸರು ಚಿರಸಾ ಯಿ 
ಯಾಯಿತು. ಆದೇ ಸ್ವಸ್ತಿಕ ಚಿತ್ರ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ "ಶಕುಂತಲಾ' ೧೦೪ 
ವಾರ ನಡೆಯಿತು. ವೆನಿಸ್‌ ಚಿತ್ರ ಮಹೋತ್ಸ ್ಲೈವದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪಡೆಯಿತು. 

ಚಿತ್ರಕತೆಗಳ ಆಯ್ಕೆಯಾದ ಬಳಿಕ “ತಾಂತಾರಾಮ ಟಚ್‌' ಆರಂಭ 

ವಾಗುತ್ತಲಿತ್ತು. ಶಾಂತಾರುಮರ ಸೃಜನಶೀಲತೆ ಚಿತ್ರಗಳ ಪ್ರಾರಂಭದ 
ಪರಿಚಯದ ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದಲೇ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು F 
ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ .ಯಾವ ನಿರ್ಮಾಪಕ ನಿರ್ದೇಶಕನೂ ಟೈಟಲ್ಸ್‌ಗಳನ್ನು 
ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. 
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ದೇಶದ್ರೋಹ, ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರ, ಕಪ್ಪು ಹಣದ ವಿಷಯ ಕುರಿತಾದ 
“ಅಪನಾ ದೇಶ' ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಆಂದು (೧೯೪೯) ಸೆನ್ಸಾರ್‌ ತೊಂದರೆ 
ಬಿಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಪೇಶ್ವೆ ಕಾಲದ ಓರ್ವ ಜಾನಪದ ಕವಿ "ಹೋನಾಜಿ' ಕುರಿತಾದ 
ಚಿತ್ರ “ಆಮರ ಭೂಪಾಳಿ' (೧೯೫೧) ಶಾಂತಾರಾಮರ ಕಲ್ಪಕ ಶಕ್ತಿಗೆ 
ಕೋಡು ಮೂಡಿಸಿತು. ಭೂಪಾಳಿರಾಗದ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಗೀತೆ “ಘನ 

ಶ್ಯಾಮ ಸುಂದರ....' ಆಜರಾಮರ:ಗೀತೆ. ಧ್ವನಿಮುದ್ರಣಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಈ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ 
ಕೇನ್ಸ್‌ ಚಿತ್ರ ಮಹೋತ್ಸ ವದಲ್ಲಿ ಸರ್ವ ಶ್ರೇಷ್ಠ "ಗ್ರಾಂಡ್‌ ಪ್ರೀ' ಪ್ರಶ 
ದೊರೆಯಿತು... 

ರ A ಮಾರಕವಾದ ಭಾಷಾ ವಿವಾದ ಕುರಿತಾದ “ತೀನ ಬತ್ತೀ 
ಚಾರ್‌ ' (೧೯೫೩) ಬಡವರ ಶೋಷಣೆಯ  “ಸುರಂಗ' ಚಿತ್ರ 
ಹ Ber ಭಾರತೀಯ ಚಲನಚಿತ್ರದ ಇನ್ನೊಂದು ಹೊಸ ದಿಕ್ಕು 
“ರುುನಕ ರುನಕ ಪಾಯಲ್‌ ಬಾಜೆ' ೧೯೫೫ ರಲಿ ಬಿಡುಗಡೆಯಾತು. 
ಭಾರತೀಯ ನೃ ತ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಮೇಲೆ ಆಧಾರಿತ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗೀತ 
ಹಾಗೂ ಮುಕ್ತ ನೃತ್ಯ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಈ ಚಿತ್ರದ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಕೇವಲ 
ದೇಶಿಯ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನಷ್ಟೆ ಪ್ಲೇ ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. ನೃತ್ಯ ಪ್ರಧಾನ ಚಿತ್ರ ವಾದ 

ಉದಯಶಂಕರ “ಕಲ್ಪ ನಾ ಗೋತಾ ಹೊಡೆದ 'ಉದಾರಣೆಯನ್ನು ಸಹ 
ಕಾರಿಗಳು ನೀಡಿದರೂ, ಶಾಂತಾರಾವಂರ ನಿರ್ಧಾರ ಆ॥ ಚಲವಾಗಿತ್ತು. ಸವನ 
ಸಂಧ್ಯಾ ನೃತ್ಯಪಟು ಗೋಪಿಕೃಷ್ಣರ ಈ ಚಿತ್ರ ಕೂಡ ಒಂದು ಧ್ರುವತಾರೆ. 
ಫಾ ರಂಭ ಭದ A ಕೆಲರ್‌ ಈ ಚಿತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮ್ನ ಸೂರಿನ ಬೃಂದಾವನ ಹೂ- 
ದೋ ಟ ಹಾಗೂ. ನಂಜನಗೂಡು, ಅಕ್ಕ ಪಕ್ಕದ ದ ದೃ ಶ್ಯ ಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಥಮ ಸಲ ಅದ್ದು ತವಾಗಿ ಕಾ ಮರಾಕಣ್ಣ s ಲ್ಲಿ ಸೆರೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಪರಾಧಿಗಳ ಮನಃ ಪರಿವರ್ತನೆಯ ಪ್ಪ ಕ್ರೈಯತ್ನದ ಹೊಸ ಪ್ರ ಯೋಗ 
"ದೋ ಆಂಖೆ ಬಾರಾ ಹಾಥ್‌' (೧೯೫೭) ಔಂಧ. ಸಂಸ್ಥಾ ನದ ಅರಸು, 
ಓರ್ವ ಐರೀಶ್‌ ಮನೋ ವಿಜಾ ನಿಯ ಸಹಕಾರದಿಂದ ಗ್ರಾಮದಿಂದ ದೂರದ 
a) a a ಸೆರೆಮನೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಕ್ರೂರ ಆಪರಾಧಿಗಳ 
ಕೊಲೆಗಡುಕರು ಮಹಾ ಕ ಘರ 3 ಯೋಗ ನಡೆ; T 
5 ಸ್ರಾರಿಗಳು. ಅವರ ಮಾನಸಿಕ ಹಾಗೂ ಶಾರೀರಕ 
ags ಸಾಹಿತ್ಯ, a ಮತ್ತು ಜೀವನ 
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ಪರಿವರ್ತನೆಗಾಗಿ ನಡೆದ ಪ ಶ್ರೆಯತ್ನದ ಕಥೆ ಪ ಕ್ರೈಯೋಗಶೀಲ ಶಾಂತಾರಾಮರಿಗೆ 
ತುಂಬಾ: ಹಿಡಿಸಿದ್ದು ತಕ್ಷಣ ಅವರು ಅದನ್ನು ಚಿತ್ರೀಕರಿಸಲು ಸಿದ ರಾದರು 
ಶಾಂತಾರಾಮ ಸದಾ ಪ ಶ್ಚಯೋ €ಗಶೀಲರು. ಕೇವಲ ಪ್ಪ ಕ್ರೆಯೋಗಾತ್ಮಕ ಎಂದು 
ನೀರಸವಾದ, ಜನಸಾಮಾನ್ಯ ರಿಂದ ದೂರವಾದ ಪ ಥ್ರಯುತ್ನ ಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ಹೊಸ ಹೊಸ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಕಂಡುಆಪ ಯೋ (ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕಲೆ 
ಹಾಗೂ ರಂಜನೆ. ನೆಗಳನ್ನು ಸಮಿ ಪ್ಪ JRA ಳಿಸುವುದು ಶಾಂತಾರಾಮ ವೆ ೈಶಿಷ್ಟ್ಯ್ಯ 
ವಾಗಿತ್ತು ಅದೇ [ಶಾಂತಾರಾಶ್‌ 'ಟಜಚ್‌', 

"ದೋ ಆಂಖೆ ಬಾರಾ.ಹಾಥ್‌' ದಲ್ಲಿ ಸೆರೆಮನೆಯ ಪ್ರಯೋಗಶೀಲ 

ಆಧಿಕಾರಿಯ D7, ವನ್ನು ತಾವೇ ವಹಿಸಿದರು. ' ಹೊಸ "ಅಲೆಯ ಚಿತ ತ್ರ ಎಂದು 
ಹಣೆಪಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳ ದಿದ್ದರೂ ಈ ಚಿತ್ರ ಶಾಂತಾರಾಮರ ಆದ್ಭುತ 
ಕಲ್ಪ ನೆಯ ಮೂಸೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಪಕ್ತ ಕೈಗೊಂಡು ಅಂತರಾಷ್ಟ್ರಿ €ಯ ಖ್ಯಾತಿಗಳಿಸಿತು. 
ಸರ್ವೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಭಾರತೀಯ ಕ ಚಿತ್ರವೆಂದು ರಾಷ್ಟ್ರ T ಶಸ್ತಿ. ಆತ್ಕು ತ ಶಮೆ 
ನಿರ್ದೇಶಕ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಬರ್ಲಿನ್‌ ಆಂತರಾಹಿ ಪ್ರೀಯ ಚಿತ್ರ ಮಹೋತ್ಸ ವದಲ್ಲಿ 
"ಗೋಲ್ಡ ನ್‌ ಬೀಯರ್‌', ಅಂತರಾಷ್ಟ್ರಿ ಯ ಕೆಥೋಲಿಕ್‌ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, 'ನಿದೇಶಿ 
ವಿಮರ್ಶಕರ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಸ್ಕಾ ಮ್ಮು ಲ್‌ ಗೋಲ ವಿನ್‌ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಹಾಲಿವುಡ್‌ 
ವಿದೇಶಿ ಪತ್ರಕಾರ ಸ ಘದ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಹೀಗೆ E ಥೈ ಶಸ್ಲಿಗಳ ಸ ಸರವ 
ಆಯಿತು. 

ಇಳಿ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಂತಾರಾಮ ಚಿತ್ರ ನಿರ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರ 
ರಂಗದ ವಿವಿಧ ರಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಸಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಿ ದೆ, ತಮ Wo 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು, ಸಂಬಂಧಿಕರನ್ನು ಚಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ದರು. "ಚ 
ನಿರ್ಮಾಣ: ಸಂಸ್ಥೆ, ಸು ಪ, ವರ್ಣ ಸಂಸ್ಕರಣ ಪ್ಪ namun, 
ಧ್ವನಿ ಮುದ್ರಣ ಮಂದಿರ, ಚಲನಚಿತ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ T penat ಚಾ) “ಡಾ 
ರಾಮ ಚಲನಚಿತ್ರ. ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಅನುಸಂಧಾನ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ ಸೃತಿಕಪ್ಪೆ ಪೆ dm. ಶೆ 
ಹೀಗೆ ಹಲವು ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳನ್ನು ಪ್ಪ ತಿಷ್ಠಾಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಎಡೆಬಿಡದ sg, ನಿರ್ಮಾ 
ಣದ ಜತೆಯ; ಲಿಯೇ ಆನೇಕ ಸ ಸೇಘ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳಿಗಾಗಿದುಡಿದಿದ್ದು ವಿಶೇಷ. 

ಫಿಲ್ಮ್‌ ಡಿವಿಜನ್‌ದ ನಿರ್ಮಾಪಕ ಪದ. ಮಕ್ಕಳ ಚಲನಚಿತ್ರ ಸಂಸ್ಥ: ಯು 
ಸಂಸ್ಥಾಪಕ ಸದಸ್ಯ. ಕೇಂದ್ರ ಸೆನ್ಸಾರಬೋರ್ಡಿನ ಸದಸ್ಯ, ಚಿತ ನಿರ್ಮಾನ 
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ಸಂಸ್ಥೆಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷ, ಭಾರತೀಯ ಚಿತ್ರ ವಿತರಕರ ಸಂಸ್ಥೆ ಯ ಸದಸ್ಯ, 


ಚಿತ್ರ ಸಂಪಾದಕರ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸದಸ್ಯ. ಹೀಗೆ ಹಲವು ಸಿಂಸ್ಗೆಗಳ ಜು 
ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿ, ಭಾರತೀಯ ಚಲನಚಿತ್ರ ಏಳ್ಗೆಗಾಗಿ ಹಗಲಿರಳು ಶ್ರಮಿ 
ಸಿದ್ದಾರೆ: ಗೌರವ ಡಾಕ್ಟರೇಟ್‌, ಪದ್ಮಶ್ರೀ, ದಾದಾಸಾಹೇಬ ಫಾಲ್ಕೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 
ಗಳ ಜತೆ ತಮ್ಮ ಚಿತ್ರಗಳಿಗಾಗಿ ಶಾಂತಾರಾಮರು ಗಳಸಿದ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳ 
ಸಾಲು ಇನ್ನೂ ಸುದೀಿರ್ಫ. ; 
ಶಾಂತಾರಾಮರದು ಅಂತರಾಷ್ಟ್ರೀಯೆ ಕುಟುಂಬ ಎಂದರೂ ಕರಿ. 
ಮೂವರು ಹೆಂಡಂದಿರು.ಮೊದಲನೆಯವಳು ವಿಮಲ,ಆನಂತರ ಪ a 
"ಶಕುಂತಲಾ'ಪಾತ್ರ ವಹಿಸಿದ ಜಯ ಶ್ರೀ ಬಳಿಕ ಬಿಡುಗಡೆ. "ರುನಕರುುನಕ್ಕ.” 
-ದ ಸಂಧ್ಯಾ ತೃತೀಯ ಪತ್ನಿ. ದೊಡ್ಡ ಕುಟುಂಬ. ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳು ಮೊಮ್ಮ 
ಕ್ಯಳು ವಿಶಿಷ್ಟರೀತಿಯ ಆಭಿರುಚಿ ಬೆಳಿಸಿಕೊಂಡವರು. ಅಳಿಯ ಪಂಡಿತ 
ಜಸರಾಜ ದೇಶದ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಗಾಯಕ: ಮೊಮ್ಮಗ ಸಾರಂಗದೇವ ಸಂಗೀತ 
ನಿರ್ದೇಶಕ. ಮಗಳು ರಾಜಶ್ರೀ ಒಂದು-ಕಾಲದ ಪ ಕ್ರೆಖ್ಯಾತ ನಟಿ. ಮಕ್ಕಳಾದ 
ಪ್ರಭಾತ ಕುಮಾರ, ಕಿರಣಕುಮಾರ ನಿರ್ಮಾಪಕ- ' ನಿರ್ದೇಶಕರು. ಪಾರ್ಸಿ, 
ಬಂಗಾಲಿ, ಗುಜರಾತ; ಉತ್ತರ ಭಾರತೀ, ಆಮೆರಿಕನ್‌ ಅಳಿಯಂದಿರು. 
.  ವೈದ್ಧಾಪ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ತರುಣರನ್ನು : ನಾಚಿಸುವ ಚಟುವಟಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗುತ್ತಿದ್ದ ಶಾಂತಾರಾಮ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬದುಕನ್ನು ಕಂಡವರು. ಯಾವ 
ಪದವಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಯೌವನದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯದ ' ವ್ಯಕ್ತಿ ಅಕ್ಷರಶಃ ಚಲನ 
ಚಿತ್ರರಂಗದ ಮಣ್ಣಲ್ಲಿ ವಃ SN ದುಡಿದು ಚಿತ್ರರಂಗದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನೇ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವ:ರಾಠಿ, ಹಿಂದಿ, ತಮಿಳು, ಬಂಗಾಳಿ, ಇಂಗಿ ಷ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಚಿತ್ರ ನಿರ್ಮಿಸಿ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಬಿತ್ತುತ್ತಲೇ 
ಮನರಂಜನೆಯನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ, ಆನೇಕ ಸಾಮಾಜಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು, ಸಲ್ಲದ 
ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. | 
ಚಿತ್ರ ತಪಸ್ವಿ ಶಾಂತಾರಾಮರ ಸಾವು ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ ತುಂಬಿ ಬಾರದ 
: ಸಯಿಯಾಗಿದೆ. ೀಯ ಚಿತ್ರರಂಗದ ಒಂದು ಅಧ್ಯಾಯ 
ಇಂದು ಇತಿಹಾಸದ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿದರೂ. ಆದು ಆಜರಾಮರ, 
opg ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 
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ಕ್ರಾಂತಿಕಾರ ಡಾ. ಅಂಬೇಡಕರ 
ಸಲೆ ಎ ಎ ಎಮು ಮಜಾ ರಾಟ್‌ 


ಆಧುನಿಕ ಮನು, ದಲಿತಸೂರ್ಯ, ಸಂವಿಧಾನ ಶಿಲ್ಪಿ ಎಂದು ನವ 
ಭಾರತ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ಡಾ. ಅಂಬೇಡ್ಕರ” ಈಗಲೂ 
ಪ್ರಸ್ತುತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವರ್ಣ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಂದ ಶತಶತಮಾನೆ 
ಗಳಿಂದ ತುಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟ 3, ಜನಾಂಗದ ಅಧಿದೇವತೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಬಂದ ಆಂಬೇ 
ಡಕರ್‌ ಆವರು ಸ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಜನರ “ಬೆಂಬಲವನ್ನು 
ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ತೀರಿಕೊಂಡ ಬಳಿಕ ಆವರ ಕೀರ್ತಿ ದೇಶದ ಹಾಗೂ 
ಗಡಿಯಾಚೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಅವರ ತತ್ವಗಳ ಬಳಿಕೆ ತುಂಬ ವ್ಯಾ ಪಕವಾಗುತ್ತಲಿದೆ. 
ಜಾಗೃತರಾದ ದಲಿತ ಜನಾಂಗದ. ಆದರ್ಶ ಪುರುಷ ಅಂಬೇಡ್ಕರರ ಹೆಸರು, 
ಗುರುತು, ಸ್ಮಾರಕ, ಇಡೀ ದೇಶವನ್ನು ಆವರಿಸುತ್ತಲಿವೆ. ತಮ್ಮ ಹಕ್ಕು 
ಗಳಿಗಾಗಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಲಿರುವ "ದಲಿತ ಜನಾಂಗದ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಅಂಬೆಡಕರ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಂಬೇಡಕರರ ಅಧ್ಯಯನ ಎಂದಿಗಿಂತ ಇಂದು 
ಮಹತ್ವ ಪಡೆದಿದೆ ಹಾಗೂ ಪ್ರಸ್ತುತವಾಗಿದೆ. 

ಡಾ| ಭೀಮರಾವ್‌ ರಾವಜೀ ಅಂಬೇಡಕರ್‌ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಜನ ಹೆಚ್ಚು 
ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಓದುತ್ತ ಲಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ತಾತ್ವಿಕ ಚಿಂತನಗಳ ಬಗೆಗೆ ಅಧ್ಯ ಯನ 
ಮಾಡುತ್ತ ಲಿದ್ದಾರೆ. ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಡಾ. ಅಂಬೇಡಕರ "ಅವರ 
ಬಗ್ಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುತ್ತಲಿದೆ. ಅವರ | ಸಮಗ್ರ ಕೃತಿಗಳು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ಅನುವಾಜವಾಗುತ್ತ ಲಿವೆ- ಚಿಂತನ ಕೃತಿಗಳು ಬರುತ್ತ o3. ಆಂಬೇಡಕರ್‌ 


ದೇಜಗೌ” ಎಪ್ಪತ್ತರ ಹೊಸ್ತಿಲಲ್ಲಿ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥದಿಂದ 
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ಆವರ ಜೀವನದ ಬಗ್ಗೆ ಕೇವಲ ಒಂದೆರಡು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದು, 
ಇದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಕೊರತೆ. ಆದರೆ ಈ ಆಭಾವದಲ್ಲಿಯೂ ಡಾ. ದೇ. 
ಜವರೇಗೌಡರ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರ ಡಾ. ಅಂಬೇಡಕರ್‌ ಈ ಗ್ರಂಥವು ತುಂಬಾ 
ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಅಂಬೇಡಕರ್‌ ಆವರನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. 

ಾಇರತದಲ್ಲಿ ಜಾತಿ. ಧರ್ಮಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಶೋಷಿತ ಜನಾಂಗ, 
ಆಂಬೇಡಕರ್‌ ಆವರ ಹುಟ್ಟು, ಬೆಳವಣಿಗೆ, ಆಧ್ಯಯನ, ಹಕ್ಕಿಗಾಗಿ 
ಹೋರಾಟ, ತಾತ್ತ್ವಿಕ ಚಳುವಳಿ, ದಲಿತ ಸೇವೆ, : ಸಂವಿಧಾನ ನಿರ್ಮಾಣ, 
ಬೌದ್ಧಧರ್ಮ ಸ್ವೀಕಾರ: ಅಂಬೇಡಕರ್‌ರ ಸಂದೇಶ, ಹೀಗೆ ವಿವಿಧ ಮುಖ 
ಗಳನ್ನು ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವ ದೇಜಗೌ ಅವರ ಈ ಕೃತಿ 
ಅಪೂರ್ವವಾದದ್ದು. = . 

ಬಾಲಗಂಗಾಧರ . ತಿಲಕ, ಮಹರ್ಷಿ ಕರ್ವೆ, ಖ್ಯಾತನಾಮರಾದ 
ಗೋಖಲೆ ಮೊದಲಾದ ರಾಷ್ಟ್ರ ಪುರುಷರಿಗೆ, ಜನ್ಮವಿತ್ತ ಮಹಾರಾಷ, ಡಾ| 
ಅಂಬೇಡಕರ್‌ರಿಗೂ ಜನ್ಮಕೊಟ್ಟಿತು. ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಆವರ ಮೂಲ ವಂಶಜರು 
ರತ್ನಾಗಿರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಆಂಬಾವಾಡಿ ಗ್ರಾಮದವರು. ಆವರು "ನಿಮ್ನ ವರ್ಗದ 
ಮಹಾರ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದವರು. ಇಂದಿಗೂ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಹಾಗೂ ಉತ್ತರ 
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಈ ಜನ ಬಹುಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌-ಅವರ ಅಜ್ಜ 
ಮಾಲೋಜಿ RELO ಹಾಗೂ ತಂದೆ ರಾಮಜೀ ಅಂಬೇವಾಡಿಕರ್‌ ಆವರು 
ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದವರು. ಪಂಜಾಬಿ ಸಿಬ್‌ ದಳದಂತೆ ಆಂದಿನ 
ಭಾರತೀಯ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾರ್‌ ತುಕಡಿ ಕೂಡ ಶಾರ್ಯ- ಸಾಹಸಗಳಿಗೆ 
ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾದದ್ದು..... 
ಸ ದೇಡಕರ್‌ ಆವರ ಮನೆತನದ ಮೊದಲಿನ ಹೆಸರು ಸಕ್‌ಪಾಲ. 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನಿಂದ ಧಾರ್ಮಿಕ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ವಾತಾವರಣ... ತಂದೆ 
Rne ಕೂಡ ಆದೇ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಕಾಯ್ದು ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರು. 
ಕಾ ಕ TA Soning ಬೆಳೆದುಬಂದವಳು. 
ಸವಯ ಬಡತನ ಯ್ಯ ಇನ ಬ ಲ ನಹಲ en ಕ 
| = ನನ್ನುತ್ತಲಿತ್ಲಾ, ತಂದೆ ರಾಮಜೀ ಸೈನಿಕಶಲೆ 
೧೧೦ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 
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ಯಿಂದ ನಿವೃತ್ತರಾಗಿದ್ದರು, ಮುಂದೆ ತಾಯಿ: ತೀರಿಕೊಂಡಾಗ ಬಾಲಕೆ 
ಭೀಮನ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯ ಭಾರ ಸೋದರತ್ತೆ ಮೀರಾಳ ಮೇಲೆ ಬಿತ್ತು. 
ಆಕೆಯೇ. ತಾಯಿಯಾಗಿ ಮಗು ಭೀ ಮನನ್ನು ಜೋಪಾನ ಮಾಡಿದಳು. 
ಸಾಕಿಸಲುಹಿದಳು. | i 
ಭೀಮರಾವ್‌ ಸಾತಾರಾದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುತ್ತಿರು 
ವಾಗಲೇ ಜಾತಿಯ ಭೂತದ ಕಾಟ ಆರಂಭವಾಗಿತ್ತು .ಸವರ್ಣೀಯ:ರಿಂದ ಕಟು 
ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾಯಿತು. ಮೇಲು ಜಾತಿಯ ವಿದಾ ್ಯರ್ಥಿಗಳು 
ಮುಟಿ ESN Sun. ಬೇರೆಡೆ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಬೇಕು: ಶಿಕ್ಷಕರು 
ಸಮೀಪ ಬರುತ್ತಿರಲಿ ಲ್ಲ, ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಬಾಲಕನ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ 
ವಿಶೇಷ ಪರಿಣಾವ ನವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದವು. ಕೀಳರಿಮೆ ಕಾಡತೊಡಗಿತು; 
ಇದೇ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಭೀಮರಾವನ ಆಶೋತ್ತರಗಳಿಗೆ ಚಾಲನೆ 
ಕೊಟ್ಟವರು ಅಂಬೇಡಕರ ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶಿ ಅವರೇ ಭೀಮರಾವ 
ರಾಮಜೀ “ಆಂಬೇವಾಡಿಕರ್‌” ಎಂಬ ಮನೆತನದ ಹೆ ಸರನ್ನು ತಿದ್ದಿ ತಮ್ಮ 
ಮನೆತನದ ಹೆಸರನ್ನೇ 'ಶಾಲೆಯ ದಾಖಲೆಯಲ್ಲಿ ಬದಲಿಸಿ ಬರೆದರು. ಅವರು 
ಬಾಲಕ ಭೀಮನನ್ನು ತಂಬು ವಿಶ್ವುಸದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತದ್ದರು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ' 
ಭೀಮನ ಬಗೆಗೆ ಅವರಿಗೆ ತುಂಬ ಅಭಿಮಾನ ಹಾಗೂ ವಿಶ್ವಾಸ. 
ಮುಂದೆ ರಾಮಜೀ ತಮ್ಮ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಜ್‌ ಮುಂಬಯಿಗೆ 
ಹೋದರು. ಮಕ್ಕಳ ಅಧ್ಯ ಮ ಆವರ ಮುಖ್ಯ ಗುರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಸಮಾಜ 
ದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕ ಳು ತಲೆಎತ್ತಿ ತಿರುಗಾಡುವಂತೆ ಆಗಬೇಕೆಂಬುದು ಅವರ 
ಅಭಿಲಾಷೆ. Pena ಮಹಾನಗರದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಭೀಮ ವರ್ಣ 
ಭೇದದ ಕಟು ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಗುತ್ತಿಗೆಯಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆ ಕಲಿಯಲು ಆವಕಾಶ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. 
ಆದಕ್ಕಾಗಿ ಭೀಮ ವಿದೇಶಿ ಭಾಷೆ ಪರ್ಶಿಯನ್‌ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. 
ಮುಂಬಯಿ ಮಹಾನಗರದ ವಿಸ್ನತ ವಾತಾವರಣ ಭೀಮರಾವನಿಗೆ 
ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಪಥವನ್ನು ವಿಸ್ತ ರಿಸಿಕೊಳಲು 'ತುಂಬಾ ಸಹಕಾರಿಯಾಯಿತು. 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ದೆಸೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಂಬೇಡಕರ್‌ ಅವರ ಲಗ್ನವಾಯಿತು. ಅವರ 
ಕೈ ಹಡಿದ ರಮಾಬಾಯಿ ಇನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕ ಬಾಲಿಕೆ. ಲಗ್ಗೆ ಕೂಡ ರಾತ್ರಿ ಕಾಲ 


ಕ್ರಾಂತಿಕಾರ ಡಾ. ಅಂಬೇಡಕರ್‌ ೧೧೨ 
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ಮುಂಬಯಿ ಮೂನು ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ್ದು... ವಿವಾಹವಾದರೂ 
ಭೀಮರಾವ್‌ ತಮ್ಮ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದರು. ೧೯೧೨ ರಲ್ಲಿ 
ಬಿ. ಎ. ಪದವಿ ಪಡೆದಾಗ ತಂದೆಗೆ ಸಾರ್ಥಕತೆಯ ಸಂತೋಷ, ಅವರ ಕನಸು 
ನನಸಾಗಿತ್ತು. ಗುರಿ ಮುಟ್ಟಿದಂತಾಗಿತ್ತು. 
ತಂದೆ ತೀರಿಕೊಂಡ ಬಳಿಕ ಅಂಬೇಡಕರ್‌ ಬಡೋದಾ ಸಂಸ್ಥಾನದ 
ಗಾಯಕವಾಡ ಆವರಿಂದ ಶಿಷ್ಯವೇತನ ಪಡೆದು ಆಮೇರಿಕೆಯ ಕೋಲಂಬಿಯ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಸೇರಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಸಮಾಜಶಾಶ್ವ, ಅರ್ಥಶಾಶ್ವ 
ರಾಜಕೀಯ ವಿಜ್ಞಾನ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಓದಿ ೧೯೧೫ ರಲ್ಲಿ 
ಎಂ. ಎ. ಪದವಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದರು. ಮುಂದೆ ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌ ಪಯಣ. ಅಲ್ಲಿಂದ 
. ಮರಳಿ ಬಂದ ಬಳಿಕ ಬಡೋದಾ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೆ ಕೀಳು ಜುತಿ ಎಂಬ ಕಟು ಆಮಭವಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಬೇಕಾಯಿತು. 
ಬಾಡಿಗೆ ಮನೆ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಹೊಟೇ ಲಿನಲ್ಲಿ ಕೋಣೆ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಬಡೋದೆ 
ಬಿಟ್ಟು ಮುಂಬಯಿಗೆ ಬಂದು ಸಿಡ್ನೆ "ಹ್ಯಾಮ್‌ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ. ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡರು, ಉತ ತಾ ಶಿಕ್ಷಕ ಎನಿಸಿಕೊಂಡರು. 
ಮತ್ತೆ. ಆಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಲ ಸೋಲ ಮಾಡಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ 
ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ಎಂ. ಎಸ್‌ಸಿ. ಮುಗಿಸಿ ಡಾಕ್ಟರೇಟ್‌ಗಾಗಿ 
ಬರೆದ “ರೂಪಾಯಿ ಸಮಸ್ಯೆ' ಎಂಬ ಮಹಾಪ್ಠ ಥೈ ಬಂಧ ಅವರಿಗೆ ಆಂತ 
ರಾಷ್ಟ್ರ €ಯೆ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು EAN ಶತು. ಭಾರತಕ್ಕೆ ಮರಳಿ ಬಂದು 
ಸ್ವ ತಂತ್ರ ಉದ್ಯೊ ಗವಂದು ವಕೀಲ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದರು, ತವ. 
ವೃ ತ್ತಿಯ ಜತೆ ದಲಿತ ಜನಾಂಗದ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಉಳಿದ ವೇಳೆ ಮೀಸಲಿಟ್ಟ z 
ಆದಾಗಲೇ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಶ್ಯ ಜನತೆಗಾಗಿ, ಅವರ ಕಲ್ಮಾಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಆಸ್ಟ್ಯೃಶ್ಯತಾ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ "ಆನೇಕ ಜನ ಮುಖಂಡರು ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತ 
ಲಿದ್ದರು. ಆದರೆ: ಸವರ್ಣೀಯರ ಆಳವಾದ ಭಾ ವನೆಗಳನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿಸಲು 
ಅವರಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಅವರ ಪ yan ವಾಗಿತ್ತು. 
ಆದರೂ ಪ್ರಯತ್ನ ಸಾಗಿಯೇ ಇ 
. ದಲಿತರು ಸ್ಥ ಸಾಮಥ್ಯ ೯ದಿಂದ ಏಳ್ಗೆ ಸಾಧಿಸಬೇಕೆ ಹೊರತು ಆ ರ 
ಕೃಪೆ ಪೆಯಿಂದಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಡಾ, ಭೀಮರಾವ್‌ ಅಂಬೇಡಕರ್‌ ಆವರಿಗೆ 
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ಷ್ಚವಾಗಿತ್ತು. ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಹೋರಾಟವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸ 
ಬ, ಅಂಬೇಡಕರರ ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನ ನೀಡುವಂಥ ಆನೇಕ 
ಘಟನೆಗಳು ದೇಶ ವ್ಹಾ ್ಯಪಿಯಾಗಿ ಜರುಗುತ್ತ ಲಿದ್ರ ಪು, ದಲಿತರಿಗೆ ದೇವಾಲಯ 
ಪ್ರವೇ ಶವಿರಲಿಲ್ಲ. ಕರೆ" ಬಾವಿಗಳನ್ನು ಅವರು ಮುಟ್ಟು ವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಊರಲ್ಲಿ 
ತಿರುಗಾಡುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ, ಸವರ್ಣೀಯರ ಎದುರು ತಲ ಎತ್ತಿ ನಡೆಯುವಂತಿರ 
dg. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗಿಂತ ಆವರ ಬದುಕು ಕೀಳಾಗಿತ್ತು. 
ಇಂಥ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕುಲಾಬಾ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಮಹಾಡ್‌ ನಗರದ ಚೌಡರ 
ಕೆರೆಯ ಪ್ರಸಂಗ ದೇಶದ ಗಮನವನ್ನು ಸೆಳೆಯಿತು. ೧೯೨೭ ರಲ್ಲಿ ಮಹಾಡ 
ದಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ ದಲಿತ ಸಮೆ ಮಲನದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ಅಂಗವಾಗಿ. ಅಲ್ಲಿಯ 
ಕೆರೆಯ ನೀರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ, ಮನುಸ್ಕೃ, ತಿಯನ್ನೂ ದಹಿಸಿ, ಆಂಬೆಡೇಕರರ 
ಹಿರಿತನದಲ್ಲಿ ದಲಿತರು REFA ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನೇ ಮಾಡಿದ ರು. ಅಂಬೇಡಕರರ 
ವಿಚಾರ ಪ್ರಣಾಲಿಕೆಯ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ದಲ್ಲಿ ದಲಿತ ಜನಾಂಗ 
ಜಾಗ ಸೈ ತವಾಗು ತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಅಂಬೇಡಕರರಿಗೆ ಸರ್ವ ರೀತಿಯ ಸ ಹಕಾರವನ್ನು 
ನೀಡುತ್ತ. ದಂತೆ ದಲಿತರು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕೂಡ ಅರ್ಪಿಸಲು ಸಿದ ರಾಗಿದ್ದರು. 
ಇವರ ಬೆಂಬಲವೇ ನೂರ್ಮಡಿ ಶಕ್ತಿಗಾಗಿ ಭೀಮರಾವ್‌ ಆಂಬೇಡಕರರು 
ಇವರೆಲ್ಲರ ಮಾನವೀಯ ಹಕ್ಕಿಗಾಗಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಹಗಲಿರುಳಿನ್ನದೆ 
ದುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
 ಡಾ॥ ಅಂಬೇಡಕರ್‌ ಅವರಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಗಾಂಧೀಜಿ ಅವರು 
ಹರಿಜನ-ಗಿರಿಜನರ ಕಲ್ಮಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಹಗಲಿರುಳು ದುಡಿದದ್ದು ನಿಜ. ಭಾರತೀ 
ಯರಲ್ಲಿ ದೇಶಾಭಿಮಾನ ಹುಟ್ಟಿ ಸಿದಂತೆ ಗಾಂಧೀಜಿ ದೀನ-ದಲಿತರ ಸೇವೆಗೂ 
ತೊಡಗಿದರು. ಆದರೆ ಗಾಂಧೀಜಿ ದಲಿತರಾಗಿ ದುಡಿಯುವ ರೀತಿ ಅಂಬೇಡ 
ಕರರಿಗೆ ಸರಿಬಂದಿರಳಿಲ್ಲ. ದಲಿತೋದ್ಧಾ' ರದ ಬಗೆಗೆ ಇವರಿಬ್ಬರ ನಿಲುವುಗಳು 
ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದವು. ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಪಕ್ಷದ ಬಗೆಗೂ ಅಸಹನೆಗೊಂಡಿದ್ದರು. 
ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಜಾತಿಯ ಆರಾಧಕರಿದ್ದು, ಆದು ಅಂಬೇಡಕರ 
ರಿಗೆ ಸರಿಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ, ಅದನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದ್ದರು. , ಹರಿಜನರ 
ಬಗೆಗ ಗಾಂಧೀಜಿ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಉಪವಾಸಗಳು ಕೂಡ ಅಂಬೇಡಕರರಿಗೆ 
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ಸರಿತೋರಲಿಲ್ಲ. ಗಾಂಧೀಜಿ ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಮದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟ ನಂಬಿಕೆ ಅಂಬೇಡಕರ 
ರಿಗೆ ಸಹನೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. : ದಲಿತರಿಗೆ "ಹರಿಜನ' "ಎಂದು ಗಾಂಧೀಜಿ 
ಕರೆದರೇನೋ ಸರಿ. ಗಾಂಧೀಜಿ ಚಾತುರ್ವರ್ಯ್ಯವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಗಳೆ 
ದಿಲ್ಲ. ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಇಟ್ಟ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಹರಿಜನ ಏಳ್ಗೆ ಯ 
ಸೊಲ್ಲು, ಇನ್ನೊ 0ದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಸೋಲೇ ಆಗಿತ್ತು. ಈ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಇದು 4 
ಅವರ ದೋಷ. ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಪಕ್ಷ ಶ್ರೀಮಂತ ಹಾಗೂ ಬಂಡವಾಳ ಶಾಹಿಗಳ 
ಪಕ್ಷ ಎಂದು ಆಂಬೇಡಕರ್‌ ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
ಇಡೀ ದೇಶವ ದೀನದಲಿ ತರಿಗಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನು. ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಅಂಬೇಡಕರರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ರಮಾಬಾಯಿ 
೧೯೩೫ ಮೇ ೨೭ ರಂದು ತೀರಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಇವರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು 
ಆಘಾತ, ಪತಿಯ ಉತ್ಕ ೈರ್ಷಕ್ಕಾಗಿ ಪತ್ನಿ “ರಮಾಬಾಯಿ ಮಾಡಿದ ತ್ಯಾಗ, 
ಯಾವ ಭಾರತೀಯ ಸ್ತ್ರೀಗಿಂತ ಕಡಿಮೆಯಾದುದೇನಲ್ಲ, ಪತಿ ಆನೇಕ ಬಾರಿ 
ವಿದೇಶಕ್ಕೆ ಕಲಿಯಲು ಹೋದಾಗ, ತನ್ನ ಸಮಾಜದ ಉನ್ನತಿಗಾಗಿ ದುಡಿ 
ಯುತ್ತಿ ಜ್‌ ತಮ್ಮ ಬಡತನದಲ್ಲಿಯೇ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಜೋಪಾನಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಹಾಸಿಗೆಯಿದ್ದಷ್ಟು ಕಾಲುಜಾಚೆ, ನಾಲ್ವರು "ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದರೂ, ಆ ನೋವನ್ನು ನುಂಗಿ, ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಜೀವ Be 
ಆದರ್ಶ. ಮಹಿಳೆ ರಮಾಬಾಯಿ, ಆಂಬೇಡಕರರನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ ಸ ಸಾಧ್ವಿ, 
ಅಂದಿನ ದೇಶದ ರಾಜಕೀಯ ಪರಿಸಿ ಸತಿಯೂ ದಲಿತರ ಉದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಆನುಕೂಲವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, ನಿಮ್ಮವರ್ಗದ ವೇಗೆಗಾಗಿ ನೆಪಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅಂದಿನ 
ಸಮಾಜ ಸೇವಕರು, ಮುಖಂಡರು ದುಡಿಯುತ್ತಿರುವುದು ಅಂಬೇಡಕರರಿಗೆ 
ಸಹಿಸಲಿಲ್ಲ.ಪಟ್ಟಃ ಬದ್ಧ ಹಿತಾಸಕ್ತರಾದ ಹಠವಾದಿ ಸವರ್ಣೀಯರ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ತಿದ್ದುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ, ವೆಂದು ಅಂಬೇಡಕರ ಭಾವನೆಯಾಯಿತು. ಹಿಂದೂ 
ಧರ್ಮದಿಂದ ಮತಾಂತರಗೊಳು ವುದೇ ತಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ದಾರಿಯೆಂದು 
ಅವರಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. ಅಂಬೇಡಕರರ ಈ “ವಿಚಾರ ತಿಳಿದ ಅನೇಕರು, 
ಮುಸ್ಲಿಂ, $, ಯನ್‌, ಶಿಖ್‌ ಮುಂತಾದವರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಸಿ ಕರೆಸಲು ಸ್ಹಾಗತಿಸಿದರು. ದಲಿತರಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಸವಲತ್ತು, ಗಳನ್ನು 
ಒದಗಿಸುವುದಾಗಿ” ಆಶ್ವಾಸನೆ ನೀಡಿದರು. ಕೊನೆಗೆ ಅಂಬೇಡಕರರು 
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ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದು ಬೌದ್ಧ ಧರ್ಮ. ಅಂಬೇಡಕರರಿಗೆ ಇದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಯಿ 

೧೯೩೫ ರಲ್ಲಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಂತೀಯ ಸ್ವಾಯತ್ತತೆ ಆರಂಭವಾಗಿ 
೧೯೩೭ ರಲ್ಲಿ ಶಾಸನಸಭೆಗಳಿಗೆ ಚುನಾವಣೆ ನಡೆಯಬೇ ಕಿತ್ತು. ಆಗ ಆಂಬೇಡ 
ಕರರು ಸ್ಟ ತಂತ್ರ ಕಾರ್ಮಿಕ ಪಕ್ಷ' ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಭೂಹೀನ- ರೈತರ, ಕೃಷಿಕ 
ಕೂಲಿಗಳ, "ಕಾರ್ಮಿಕರ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಯತ್ತ ಗಮನ ಹರಿಸಿದರು. Ca 
ನಿಂತರು. ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ಪಕ್ಷ ಅಂಬೇಡಕರರನ್ನು ಸೋಲಿಸಲು ಆನೇಕ ಬಗೆಯಾಗಿ 
ಪ KSAN ತಿಸಿದರೂ, ಅಂಬೇಡಕರ್‌ ಜಯಪಡೆದರು. ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇವರು 
ಗೀತೆಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣ ವಚನ A ೀಕರಿಸದೆ ಸತ ಧರ್ಮಗಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದರು. ಜನಸಾಮಾನ್ಯ ರ” ಜೀವನಮಟ್ಟ; ಸುಧಾರಿಸಬೇಕಾದರೆ 
ಆಡಳಿತವೆಚ್ಚ ತಗ್ಗುವಂತೆ ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು, ಜೀತ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲು 
ಆಂದೋಲನ ಹೂಡಿದರು- ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರ ಕನಿಷ್ಠ ವೇತನದ ಬಗೆಗೆ 
ಹೋರಾಡಿದರು. ಜಾತಿ ಪಂಥ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಕಾರ್ಮಿಕರು ಒಂದಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಆಂಬೇಡಕರರ ಬಯಕೆಯಾಗಿತ್ತು. 

೧೯೪೧ ಜುಲೈ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ವೈಸರಾಯ್‌ ಅವರು ಭಾರತೀಯ ಸಚಿವ 
ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಡಾ. ಆಂಬೇಡಕರರಿಗೂ ಒಂದು ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 
ಭಾರತದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ದಲಿತನೊಬ್ಬ ಮಂತ್ರಿಯಾದುದು ಇದೇ 
ಮೊದಲು. ಕಾರ್ಮಿಕ ಸಚಿವರಾಗಿದ್ದ ಅಂಬೇಡಕರರು ಬಡ ಕಾರ್ಮಿಕರ 
ಆಶೋತ್ತರಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸಲು ಶ್ರಮಿಸಿದರು. ಅಂಬೇಡಕರ್‌ ಸಚಿವ 
ರಾದರೂ ಆವರ ನಡತೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ದೀನ ದಲಿತರಿ 
ಗಾಗಿ, ಬಡವರಿಗಾಗಿ ಆವರ ಬಾಗಿಲು ಸದಾಕಾಲ ತೆರೆದೇ ಇತ್ತು. ಸಾಮಾನ್ಯರ 
ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ಉತ್ತ ತ್ಲೈಮಪಡಿಸುವುದೇ ಅವರ ಧ್ಯೇಯವಾಗಿತ್ತು. ಸಚಿವರಾಗಿ 
ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಆತ್ಮ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಮಾರಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. - 

ದಲಿತ ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ" ಶಕ್ಷಣ. ಸಂಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಪಾ ) ರಂಭಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆ ಇವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಇತ್ತು. ಆದೇ ಉದ್ದೇಶ 

ಕ್ಕಾಗಿ ೧೯೪೬ ರಲ್ಲಿ ಜನತಾ ಶಿಕ್ಷಣ ಸಂಸ್ಥೆ ಸ್ಲಿಯನ್ನೂ ಆರಂಭಿಸಿ ಮುಂಬಯಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಾ: ರ್ಥ. ಕಾಲೇಜನ್ನು ತೆರೆದರು. ಇವರ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಚಟು 
ವಟಿಕೆಗಳ ಜತ ಅಧ್ಯಯನ ಸದಾ ನಡೆದೇ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಓದು ಬರಹ 


ಕ್ರಾಂತಿಕಾರ ಡಾ. ಆಂಬೇಡಕರ್‌ ೧೧೫ 
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ವಿಲ್ಲದೆ ಅಂಬೇಡಕರರು ಬದುಕುವುದೇ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ ಎನ್ನು ವಂತೆ ಬಿಡು 
ವಿನ ಸಮಯವನ್ನು ಆವರು ಎಂದೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿ ರಲ್ಲಲ. ಅಂಬೇಡ 
ಕರರ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ಅವರು ಬರದ ಗ್ರಂಥಗಳೇ ಸಾಕ್ಷಿ. 
೧೯೪೨ ರಲ್ಲಿ ದೇಶ ಸ್ವಾ ತಂತ್ರ್ಯ ಗಳಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಅಂಬೇಡಕರರ ಹೆಗ 
ZA ಗುರುತರವಾದ ಜವಾಬಾ ರಿಗಳು ಬಿದ ವು, ಡಾ. ಅಂಬೇ ಡಕರರು 
ತಂತ್ರ ಭಾರತದ ಕಾನೂನು ಸಚಿವರಾಗಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಜನರ ಕಲ್ಮಾ ಣ 
D ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಜತೆಗಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಕಹಿ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಮರೆತು ಈ 
ಪದವಿಯನ್ನು ಸಿ ೀಕರಿಸಿದ್ದ ರು. ಇದೇ ಸಮಯ ಸಂವಿಧಾನ ಪ್ರಾ ರೂಪ 
ಸಮಿತಿಯ ಆಧ್ಯ ರಾಗಿ ಆಯ್ಕೆಗೊಂಡರು. ಜಿಡ್ಡು ಗಟ್ಟಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಭಾರ 
ಭು ಆಡಳಿತದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಹೊಸ ಆಡಳಿತ 
ಸತಿಯನ್ನು ರಚಿಸುವ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ ಹೆಗಲಿಗೇರಿತು. ಹಿಂದೂ ಸಮಾ 
ಉಗಮ ಸ ಸ್ವರೂಪೆ, ವಿಕಾಸಗಳನ್ನು ಆದರ ದೋಷಗಳನ್ನು ಆಳವಾಗಿ 
ಆಧ್ಯ ಯನಮಾಡಿದ್ದ ಮ ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತರು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಯೇ 
ವಿರಳವಾಗಿದ್ದು ಇದೊ ೦ದು ಮಹತ್ಹದ ಸಂಗತಿಯಾಯಿತು. 
ಸಂವಿಧಾನ ರಚನೆಯ ವ್‌ ಡಾ. ಆಂಬೇಡಕರರು. ದಿನಕ್ಕೆ ಹ ಹದಿ 
ನೆಂಟು ಗಂಟೆ ಕಾಲ ದುಡಿಯಬೇಕಾಯಿತು. ಕಾನೂನು ತಜ್ಞ ರ ಜತೆ ಚರ್ಚೆ, 
ಇತರ ಸಂವಿಧಾನಗಳ ಆಧ್ಯಯನ, ಸಮಿತಿಯ ಸಭಿ, ಹೀಗೆ” ಹಗಲು. ರಾತ್ರಿ 
ಕಪ ಪಟ್ಟು ಶ್ರಮಿಸಿದರು. ಹಗಲಿರುಳು ದುಡಿತದಿಂದ ಅಂಬೇಡಕರರ 
ಆರೋಗ್ಯ. ಕೆಟ್ಟು ಚಿಕಿತೆ ಗಾಗಿ ಮುಂಬಯಿಗೆ ಬಂದರು. ಇತರ ಅನೇಕ 
ಕಹಿ ಪ ಸಂಗಗಳ್ಳಿದ ಜರ್ಜರಿತರಾಗಿದ್ದ ಆಂಬೇಡಕರರ ಆರೋಗ್ಯ ಕ್ಕೂ 
ಮಾನಸಿಕ ನೆಮ ಒದಿಗೂ ಹಿತವಾಗಿ ಬಂದ ಸಾರಸತ್ವ ಬ್ರಾಹ ಒಣರಾದ ಢಾ. 
ಶಾರದಾ ಕಬೀರ ಆವರನ್ನು: ಜೀವನ 'ಜತೆಗಾತಿಯನ್ನಾ AA ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು. 
3 ಜ್ಞಾ __ವಂತೆಯಾದ ಡಾ. ಶಾರದ, ಆಂಬೇಡಕರರ ಆವರ 1೬ ಮನಕ್ಕೆ 
ಔಷಧಿಯಾಗಿ ಮುಂದೆ ಅವರೆಲ್ಲ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಕಾರ್ಯಕ್ಷ ಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿ 
ಸಿದರು. ಆಂಬೇಡಕರರ ಇಳಿ ವಯಸಿ ನಲ್ಲಿ ಶಾರದಾ ಊರುಗೋಲಾಗಿದ್ದರ್ದು; 
ಮುಂದೆ ಬರು , ಬರುತ್ತ . ಅಂಬೇಡಕರರ . ಆರೋಗ ಸರಿಯಾಗಿ. 
ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ' ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬಂದರೂ ಸವರ್ಣೀಯರ ಮನೋಭಾವನೆ 


ನ mad a AS ಮತ್ತು ಜೀವನ 
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ಫರನತನೆಯಾಗ್ಲದೇ ದಲಿತರ ಮೇಲೆ ಡೆಬಾ ಿಳಿಕೆಗಳು ನಡದೇ ಇದ್ದವು, 
ಇದನ್ನೆ Q ಕಂಡ ಅಂಬೇಡಕರರು ಬೌದ್ಧ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸ ್ವೀಕರಿಸ ಲು ನಿರ್ಧರಿ 
ರಿದರು, ಇತರ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣದ ವಿಶಿಷ್ಠ ವಾದ ಪ್ರಜ್ಞೆ, ಕರುಣೆ 
ಹಾಗೂ ಸಮತೆ ಎಂಬ ಮೂರು ತತ ng ಕೇವಲ ಬೌದ್ರ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ದೊರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದು » ಇದೇ ಆವರಿಗೆ ಮಾನ್ಯ ವಾಯಿತು. ದೇವರಾಗಲಿ, ಆತ್ಮ 
ವಾಗಲಿ ಸಮಾಜವನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಾರವು. ಕಮ್ಯುನಿಸಮ್ಮಿಗೆ ಬೌದ್ಧ 
ಧರ್ಮವೇ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರ ಎಂದು ಅಂಬೇಡಕರರ ಮತವಾಗಿತ್ತು* 
ಬೌದ್ಧ ಧರ್ಮದ ಮತ್ತೊಂದು ರೂಪವೇ ಸಮಾಜವಾದ ಎಂದು ಬಗೆದರು. 
“F ೫೬ ಅಕೊ ಕಬರ್‌ ೧೪, ಮತಾಂತರ ದಿನವೆಂದು ಗೊತ್ತುಮಾಡ 
ಲಾಗಿತ್ತು. ನಾಗಪುರದಲ್ಲಿ ಬೌದ ಸಮಿತಿ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿ 
ಸಿತ್ತು, ಆ ದಿನ ಇಡೀ ನಾಗಪುರ ಪಟ್ಟ ಣವು ಜಾಗೃತಗೊಂಡಿದ್ದು, ದೇಶದ 
ನಾನಾ ಮೂಲೆಗಳಿಂದ ದಲಿತರು, ಶೋಷಿತರು, ಸಾವಿರಾರು ಸಂಖೆ [ಯಲ್ಲಿ 
ಬೌದ್ಧ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಬಂದಿದ್ದರು. "ಬುದ್ಧ 0 ಶರಣಂ ಗಚ್ಛಾ ಮಿ 
ಧರ್ಮಂ, ಶರಣಂ, I ಮಿ, ಸಂಘಂ ಶರಣಂ. nun. ಮಿ' ನಂಬಿ 
ಉದೊೊ ಫ್ಸೀಷದೊಂದಿಗೆ ಸಾವಿರಾರು ಜನರು. ಬೌದ್ಧ ಧರ್ಮೀಯರಾದರು. 
ಹಿಂದೂ" "ಧರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವಾಗ.. ಆವರು . ವಿದೇಶಿ ಮೂಲದ Eg; 
ಧರ್ಮಗಳತ್ತವಾಲದೆ, ಭಾಂತೀಯತ್ಕ ವೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವ ಬೌದ್ಧ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದು Paan ಎಂದು ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಬರೆದವು. ಲ 
ಮೊದಲೇ ಸೊ ಸೋತು ಸು ಅಂಬೇಡಕರರು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ 
ಅಭಿಮಾನಿಗಳ ಆಶೆ, ಪೂರೈಸ ಸಲು, ತಮ್ಮ ಸಂದೇಶ ಬೀರಲು ಅತ್ತಿತ್ತ 
ಅಲೆದಾಡಬೇಕಾಯಿತು: ನವಂಬರ್‌; ೧೯೫೬ ರಲ್ಲಿ. ನೇಪಾಳದಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ 
ಬೌದ್ಧ ಸಮ್ಮೇಲನ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಾಗ, . ಅವರ..ಆರೋಗ್ಯ ತೀರ 
ಹದಗೆಟ್ಟ ತ್ತು ಡಿಸೆಂಬರ ೬ ರಂದು ಅಂಬೇಡಕರ ಚಿರನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ 'ಮುಳಗಿ 
ಹೋ ದರು. 
ಡಾ. ದೇಜಗೌ ಅವರು ರಚಿಸಿದ ೨೨೨ ಪುಟಗಳ ಗ Loga. ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ 
ವಿವರಣೆ ಇಷ್ಟು. ಈ ಕ್ಷ ೈತಿಯನ್ನು ಓದುತ್ತಿ ದ್ದಂತೆ' ಒಂದು ಸುಂದರ ಕಾದಂಬ 
ರಿಯನ್ನು ಓದಿದ ಅನುಭವ. “ಭಾಷ, ಶೈ ಲಿ, ವಿವರಣೆ ಅಚ್ಚು ಕಟ್ಟಾಗಿ 


ಕ್ರಾ ಂತಿಕಾರ ಡಾ. ಅಂಬೇಡಕರ ೧೧೭ 
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“ದೇಜಗೌ” ಪಡಿಯಜಿ ನಲ್ಲಿ ಎರಕಹೊಯ್ದ €ತಿವೆ. ಮೂಲ ಇಂಗಿ ಿಷ ಕೃತಿ 
ಗಳನ್ನು ಓದಿ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಸಂಜಿ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಅಂಕಿತ ನಾಮಗಳು 
ತಪ್ಪಾ ಗಿ ಮೂಡಿ "ಬಂದಿವೆ. ಹದ್‌' ಜಮಾ ಎಂದಾಗ ಬೇ ೇಕಿದ್ದರೆ 
'ಚಾಪತ್ತಿ' ಚೌಪಾಟಿ ಆಗಬೇಕು. ಕಾಮಗಾರ "ಕಮ್‌ಗರ್‌' ಆಗಿದ್ದರೆ 
‘ggo “ಥಕ್ಕರ್‌' ಎಂದಾಗಿದೆ. ಆನುವಾದಗಳಲ್ಲಿ ಇವು ಅನಿವಾರ್ಯ 
ವೇನೋ. ಈ ದೋಷಗಳು ಒಂದಿಷ್ಟು ಿ ನುಸುಳಿಕೊಂಡಿವೆ. 

ಇತ್ತೀಚಿನ ನಮ್ಮ ದೇಶದ. ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈಗ 
ದೇಜಗೌ ತಮ್ಮ “ಮೊದಲ ನುಡಿ”ಯಲ್ಲಿ ಭವಿಷ್ಯ ನುಡಿದಂತೆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಕಂಡು `ಬರುತ್ತಲಿದೆ. 

“ಕಾಲ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದಂತೆಲ್ಲ ಸ್ವಾತಂತ್ರ, ಸಂಗ್ರಾಮ 
ಸಮಯದ ಕೋಲಾಹಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಗಷ್ಟು ತಳಕ್ಕಿಳಿದು, ನೀರು ತಿಳಿಗೊಂಡಂತೆಲ್ಲ 
ಆಂಬೇಡಕರರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಮಹತ್ತು 'ಜನರಿಗರಿವಾದೀಕೆ ದು ಆಶಿಸ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ” ಎಂದು ee ದೇಜಗೌ ಹೀಗೆ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಾರೆ. 

“ಅರಿವಾಗಲಿಲ್ಲ, ಹಿಂದೆ. ಬುದ್ಧ ಸನಿಗಾದ, ಈಚೆಗೆ ಬಸವಣ್ಣ ್ಲಿನವರಿಗಾದ 
ಗತಿಯೇ ಅಂಬೇಡಕರ್‌ ಅವರಿಗೂ. ಆದೀತೆಂದು ಸ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಬೇ ಕಾಗಿದೆ- 
ಬುದ್ಧ, ಬಸವ, ಗಾಂಧಿ, ಆಂಬೇಡಕರರ ನಾಡಿನಗತಿ ಹಿಮೊ ಕವಾಗಿ, ಆವರ 
ಮಹಿಮೆ ತಿರೋಹಿತವಾಗುತ್ತದೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ... 

ಈಗ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ದ ಬಹುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿ ಹೀಗೆ ಆಗಿದೆ. ಅಂಬೇಡ 
ಕರರ ತತ್ವಗಳು ಹೋರಾಟದ ಪರಿಶ್ಚಮ ಬಂದು ಮೂಲಿಗೆ ಸೇರಿ, 
ಅಲ್ಲಿ ಅಂಬೇಡಕರರ ಜಯಂತಿಯಂದು ಬೀದಿ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಡಿದು, 
ಕುಣಿದು ಕುಪ್ಪಳಿಸುವ ದ ೈಶ್ಮಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ 'ಗೋಚಿರಿಸುತ್ತ ಲಿವೆ, 
ಆಂಬೇಡಕರರಿಗೆ ಆಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗುಡಿಗಳನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ. ಅಂಬೇಡಕರರ ವಿಚಾರ 
ಗಳನ್ನು, ಆಂದೋಲನದ ತಿರುಳನ್ನು ಓದಿದವರು, ಆರಿತುಕೊಂಡವರು 
ತೀರ ಕಡಿಮೆ. ಆಂಬೇಡಕರರ ಎಃ ಜಾರಗಳನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ 
ದೇಶದ ಹಣೆಬರಹವೇ ಹೀಗೇನೋ, 

ಮೂಢ ಭಾವನೆಯಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದು, ಆ ಮಹಾನು 
ಭಾವರು ಆರುಹಿದ ಸಂದೇಶಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೇ 'ಆವರನ್ನು 


೧೧೮ sa ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 
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ದೇವರೆಂದು ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಪೂಜಿಸುವುದು, ಇವುಗಳಿಂದ ಎಂಥ ಹಾನಿ 
ಎಂದು ಪಾಠ ಕಲಿತರೂ ಜನ ಆದೇ ಆರ್ಥಹೀನ ಭಜನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಾರಿ 
ಆವರ ದಿಂಡಿಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಅವರ ತತ್ತ, ಸಂದೇಶಾಳಿಗ 
ಮಾಡುವ ಆಪಚಾರ ಎಂದರೂ, ಕಂದಾಚಾರ ನಮ ಜನು ಬಿಡದಂತೆ 
ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದೆ. - Š 


ಡಾ. ದೇಜಗೌ ಅವರ ಕೃತಿ “ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ ಡಾ. ಆಂಬೇಡಕರ್‌” 
ಕನ್ನಡದ ಬಹುದೊಡ್ಡ ಕೊರತೆಯನ್ನು ನೀಗಿಸಿದೆಯಲ್ಲದೆ, ಆಂಬೇಡಕರರ 
ಸಮಗ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ವ್ಯಾಪಕಹೋರಾಟವನ್ನು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದೆ. 
ಕನ್ನಡ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸತ್ತ್ವಪೂರ್ಣ ಕೃತಿ 
ಮಹತ್ವದ ಗ್ರಂಥ. ತ | 
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ಮಹಿಳೆಯ ಕಾತರದ ದನಿ 


ಮರಾಠಿ ದಲಿತ ಆತ್ಮಕಥನಗಳು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ದಲ್ಲಿ ಬಿರು 
ಗಾಳಿ ಎಬ್ಬಿ ಸುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೂ ಆಲ್ಲಿ ಇತರ ಆತ. [ಚರಿತ್ರ ಗಳು, ಈ 
ಶತಮಾನದ ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದಲೂ ಕೆಲವರ. ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಆಲ್ಲೋಲ ಕಲ್ಲೋಲ 
ಮಾಡಿದ್ದುಂಟು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಹಿಳೆಯರು ಕೂಡ ತಮ್ಮ ಮೇಲಾದ 
ಆನ್ಯಾ ಯಗಳನ್ನು, ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳನ್ನು, ತಮ್ಮ ಗುಣ ದೋಷಗಳನ್ನು 
ಸತ್ಯ ತೆಗೆ 'ಹತಿ ರವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಪ್ರದಾಯಸ್ಥ ಬ್ರಾಹ ಹ್ಮಣ 
ಮನತನದ, ತಂದೆ ಪೇಟೆಯಿಂದ ತಂದ ಸಕ್ಕರೆ ಮೆ ಲಿಗೆಯೆಂದು ಆದನ್ನು 
ಮನೆಗೆ ತಂದ ಕೂಡಲೇ ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆದು, ಆಡುಗೆ ಮನೆಗೆ ಒಯ್ಯು ವ 
ಕಠೋರ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಯ ಮನೆತನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಲಕ್ಷಿ ERES 
ಟಿಳಕ, ತಮ್ಮ ಧರ್ಮ ಕರ ೈಠತನಕ್ಕೆ ರೋಸಿ, ಪಠಿಯ ಜತೆ ಕ್ರೈಸ್ತ 
ಧರ್ಮ . ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ Gg BOS, ಈ ಶತಮಾನದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಯೇ 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ದಲ್ಲಿ ಭಾರಿ ಬಿರುಗಾಳಿಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿತ್ತು, 

ಅನಂತರ. ಬಂದ ಮರಾಠಿ ಚಿತ ನಟಿಯರು ತಮ್ಮ ಅಂತರಂಗವನ್ನು 
ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಬಿಚಿ ದಂತೆ, ತಮ್ಮ ಮೇಲಾದ ಶೋಷಣೆ ಹಾಗೂ 
ತಮ್ಮ “ವಾಹ ಬಾಹ್ಯ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಪ್ರಾಂಜಲವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದು » ಆವರ ಪ ಫ್ರಮಾಣಿಕತೆಗೆ ಬೀರಿದ ಬೆಳಕಾಗಿದೆ. ಹಂಸಾವಾಡಕರ 
ಆವರ "ಸಾಂಗತೇ ಐಕಾ' ಸ್ನೇಹ ಪ್ರಭಾ ಪ ್ಲಿಧಾನರ “ಸ್ನೇಹಾಂಕಿತಾ' ಲೀಲಾ 
ಚಿಟಣೀಸರ "ಚಂದೇರಿ ದುನಿಯೇತ' ಜಯಶ್ರೀ ಗಡಕರ. ಆವರ "ಅಶೀಮೀ 
ಧಮ ಮೊದಲಾ ದವ್ನಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಬಹುದು. 
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ಆದರೆ ದಲಿತ ಮಹಿಳೆಯರ ಆತ ಕಥನಗಳ ಸಾಲಿ ನಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಸಬಹು 
ದಾದ ಮಲಿಕಾ ಅಮರ ಶೇಖ ಅವರ “ಮಲಾ ಉಧ್ವಸ್ತ aa 
(ನಾನು ಹ ಹಾಳಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ) ೧೯೮೪ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ. ಬಳಿಕ ಮಹ 
ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಬಿರುಗಾಳಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದಂತಾಗಿದೆ. 

ಮಲಿಕಾ ಅಮರ ಶೇಖ ಕೋಮಲ ಹ ಹೃದಯದ ಮರಾಠಿ ಕವಿಯಿತ್ರಿ, 
ತನ್ನ ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ ಹೆಸರು ವಾಸಿಯಾದರೂ, ಇನ್ನೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದ 
ಪರಿಸರ ಆಕೆಯ ಬೆನ್ನಿಗಿತ್ತು. ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಹಾರಾಷ ದಲ್ಲಿ 
ಸಿಡಿಲುಮಿಂಚಿನ ವೇಗದಲ್ಲಿ, ಆದೇ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಜನಾಂದೋಲ 
ನಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾದ ಸುಪ್ಪ ಸಿದ್ಧ ಲಾವಣಿಕಾರ, ಗಾಯಕ, ಚಿತ ಶ್ರನಟ, ಚಳು 
ಭಾರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾರ್ಯಕರ್ತ, ಕಮ್ಯೂನಿಷ್ಟ ಪಕ್ಷದ ಸಕ್ಪಿಯ 
ಸದಸ್ಯ, ಕಾರಿ ಓಕ. ಮುಖಂಡ, ಮುಸಿ ಮರಾದ * ಕಾಂ. ಶಾಹೀರ್‌ ಅಮರ 
ಶೇಖ" ಮಲಿಕಾಳ ತಂದೆ. ತಾಯಿ, ಕುಸುಮ ಜಯಕರ ಬ್ರಾಹ ಮ್ಮಣ ಉಪ 
ಪಂಗಡವಾದ ಪಾಠಾರೆ ಪ ಕ್ರೈಭು ಶಾಖೆಯ ಪದವೀಧರೆ. ಮು 
ಮಹಾ ನಗರಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸೇವೆಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಮೂ ನಿಷ್ಟ ಕಾರ್ಯಕರ್ತೆ. 

ಮೂಲ ಸೊಲ್ಲಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಬಾರ್ಶಿಯ ಮೆಹಬೂಬು ಪಟೇಲರು 
ಕಮ್ಯೂನಿಷ್ಟ ಪಕ್ಷಸೇರಿ ಆಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಮಿಕ ಸಂಘಟನೆಯನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿ 
ರುಎಲ್ಲಿ, ಆಗ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಬ್ರಿ ಟಿಷ್‌ ಸರಕಾರವು ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸಿದಾಗೆ, 
ಪೋಲೀಸರಕಾಟ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ ಲು ಕೊಲ್ಲಾ ಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಮಾಸ್ಟರ್‌ 
ವಿನಾಯಕರ ಸಿನೇಮಾ. ಸುಡಿಯೋ' ಸೇರಿದಾಗ, ಆಲ್ಲಿಯ ಕಾಮ್ರೆ ಡ್‌ 
A, ಹಿತರು ಇವರ ಪ, ಶ್ರತಿಭೆ ಗುರುತಿಸಿ ಮೆಹಬೂಬ ಪಟೇಲರಿಗೆ "ಆಮಠ 
ಶೇಖ' ಎಂದು ಪುನರ್ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದರು, 

ಮುಂದೆ ಮುಂಬಯಿ ಮಹಾ ನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದ ಅಮರ ಶೇಖರು ಮತ್ತೆ 
ಕಮ್ಮೂ ನಿಷ್ಟಪರ ಚಳುವಳಿಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಾಗ, ಕುಸುಮ: ಜಯಕರ ಆವರ 
ಪರಿಚಯವಾಗಿ ಅದು “ಪ್ರಣಯ' ಕೈ ಪರಿವರ್ತಿಸಿತ್ತು. ಪಕ್ಷದ ಕಟ್ಟು 
ನಿಟ್ಟಿನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಹ ಹಾಗೂ ಪಾರ್ಟಿ ಕೆಲಸ. ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ತೊಂದರೆ. ಆಗಬಹು 
ಬಿಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಪರಸ್ಪರರಿಗೆ ಲಗ್ನದ ಆವಕಾಶ ದೊರೆಯದಿದ್ದಾಗ, 
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ಇಬ್ಬರಿಗೂ ನೋವಾಗಿತ್ತು. ಅನಂತರ ಆಂದಿನ ಮುಂಬಯಿ ಸುಪ್ಪಸಿದ್ಧ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾರ್ಯಕರ್ತ ರಜನಿ ಪಟೇಲ ಹಾಗೂ ಇತರರ ಮಧ್ಯಸ್ಥಿಕೆ 
ಯಿಂದ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಪಕ್ಷದ ಆನುಮತಿ ದೊರೆತರೆ ಕುಸುಮಳ ಕರ್ಮಠ 
ಮನೆತನದವರ ವಿರೋಧ, ಓರ್ವ ಮುಸ್ಲಿಮ ತರುಣ ಹಾಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ತರುಣಿಯ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕ ಲಗ್ಗವೆಂದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಗತಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ! 
ಕೊನೆಗೆ ಮನೆಯನ್ನೇ ತ್ಯಜಿಸಿ ಕುಸುಮ ಜಯಕರ ಅಮರ ಶೇಖರನ್ನು ಸೆ 
ವರಿಸಿದಾಗ ಮದುವೆಗೆ ವೆಚ್ಚವಾದದ್ದು ಕೇವಲ ಐದು ರೂಪಾಯಿ! ಆಂದು 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೊಸ ಇತಿಹಾಸ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿತ್ತು. 


ಪಕ್ಷದಕೆಲಸ, ಕಾರ್ಮಿಕ ಸಂಘಟನೆಗಳ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಮರಶೇಖ 
“ನವಯುಗ ಕಲಾಪಥಕ' ಕಟಿ ಕೈಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಲಾವಣಿ, ಸಂಗೀತ, ನೃತ್ಯ 
ನಾಟಕಗಳ ಮೂಲಕ ಇಡೀ "ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಜನಾಂದೋ 
ಲನ ಕ್ಷ ೈಗೊಂಡಿದ್ದರು. 


ಮಲಿಕಾ ಬಾಲ್ಯದಿಂದ ರೋಗಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಓದಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಜಾಣೆ- 
ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ತಂದೆ ತನ್ನ ಜತೆ 'ಮಲಿಕಾಳನ್ನು ಪಕ್ಷದ ಸಭೆ. 
ಸಿನೇಮಾ, ನಾಟಕ ಇತರ ಕಾರ್ಯಕ ಕ್ರಮಗಳಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯು ತಿ ದ್ದು, ಅದರ 
ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಮಲಿಕಾಳಿಗೆ ಇತರ ಓದಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅಭಿರುಚಿ ಹುಟ್ಟಿತು. 
"ಚಂದಮಾಮಾ' ` ಪತ್ರಿಕೆ ಹಿಡಿದು ಇತರ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಓದುವ 
ಹವ್ಯಾಸವಲ್ಲದೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜರುಗುತ್ತಿದ್ದ. ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ-ಸಾಂಸ್ಕೃತಿ ತಿಕ ಚಟುವ 
ಟಿಕೆಗಳ ಪರಿಣಾಮದಿಂದ ಕವಿತೆ, ಲೇಖನ ಬರೆಯುವ ಅಭಿರುಚಿ ಕೂಡ 
ಪ್ರಾಥವಿ:ಕ ಶಾಲೆಯ ಹಂತದಲ್ಲಿಯೇ ಚಿಗುರಿತು. 


ಮಲಿಕಾ ಇನ್ನೂ ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಮಗುವಿದ್ದಾಗಲೇ ಫ್ಲಾರಿಸಿ 
ಕಾಡಿತ್ತು. ಮುಂದೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ARoS ಡಿಫ್ತೀರಿಯಾ ನ್ಯೂ ಮೋನಿಯ, ವಿಷಮ 
ಜ್ವರಗಳ ತೊಂದರೆ, ಹೀಗಾಗಿ ತಂದೆ-ತಾಯಿ ಮಗುವನ್ನು 'ಹೂವಿನಂತೆ 
ಜೋಸ್‌ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು, ಒಂದಿಷ್ಟು ಹಟಮಾರಿತನ ಬೆಳೆಯಲು ಕಾರಣ 
ವಾಗಿತ್ತು. ವಾತ ಲೃದಿಂಧ ತಂದೆ ಮಲಿಕಾಳನ್ನು 'ರಾಜಾ' ಎಂದೇ ಕರೆಯು 


ತ್ತಿದ್ದರು, ಮಲಿಕಾ ಕವಿತೆ ಬರೆಯುತಿ ರುವಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕನ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವಿತ್ತು. 
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P ಬಾಲಕವಿಯತ್ತಿ s ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಇವರ 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಆರೋಗ್ಯ ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಂಡು ' ಓದಿನಲ್ಲಿ ವಿಹರಸುತ್ತಿ ದ 
ಮಲಿಕಾ ಕೌಮಾರ್ಯಾ ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟಾಗ, ಒಂದು ಭಯಂಕರ ಮರಂತ 
ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಜಾ 3 ಲಾಮುಖಿಯ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿದಂತಾಗಿತ್ತು. 
ಶಾಹೀರ್‌ ಅಮರತೇಖ "ತಮ್ಮ ಕಲಾಪಥಕದ ಸಂಗಡಿಗರೊಂದಿಗೆ ಇಂದಾಪು 
ರದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮರಳುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ, ಇವರ ಮೆಟ 
ಡೋರ್‌ ಅಪಘಾತಕ್ಕೆ ಈಡಾಗಿ ಅಮರಶೇಖ. ತನ್ನ ಹಿರಿಯ ಮಗಳ ಜತೆ 
ಪ್ರಾಣ ನೀಗಿದ್ದರು, ಮಲಿಕಾಳ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಇದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಆಘಾತ! 


ಈ ಮಧ್ಯೆ ಮಕ್ಕಳ ಲಾಲನೆ-ಪಾಲನೆಗಾಗಿ ನಗರಸಭೆಯ ನೌಕರಿಬಿಟ್ಟ 
ಕುಸುಮ ಮತೆ ಉಳಿದ ಇಬ್ಬರು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಒಂದು 
ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿ ನೌಕರಿ ಹಿಡಿಯಬೇಕಾಯಿತು. ಮಲಿಕಾಳ ` ಅಕ್ಕನ ವಿವಾಹ 
ವಾಗಿದ್ದು, ಭಾವ ಅನಿಲ ಬರ್ವೆ ಓರ್ವ ಪತ್ರಕರ್ತ. ಆಗ ಮಲಿಕಾ ಇನೂ a 
ಪ್ರೌಢಶಾಲೆಯ ಕೊನೆಯ : ಹಂತದಲ್ಲಿ, ಆದೇ ಸಮಯ ಭಾವನ ಜತೆ 
ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಓರ್ವ ತರುಣನ ಪರಿಚೆಯವಾಯಿತು. ಆತನ ಆಕರ್ಷಕ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ, ಆದರ್ಶ, ಆತ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಹೊಸ ಚಳುವಳಿ, ಆತನ ವೈಚಾರಿ 
ಕತೆ ಇವುಗಳಿಗೆ ಆದಾಗಲೇ ಕೌಮಾರ್ಯ ದಾಟಿ ತಾರುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಮಲಿಕಾ, ಮಾರು ಹೋಗಿದ್ದಳು. 5 

ಅಮೇರಿಕೆಯ ನಿಗ್ರೋ ಅಂದೋಲನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ, ವರ್ಣ 

ಹೋರಾಟದ ಉಗ್ರ ಸಂಸ್ಥೆ ಯಾದ' "ಬ್ಲಾಕ್‌ ಪಾಂಥರ್ಸ್‌' ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ 
ಅದಾಗಲೇ ಮುಂಬಯಿ ಮಹಾನಗರ ಹಾಗೂ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ದ ಇತರ ಭಾಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ "ದಲಿತ ಪಾಂಥರ್ಸ್‌'ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಿದ ಬಂಡುಕೋರ | ಕವಿ ನಾಮದೇವ 
ಢಸಾಳರೇ' ಮಲಿಕಾಳನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿದ ಯುವಕ |! ಆದಾಗಲೇ ಇವರ 
`ಗೋಲ-ಪೀಠಾ' (ಮುಂಬಯಿಯ ವೇಕ್ಕೆಯರ ಕುಖ್ಯಾತ ವಸತಿ ಸ್ಥಾನ) 
ಕವನ `ಸಂಕಲನ -ರೂಢಿಗತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಕಚ್ಚು. ಹಚ್ಚೆ, ವರಾತ 
ಕಾವ್ಯ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಖರ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಪ್ರಜ್ಯಲಿಸುತ್ತಲಿತ್ತು, 


೧೨೩ 


ಮಹಿಳೆಯ ಕಾತರದ ದನಿ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


“ಗಗನಚುಂಬಿ ಬೃಹತ್‌ ಕಟ್ಟಡ 'ಉಷಾಕಿರಣ'ದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿಯ 
ಕೊಳಗೇರಿಯಲ್ಲಿಯ ಗುಡಿಸಲಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ, ಇಡೀದಿನ ಗಾಂಜಾ ಸೇದಿ 
ಟ್ಯಾಕ್ಸಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗುವ, ಬೀಸುವ ಬಿರುಗಾಳಿಯಂತೆ ಸಂಚರಿಸುವ, ಸಮಾಜ 
ವಾದಿ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಮುಂದಾಳುತನ ವಹಿಸಿದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತ, 
ಕವಿತೆಗಳ ಸಾಂಗತ್ಯ ಪಡೆದ, ನಾಮದೇವ್ನ್ನ, ವೇಶ್ಯೆಯರ ಕುಖ್ಯಾತ ವಸಶಿ 
ಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ, ಭಯಂಕರ ಜಗತ್ತಿನ ಅನೇಕ ವ್ಯಸನಗಳನ್ನು ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ 
ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡ, ಕವಿತೆಗಳ ಮುಖಾಂತರ ವಿಷ ಕಾರುವ ನಾಮದೇವ....!” 
ಎಂದೇ ಮಲಿಕಾ ಆತನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಇದು 
ಲಗ್ನವಾದ ಬಳಿಕ. 

ನಾಮದೇವ ಢಸಾಳರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಮಾರುಹೋದ ಸಮಯ, ಮಲಿಕಾ 
ಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಪ್ರೌಢಿಮೆ ಬೆಳೆದಿರಲಿಲ್ಲ. ಯೌವನದ ಹೊಸ್ತಿ ಲಲ್ಲಿದ್ದ ಅಪಕ್ವ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಅಪಕ್ವ ವಯಸ್ಸಿನ ಮಲಿಕಾ, ಢಸಾಳರ ಆಕರ್ಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದು 
ಪರಿಪಕ್ಕ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲ |! ಆವರೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಮವೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಮಲಿಕಾಳ ಅಪರಿಪಕ್ಕ ಮಾನಸಿಕ ಸ್ಥಿತಿ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 
ಒಂದಿಷ್ಟು ರೂಪಸಿ, ಸುಂದರ ಮುಖದ ಕೋಮಲ, ಅಪೂರ್ವ ಕೇಶ 
ರಾಶಿಯ ಮಲಿಕಾಳಿಗೆ ನಾಮದೇವ ಢಸಾಳ ಮಾರು ಹೋಗಿದ್ದು ಪ್ರೀತಿ 
ಪ್ರೇಮಕ್ಕಿಂತ ಕಾಮಾಕರ್ಷಣೆಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಮಲಿಕಾಳ ಮನೋಗತ 
ದಿಂದ ನಿಚ್ಚಳವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದಾಗಲೇ ಅನೇಕ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಸಂಪರ್ಕ ಪಡೆದು 
ರೂಢಿಯಿದ್ದ ಢಸಾಳ, ವಿವಾಹ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಿಕಾಳ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಪಡೆದ ಬಳಿಕ 


“ಲೆ ಮೊದಲ ಅನುಭವ ತೊಂದರೆದಾಯಕವಾಗಿತ್ತು. ಈ ಕಸರ 
ತ್ತಿಗೆ ಜನ ಶರೀರ ಸುಖವೆಂದು ಏಕೆ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆಯೋ ಎಂದೆನಿಸಿತ್ತು. 
ಶರೀರಕ್ಕೆ ಎಂಥ ಕಷ್ಟ!” ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳುತ್ತಾರೆ. | 

ನಾಮದೇವ ಮಲಿಕಾಳನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗುವ ಹಠ ಹಿಡಿದಾಗ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿರೋಧ. ತಾಯಿ ಹಾಗೂ ಅಕ್ಕಳಿಗೆ ಮಲಿಕಾಳ ಅಪಕ್ವ ಪ್ರೀತಿಯ ಬಗೆಗೆ 
ಅರಿವಿತ್ತು. ಮಲಿಕಾ ಶಿಕ್ಷಣ ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡಿ, ಪದವಿಧರೆಯಾದ ಬಳಿಕ, 
ಶಾರೀರಕ ಮಾನಸಿಕ ಪ್ರೌಢಿಮೆ ಬಂದ ಬಳಿಕ ಮದುವೆಯಾಗಬಹುದೆಂದು 


೧೨೪ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


ಹೇಳಿದರೂ ಮಲಿಣ ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ, ಢಸಾಳರ ಒತಾ ಪಿಯ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲಿತ್ತು. 
ವಿವಾಹ ರಜಿಸ್ಟರ್‌ ಆಗುವುದೂ ಸಾಧ ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಾನೂನು ರೀತ ಮಲಿಕಾ 
ಹದಿನೆಂಟು E ೈೈರಲಿಲ್ಲ, 
ಮನೆಯವರ ವಿರೋಧದಲ್ಲಿಯೇ ತೀರಾ ಸಾದಾ ರೀತಿಯ ON, 

ಕೆಲವೇ ಜನ ಆತ್ತಿ ಮ್ವಯರು, ವಿವಾಹ ಸಮಯ ಮುಗಿದು ಸಂಜೆ ನಾಲ್ಕು 
ಘಂಟೆಯಾದರೂ "ಎರ ಮಹಾಶಯನ ನಾಪತ್ತೆ! ತೀರ ತಡಮಾಡಿ ಧಾವಿಸಿ 
ಬಂದ ನಾಮದೇವ ಢಸಾಳ ಹಾಗೂ ಮಲಿಕಾ ಅಮರ ಶೇಖ ಆವರ ಮದುವೆ 
ಯೆಂದರೆ ಹೂವಿನ ಮಾಲೆಗಳ ಆದಲಿ-ಬದಲಿ ಆಷ್ಟೆ. 

ತಮ್ಮ ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವನದ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಳೆಗೇರಿ ಬಿಟ್ಟು 
ನಾಮದೇವ, ಬಾಂದ್ರಾ. ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಮನೆ ಮಾಡಿದಾಗ, ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ಹೋಗುವವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಇನ್ನೂ ಅಧಿಕವಾಗುತ್ತದೆ. ದಲಿತ ಚಳುವಳಿ, 
ಎಡಪಂಥೀಯ ಆಂದೋಲನಗಳ ಮೂಲಕ ಢಸಾಳರ ಹಿಂಬಾಲಕರು ತುಂಬ 
ಜನ. ಇವರೆಲ್ಲರ ಆತಿಥ್ಯ, ಸತ್ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಜರುಗಬೇಕು. ಬೇರೆ 
ಯಾವ ಗಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ 'ಮಲಿಕಾ ತಂದೆ ತಾಯಿ ಮಾಡಿಸಿದ ಬಂಗಾರದ 
ಆಭರಣಗಳನ್ನೇ ಪತಿಯ ಕೈಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾಯಿತು. ಬಂಗಾರದ ಬಗೆಗೆ 
ಮಲಿಕಾಳಿಗೆ ಅಂಥ ಮೋಹವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ, ಈ ರೀತಿಯ ಪತಿಯ ಸ್ವಭಾವ 
ಸೇರದೆ, ಆಸಂತುಷ್ಟಿಗೆ-ಕಲಹಕ್ಕೆ ' ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರೇಶನ್‌ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ದಿನಾಲು ಊಟಕ್ಕೆ ಬರುವ ಢಸಾಳರ ಆಪ್ತ ಬಳಗವೇನೂ 
ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿ ತ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಸೋವಿಯತ್‌ ನಿಯತ ಕಾಲಿಕೆಗಳ 
ರದ್ದಿ ಮಾರಿ ಸಕ್ಕರೆ, ಚಹ ತರಬೇಕಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು. 

ಸತ 'ಥೆಸಾಳರು ಸದಾಕಾಲ, ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿರುತ್ತಿದ್ದು, ಮನೆಯತ್ತ ಗಮನ ಕೊಡುವುದಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ 
ನೋವು ಮಲಿಕಾಗೆ. ಗಂಡ ಹೆಂಡಿರ ಜಗಳಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕುಡಿದು 
ಬರುವದು, ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಬೈಯುವುದು, ಬಡಿಯುವುದು, ಅನೇಕ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತೊಂದರೆ ಕೊ ಸ ಗಂಡನ ನಿತ್ಯ ಕೆಲಸವೆಂದು ಮಲಿಕಾ 
ಅಸಹಾಯಕತೆಯಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಪತಿಯ ಹೊಣೆಗೇಡಿತನದ 
ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 


ಮಹಿಳೆಯ ಕಾತರದ ದನಿ ೧೨೫ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


“ಬಂದು ಸಲ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ತಿರುಗಾಡುತ್ತ ದಾದರಕ್ಕೆ 
_ಬಂದರು. ರಾತ್ರಿ ಕಾಲ, ೧೦-೩೦ರ ಸಮಯ. ಅಲ್ಲಿಯ ನಾಕೆಯ ಹತ್ತಿರ 
ನನ್ನನ್ನು ಮತ್ತು ಎಲ್‌.ಡಿ. ಭೋಸಲೆಯವರನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, “ಒಂದೇ ನಿಮಿಷ 
ದಲ್ಲಿ ಬಂದೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೋದರು. ಒಂದು ಗಂಟೆ 
ಯಾಯಿತು. ಆದರೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಅಸಹನೆ. ದಾದರ ನಾಕೆ ಕುಪ್ರಸಿದ್ಧ. 
೧೧ ಹೊಡೆಯಿತು. `ಎಲ್‌.ಡಿ. ಆಂದರೆ ಸರಳ-ಸಾದಾ ಮನುಷ್ಯ. ಮಾರಾ 
ಮಾರಿ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದರೆ ಅದನ್ನು ಸಾಮೋಪಾಯದಿಂದ ಬಗೆಹರಿಸಬೇಕೆ 
ನ್ನುವ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಎದುರು ಒಂದು ಯುವಕರ (ದಾದಾಗಿರಿಯ) ಗುಂಪು 
ಬಂದು ನಿಂತಿತು. 

“ಬರುತ್ತೀಯಾ ?” ವಾಸೂ ನಾಕೆಯ (ವೇಶ್ಯಾಗಲ್ಲಿ) ನೇರವಾದ 
ಭಾಷೆ. : 
ಬೇಸತ್ತು ಸಿಡಿಮಿಡಿಗೊಂಡ ನಾನು" ಟ್ಯಾಕ್ಸಿ ಹಿಡಿದು ನೇರವಾಗಿ 
ಅಂಧೇರಿಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದೆ. : 
“ಅತ ಎಲ್ಲಿ?” eg ದಿಯ ಬಗೆಗೆ ಕೇಳಿದರು. 
“ಆಮೇಲೆ ಬರಬಹುದು, i 


“ಅವನನ್ನು ಒಬ್ಬ ನನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಏಕೆ ಬಂದೆ ?....” 
ಅತ್ತೆಯ ಈ ಪ್ರ ಗೆ ಮಲಿಕಾಳ ಮನಸ್ಥಿತಿ ಹೇಗಾಗಿರಬೇಕು ? 
ಪತಿಯ. ಬಗೆಗಿರುವ . ಇಂಥ. ಅನುಭವಗಳು ನೂರಾರು. 

ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಸಾವಿರಾರು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ವು. 
ಆದರೆ ಸೆರೆ ಬಾಟಲಿಗಳು, ಟ್ಯಾಕ್ಸಿಯಿಂದಲೇ ಮುಂಬಯಿಂ ಸುತ್ತುವುದು. 
ಪಂಚತಾರಾ ಹೋಟೆಲುಗಳಲ್ಲಿ "ಊಟಿ ಮಾಡುವುದು, ಇವುಗಳಿಂದ ಮತ್ತೆ 
ಖಾಲಿ ಕೈ. ಮಹಾನಗರ ಸುತ್ತಾ ಟಕ್ಕೆ ನಾಮದೇವ ಬಸ್‌, : ಲೋಕಲ್‌ಗಳಿಗೆ 
ಶರಣು "ಹೋಗುತ್ತಿ JDO.. 


T ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಂದರ ವಸ್ಸು ಗಳನ್ನು ``ತಂದು - ಲಂ 
ಮಲಿಕಾಳ ಕವಿ ಹೃದಯ ಬಯಸಿದರೆ ಅದು "ಮಧ ಮ ವರ್ಗದ ಬೂಜ್ಞಾ 
ಎಂದು ಢಸಾಳರ ಆರೋಪ, ` 7% 

೧೨೭ ಫೌ P ಸಾಧನ ಮತ್ತು -ಜೀವನ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Yaranasi. An eGangotri Initiative 


ಸನ್‌ ಎಂಡ ಸ್ಕಾಂಡ್‌ನಲ್ಲಿ ಊಟ ಮಾಡುವುದು, ತುಟ್ಟಿ ಸಿಗಾರ್‌ 
ಸೇದುವುದು. ಬಹು ಬೆಲೆಯ ಸೆರೆ ಕುಡಿಯುವುದು. ಟ್ಯಾಕ್ಸಿ ಯಲ್ಲಿ ಸಂಚಿ 
ಸುವುದು ಆದರೆ ನಿಮ ದು "ಲುಂಪೆನ್‌ ಪ್ರೊ ಲೆಟಾರಿಯೇಟ್‌ ಕ್ಲಾಸ್‌ 
ಆಯಿತೆ? ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಬಾ ್ಯಂಕಿನಲ್ಲಿ ಹಣ ಇಡುವುದು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆನು 
ಕೂಲತೆ ಮಾಡಿಕೊಡುವುದು. ಅಂದರೆ ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ಬೂರ್ಜ್ವಾ 
ಏನು? ನಿಮ್ಮ ಲಾಜಿಕ್‌ ಎಷ್ಟು ಸುಂದರ, ಅನುಕೂಲಕರವಾಗಿದೆ?” ಎಂದು 
ಮಕಾ ಸಂತಾಪ ಪಗೊಂಡು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿ ದರು a 
ಗಂಡನ ಅಸಂಗತ ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ಮಳಿಕಾ TP ಒಮ್ಮೆ. man 
ರಾಗುತ್ತಿದ್ದ ರು, ಒಂದುಸಲ ತಮ್ಮ ಮಗು "ಆಶುತೋಷ' 'ನ ಹುಟ್ಟು ಹಬ್ಬ 
ಆಚರಿಸುವ ಸಂದರ್ಭ. ಬುದ ಸ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಎದುರಿಗಿಟ್ಟು ಜನ ದಿನ 
ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಢಸಾಳರ ಗೆಳೆಯ ಸೂಚಿಸಿದಾಗ, ಅವರೂ ಅದರಂತೆ 
ಸಮ್ಮತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೂರ್ತಿ ಪೂಜೆ, ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಇದೇನೂ ಬೇಡ ಎಂದು 
ಮಲಿಕಾಳ ಹಟ, ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಪೂಜೆ, ಹಾರ, ಊದಬತ್ತಿ ಎಂದರೆ ಮಲಿಕ್ಳು 
ಳಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಅಲರ್ಜಿ. ತಮ್ಮ ಮಗು ಅಂಧಶ್ರದ್ಧೆ ಗೆ ಈಡಾಗಬಾರದೆಂದು 
ಆವಳಿಗೆ ನೋವು - ಬೌದ ಧರ್ಮ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ದಲಿತರಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಮೂರ್ತಿ 
ಪೂಜೆ ಮತ್ತೆ ತಲೆ ಎತ್ತಿದ್ದು ಅವಳಿಗೆ ಸಹನೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟ ತೊಂದರೆಗಳಿಂದ ಆರೋಗ್ಯ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿದ್ದ 
ಹೆಂಡತಿಯತ್ತ ಢಸಾಳರ ಗಮನವೆ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರೇನೋ ಪ್ರೀತಿಸಿ 
ಲಗ್ನವಾಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಢಸಾಳರ ವಿಶ್ವವೇ ಬೇರೆಯಾಗಿತ್ತು, ಒಂದು ಹೊಸ 
ಬಗೆಯ ಅಂದೋಲನವನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿ, ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಇಡೀ ದಲಿತ 
ಜನಾಂಗವನ್ನು ಬಡಿದೆಬ್ಬಿಸಿದ ನಾಮದೇವ ಢಸಾಳ, ಡಾ. ಆಂಬೇಡಕರ 
ಆವರ ನಂತರ, ತಮ್ಮ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಜೀವಕಳೆ ತುಂಬಿ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಕಿಡಿ 
ಹೊತ್ತಿಸಿದ ಬಂಡಾಯ ಕವಿ, ತಾನು ಆಕರ್ಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾದ ಇಂಥ ಪತಿಯ 
ಬಗೆಗೆ ಮಲಿಕಾ ಕೆಲವು ಸಲ ಕಠೋರವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದು ಅತಿಯಾಯಿತೇನೋ! 
"ಮಾಲಾ ಉಧ್ವಸ್ತಹ್ವಾಯಚಯ' ಅಂದರೆ 'ನಾನು ಹಾಳಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ' 
ಎಂದರ್ಥ, ಮಲಿಕಾಳ ಶೀಘ್ರ ನಿರ್ಧಾರವೇ ಎಲ್ಲದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಮಹಿಳೆಯ ಕಾತರದ ದನಿ ೧೨೬ 
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ಪತಿ ಪಶ್ನಿ ದೂರವಾಗಿಲ್ಲ. ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲ ಕಷ್ಟ ಗಳ 
ನಡುವೆ ಮಗನ ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿಗಾಗಿ ಮಲಿಕಾ ಬದುಕಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ದಾಂಪತ್ಯ ದ 
ಅಸಮತೆಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣವಿರಬಹುದು. ಮಲಿಕಾ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದ್ದು 
ತಾಯಿೀಯೆ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ, ನಾಮದೇವ ಢಸಾಳರು ಬೆಳೆದದ್ದು 
ಕ್ಕೋಪಡ ಪಟ್ಟಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ, 

“ನಾನು ಓರ್ವ ಸ್ತ್ರೀಯೆಂದು ಈ ಪುರುಷ ಪ್ರಧಾನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಿಂದ 
ನ್ಯಾಯ ಬಯಸಬೇಕಾಗಿದೆ, ನನ್ನೆದುರು ನನ್ನ ಸ ಭೂಮಿಕೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು; ವ ಮಲಿಕಾ ಅಮರ ಶೇಖ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಮುಕ್ತವಾಗಿ 

ವಿಶದ ಪಡಿಸಿದ್ದಾ ರೆ | ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ನಡುವೆ ನಾಮದೇವ ಡಾ ತಮ್ಮ 
ಅಂದೋಲನದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿದ್ದು ವಿಶೇಷವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. 


೧೨೮ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನೆ 
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ಮರಾಠಿ ದಶಿತೆಆತ್ಮತಥನಗಳು: ಹಾಗೂ. “ಅಕ್ಕರಮಾತಿ?' 


ಮರಾಠಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ: ಆತ್ಮಕಥೆ-ಆತ್ಮ ಚರಿತ್ರ] ne ಪ್ರಕಾರ: ಬಹಳ: 
ಹಿಂದಿನಿಂದ ಸಮೃದ್ಧ ವಾಗಿ: ಬೆಳೆದು. ಬಂದಿದೆ. ಮಹಾರಾಷ ಲ್ಲಿಯ: ಲೇಖ 
ಕರು: ಸಾಮಾಜಿಕ. ಕಾರ್ಯಕರ್ತರು; ಸಹಕಾರಿ) ಧುರೀಣರು. ರಾಜಕಾರಣಿ: 
ಗಳು,. ಶಿಕ್ಷಣವೇತ್ತರು,. ಚಲನಚಿತ್ರ `ರಂಗವವರು:- `ಹೀಗೆ' ಬಹಳಷ್ಟು ಜನ: 
ತಮ್ಮ ಆತ್ಮ ಕಥನಗಳಿಂದ: ತಮ್ಮು ಇಡೀ: ಪರಿಸರದ: ಇತಿಹಾಸವನ್ನೇ: 
ಆನಾಪರಣಗೋಳಿಸಿದಂತೆ: ಇತ್ತಿ eA ಶೋಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾದ:ದಲಿತ:ಲೇ D: 
ಕರೂ: ಕೂಡ. ಆತ್ಮಕಥೆ, ಆತ ಚರಿತ್ರೆಯ: ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ನೋವಿನ: 
ಥ್ವ ನಿಯಿಂದ. ಹೆಚ್ಚಿ ನಬಲ ತಂದುಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ... 

: ಡಾ ಬಿ. ಆರ್ಗ್‌. ಅಂಬೇಡ್ಕರರ: ಹೋರಾಟ: ಹಾಗೂ: ಇತ್ತಿ ಜಿನ: 
ದಲಿತು ಚಳುವಳಿಯ. ನ ಇಂದಿನ, ಮರಾಠಿ, ದಲಿತ: ಲೇಖ: 
ಕರು. ತಮಗಾದ: ನೋವುಗಳನ್ನು,. ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಜರುಗುತ್ತಿರುವ" 
ಅನ್ಯಾಯ. ದೌರ್ಜನ್ಯ ಹಾಗೂ: ಶೋಷಣೆಗಳನ್ನು 1. ಸವರ್ಣೀಯರ ಹಿಂಸೆ: 
ಗಳನ್ನು, . ಸಾಮಾಜಿಕ: ಏರುಪೇರುಗಳನ್ನು ಪ್ರುತಿಭಟಿಸಲು;. ತಮ್ಮು BER RE 
ವನ್ನು E BASN ದತ. ಪಾ, ASF: ಸಂಸ್ಥೆ ಕಟ್ಟಿ ಉಗ್ಗೇ ಹೋರಾಟ 
ನಡು: ಔತ, ಈ ಅಂದೋಲನದ: “ಬೂದಿಯಲ್ಲಿ & ಬಂದ. ಫೀನಿಕ್ಸ್‌, ಪಕ್ಷಿ: 
ಗಳಂತೆ, ನೂರಾರು:ಲೇಖಶರು; ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದು,. ಅವರು; ತಮ್ಮ ಬ ಆತ್ಮಕಥೆ: 
ಗಳನ್ನೆ ಕ್ರಾಂತಿಯ. ಆಸ್ತಗಳನ್ನಾಗಿ , ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ರೆ ಹೋಡಾಟದ; 
ಇನ್ನೊ ಂದು: ಮುಖವನ್ನಾ ಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ð.. ನಿಸ್ಸ ಂಕೋೀಚವಾಗಿ ಯಾವ 
17... 
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ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ, ತಾವು ಕಂಡುಂಡ ಭಯಾನಕ ಬದುಕನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ 
ತೆರೆದಿಟ್ಟು, ಸಾಮಾಜಿಕ ಜಾಗ ತಿಗೆ, ಆಂದೋಲನಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾಗುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ, 

ಫೆಂಖಾನುಪುಂಖವಾಗಿ ಪ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವ ಮರಾಠಿ ದಲಿತ ಆತ್ಮ 
ಕಥೆಗಳು, ಮರಾಠಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ವಿಜಾರವಂತರಿಂದ, ಜನಸಾಮಾ 
ನ್ಯರಿಂದ ಹಾರ್ದಿಕವಾಗಿ ಸ್ವಾಗತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂತೆ ಮಡಿವಂತರ ಕಠಿಣ ಟೀಕೆಗೂ 
ಒಳಗಾಗಿದ್ದು, ಯಾವ ದಲಿತ ಲೇಖಕನೂ ಅತ್ತ ಗಮನವೀಯದೆ ಸಮಾಜ 
ದಲ್ಲಿಯ ಮೇಲ್ವರ್ಗದವರ ಅಷಾಢಭೂತಿತನಕ್ಕೆ ಸವರ್ಣೀಯರ ಭಂಡತನದ್ದ 
ಮೂಲಕ್ಕೆ ಕೊಡಲಿ ಏಟು ಹಾಕುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಾನೆ. ದಲಿತ ಆತ್ಮಕಥೆಗಳು 
ಮಹಾಪೂರದಂತೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಇವೆ. 

ಡಾ. ಬಾಬಾಸಾಹೇಬ ಆಂಬೇಡಕರರು ತಮ್ಮ ಆತ್ಮಚರಿತ್ರೆ ಬರೆಯ 
ದಿದ್ದರೂ, ಅವರು ತಾವುಂಡ ನೋವುಗಳ ಬಗೆಗೆ ಬರೆದ ನೂರಾರು ಲೇಖನ, 
ಭಾಷಣಗಳಿಂದ ದಲಿತ ಸಮಾಜವನ್ನು ಬಡದೆಬ್ಬಿಸಿದರು. ಅಂಬೇಡಕರರ : 
ವಿವಿಧ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲಿತ ಸಮಾಜದ ಮೇಲೆ ತುಂಬ ಪರಿಣಾಮವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿತು. TERS ಬಿತ್ತಿದ ವೈಚಾರಿಕ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಬೀಜ ಇಂದು ಮರಾಠಿ 
ದಲಿತ ಲೇಖಕರ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ಹಮ ಮರವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಈ ಪ್ರಕಾರದ ಸುಹಿತ್ಯ 
ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಇವರಲ್ಲ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ. ಪರಿಶಿಷ್ಟ ವರ್ಗದ 
ಹಾಗೂ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಜನಾಂಗದ ಲೇಖಕರಿದ್ದು ದು. ವಿಶೇಷ. ಇಂದು ನಾವು 
ಉಪ yana ಎಂದು ಕರೆಯುವ ಎಲ್ಲ ವರ್ಗದ, ಎಲ್ಲ ಪಂಗಡದ. ಜನರು 
ನಡೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಅಸಹನೀಯ "ಬದುಕನ್ನು ತರೆದಿಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ. ಇವರೆಲ್ಲರ 
ಕಿನಲಿ "ನಲಿವು? 'ಎಂಬುದು ಮರೀಚಿಕೆಯಾಗಿದ್ದು, ಆದು. ಇಂದು ಕೂಡ 
ಸವರ್ಣೀಯರ ಸ್ವತ್ತಾಗಿರುವುದು ಒಂದು ದುರಂತ. 

ಇಲ್ಲಿಯ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಶೇಷವೆಂದರೆ, ' ಬಹಳಷ್ಟು ಜನ ಲೇಖಕರು 
ತಮ್ಮ ಆತ್ಮಕಥೆಗಳ : 3 ್ರಕಟಣೆಯಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ಬರವಣಿಗೆಗೆ ಶ್ರೀಕಾರ 
ಹಾಕಿದ್ದು ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ಲ ವೇಶಿಸಿದ್ದು, ಇದೊಂದು ಮರಾಠಿ 
ದಲಿತ ಲೇಖಕರ ಪ್ಲಸ್‌ ತಾನ 

ಇಲ್ಲಿ ದಳಿತ ಆತ ಕಥೆಗಳೆಂದರೆ ಆಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳ ಹುಟ್ಟು! 
ಬೆಳವಣಿಗೆ, a ಮಾತ್ನ ವಲ್ಲ, ಇವರಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಅಹಿತಕರ ಅಂಶ 


೧೩೦ 


ರೀ 
ಬದು 
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ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೆರೆಯುವ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆಯ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ವಿಜೃಂಭಿಸದೇ 
ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ. ನಡೆದುಬಂದ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಆತ್ಮಚೆರಿತ್ರೆಗಳನ್ನೇ ಸುಳ್ಳು 
ಮಾಡಿದಂತೆ, ತಮ್ಮ ಮೇಲಾದ ಆನ್ಯಾಯಗಳ, ದೌರ್ಜನ್ಯಗಳ, ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಅಸಮತೋಲನದ. ಸತ್ಯದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸಿದಂತೆ, ತಮ್ಮ ದೋಷಗಳನ್ನು, 
ಆಪರಾಧಿಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು, ಸಾಮಾಜಿಕ ಅನೀತಿಗಳನ್ನು, ಇತರ ದೌರ್ಬಲ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮನಸಾ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 

ಬಹಳಷ್ಟು ಈ ಆತ್ಮಕಥೆಗಳನ್ನು ಓದುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಹೃದಯ ವಿಷ್ವಲ 
ಗೊಂಡು, ಎದೆಗೆ ಬರೆಯಿಟ್ಟಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಸಮಕಾಲೀನ ಮರಾಠಿ ದಲಿತ 
ಲೇಖಕರ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಲೇಬೇಕು. ಈ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ 
ದಾಗ, ಕಲ್ಪನೆಗಿಂತ ಸತ್ಯವು ಎಂಥ ಕಠೋರ ಹಾಗೂ ಅದ್ಭುತ ಎಂಬ 
ಮಾತು ದೃಢವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾವು ಕೇಳದ, ಕಂಡರಿಯದ, ಕಲ್ಪಿಸದ ಹೃದಯ 
ವಿದ್ವಾವಕವಾದ ಇವರ. ಬದುಕಿನ ಬಗೆಗೆ ತಿಳಿದಾಗ, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 
ನಂಬುವುದೇ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಲೇಖಕರು ವಾಸ್ತವ ಬದುಕಿನ 
ಮಂಖದ ಮೇಲಿದ್ದ ಮುಸುಕನ್ನು ಸರಿಸಿ, ಸತ್ಯ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಪ್ರೊ. ಶಂಕರರಾವ್‌ ಖರಾತ (ತರಾಳ-ಅಂತರಾಳ), ದಯಾ ಪವಾರ 
(ಬಲೂತ), ಪ್ರೊ. ಕೇಶವ ಮೇಶ್ರಾಮ (ಹಕೀಕತ ಆಣಿ ಜಟಾಯು), 
ಮಾಧವ ಕೊಂಡವಿಲಕರ (ಮುಕ್ಕಾಂ-ಪೋಸ್ಟ್‌ ದೇವಾಚೆಗೋಕಣೆ), ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ಮಾನೆ (ಉಪರಾ), ಪ್ರೊ. ಪ್ರ. ಈ. ಸೋನ ಕಾಂಬಳೆ (ಆಠವಣಿಂಚೆ ಪಕ್ಷಿ 
ಉತ್ತಮ -ಬಂಡು ತುಪೆ. (ಕಾಟ್ಕಾವರಚಿಪೋಟ), ನಾಮದೇವವ್ಚಟಕರ 
(ಕಥಾ ಮಾರಾ ಜನ್ಮಾಚೇ), 'ನಾನಾಸಾಹೇಬ ರೋಡಗೆ. (ಫಾಂಜರ್‌)ಃ - 
ಪಾರ್ಥ . ಪೋಳಕೆ . (ಆಭರಾನ),  ದಾದಾಸಾಹೇಬ ಮೋರೆ (ಗಜಾಳ), 
ಪ್ರೊ. ರುಸ್ತುಂ ಆಚಲ ಖಾಂಬ (ಗಾವಕಿ), ಶರಣ ಕುಮಾರ ಲಿಂಬಾಳೆ 
(ಆಕ್ಕರಮಾಶಿ),. ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಗಾಯಕವಾಡ (ಉಚಲ್ಯಾ), ಪುಂಡಲೀಕ pic : 
(ಹಾತೋಡಾ) . ಇವು. ಗಮನ ಸೆಳೆದ, ಓದುಗರಿಗೆ ಬಿಸಿ ಮುಟ್ಟಿಸುವ 
ದಲಿತ ಆತ್ಮಕಥನಗಳು. s ಬಣ 

ಈ ಲೇಖಕರಂತೆ. ದಲಿತ ಮಹಿಳೆಯರು ಕೂಡ: ತಮ್ಮ ಮರ್ದೆಕೆ.. 
ಗಳನ್ನು, ತಮ್ಮ. ಮೇಲಾಗುವ ಅನ್ಯಾಯ, ಶೋಷಣೆಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ 


ಅಕ್ಕರಮಾಶಿ..... -.- ೧4೨ 
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'ಆತ್ಮಕಥನಗಳ 'ಮೂಲಕೆ. - ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. `ಪ್ರಾ. `ಕುಸುಮ ai 
`(ಅಂತಃಸ್ಫೋಟ) ದಲಿತ ಪಾಂಥರ್ಸ್‌ ಕಪ್ತಾನ ಪುಸಿದ್ಧ ಮರಾಠಿ ಕವಿ, 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾರ್ಯಕರ್ತ ನಾಮದೇವ ಢಸಾಳರ ಪತ್ನಿ ಮಲಿಕಾ ಅಮರ 
ಶೇಖ (ಮಲಾ ಉಧ್ವಸ್ನಹ್ವಾಯಾಚ) ಶಾಂತಾಬಾಯಿ ಕಾಂಬಳೆ (ಮಾರು 
ಜಲ್ಮಾಚಿ ಚಿತ್ತರ ಕಥಾ) ಇವರೆಲ್ಲರು "ತಮ್ಮ ಆತ್ಮಕಥನಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ಹಾಗೂ ದಲಿತ ಮಹಿಳೆಯರ ಮೇಲಾಗುವ ದೌರ್ಜನ್ಯಗಳನ್ನು ಅನಾವರಣ 
"ಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಅನ್ಮಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ತಮ್ಮ ಪರಿಜನರಿಂದೇ ಆಗಿದ್ದು 
`ನೋವಿನ ಸಂಗತಿ. | 


ಆತ್ಮಕಥೆ ಬರೆದುಕೊಂಡ ಕೆಲವು ಜನ ಲೇಖಕರು ತೀರ ಕೆಳವರ್ಗದ 
“ಕಾರ್ಮಿಕರು. ಕೂಲಿ, ಹಮಾಲಿ ಮಾಡುವವರು, ಕಚೇರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೇವಕರಾದ 
'ವರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಆಧಿಕಾರಿ ವರ್ಗದವರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಈ ಆತ್ಮಕಥನಗಳು 
"ಬರೀ 'ವಿವರ-ವರದಿಯಾಗದಂತೆ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಬರಹಗಳಾಗದಂತೆ ಮರಾಠಿ 
"ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ "ನಂಬಲಸಾಧ್ಯವಾದ T ್ರಂತಿಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿವೆ. ಓದುಗರ 
ಎದೆಗೆ ಕಿಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ತ್ತವೆ, ಆತ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಯ ಪ್ರ ಕಾರದಲ್ಲಿ ಮೈ ಲುಗಲ್ಲು 
ಗಳಾಗಿವೆ. ಎಲ್ಲರೂ. ಬೆರಳು ಕಚ್ಚು ವ ಹಾಗೆ ಅನೇಕ ಪ್ರತಿಷೆ ಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿವೆ. 


"ಕೊರಮ "ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ, "ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಕತ್ತೆಗಳನ್ನು ಕಾಯುತ್ತ 
ಕೂಲಿಗಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತ og: "ಊರ ಹೊರಬದಿ "ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಶೌಚದ ಬಯ 
"ಲಲ್ಲಿ :ಬೀಡಾರ :ಹೂಡುತಿ: ಸದ್ದವರ, "ಲಕ್ಷ್ಮಣ "ಮಾನೆ "ಆವರ *ಉಪರಾ' 
((ಪೆರಕೀಯ)'ಕೃತಿಗೆ ಕೇಂದ್ರ, "ಸಾಹಿತ್ಯ. ಅಕಾಡೆಮಿ `ಪ್ರಶಸ್ತಿ- ದೊರೆತಿದ್ದು 
(ಲೇಖಕರಿಗೆ ಆಜುರಿಕದ ಪೋರ್ಡ್‌ ಫೌಂಡೇಶನ್‌. ಶಿಷ್ಯವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸ 
"ಕೊಟ್ಟಿತು. :ಹೊಟಿಯ ಜನಾಂಗದ ಮಹಾನಗರ ಗೂ `ಗ್ರಾಮೀಣ 
ಪ ದೇಶದ 'ತೀರದರಪ್ಪ -ಬದುಕಿನಿಕಿದ ಹೊಸ ಬೆಳಕು “ಕಂಡ 'ಖ್ಯಾತ ಕವಿ, 
ತಮ್ಮ "ಪ್ರಥಮ ಕವನ :ಸರಕಲನ '“ಕೊಂಡವಾಡಾ'ದಿಂದ 3, ಸಿದ್ಧ ಪಡೆದ 
ದಯ (ದಗಡೂ) “ಪವರ "ಅವರ" "ಬಲೂತ' '(ಆಯಗಾರಿಕ) ಆತ್ಮ ಕತೆ 
ಇ ಸ ರಿ ಶಿಷ್ಯವೃತ್ತಿ, 'ಇದು ಒಂದಗ 


೧೧೩೫ ಕ 
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ಎಂಟನೆಯ ವರ್ಗದವರೆಗೆ ಓದಿದ 'ಗಂಟಿಚೋರ' - ಅಪರಾಧಿ 
ಜನಾಂಗದ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಗಾಯಕವಾಡ ಆವರ "ಉಚಲ್ಯಾ'(ಕಳ್ಳ) ಕೃತಿಗೆ ಕೇದ್ರ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಆಕಾಡೆಮಿಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಈ ಸಮಾಚಾರ og ಒಣಿ Taus 
ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದು ಎರಡು ದಿನಗಳ ಬಳಿಕ. ಸಾಹಿತ್ಯ nda ಅಂದರೇನು. 
ಎಂಬುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಕಾರ್ಮಿಕ ಕೂಲಿಯಾದ * ಗಾಯಕವಾಡ ಆವರಿಗೆ 
ಅಂದಿನ ತನಕ ಗೊತಿ y ರಲೇ ಇಲ್ಲ, ಈಕ್ಷ ೈತಿಯನ್ನು ಇದೀಗ ಚಿದ್ರಕಾಂತ 
4 ಆವರು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲಾ ಶಿಕ್ಷಕರಾದ ಮಾಧವ (ಮಹಾದೇವ) ಕೊರಿಡವಿ 
ಲಕರ ಆವರ "ಮುಕ್ಕಾಂ ಪೋಸ್ಟ್‌ ದೇವಾಚೆ ಗೋಕಣೆ' (ಮುಕ್ಕಾ-ವೋಸ್ಟ 
ದೇವರ ಕೊಟಿ ಗೆ) ಇದಕ್ಕೆ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಸರಕಾರದ ಪುರಸ್ಕಾರ ದೊರೆತಿದ್ದು, 
ಇದು ಫ್ರೆಂಚ್‌ gue ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಸೆಗರಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಗೊಂಡಿದೆ. ಪ್ರೊ. 
| ಮೇಶ್ರಾ ಮ ಅವರ "ಹಕೀಕತ ಆಣೀ ಜಟಾಯು' (ವಸ್ತು ಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು 
ಜಟುಯ)) ಈ ಗ್ಗ Lopi, ಕೂಡ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಸರಕಾರದ 'ಬಹುಮಾನ' 
ದೊರೆತಿದೆ, ಪ್ರೊ.ಪ್ರ.ಈ. ಸೋನ ಕಾಂಬಳೆ ಬಾಲ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಅನಾಥರಾದವರು,' 
ಇವರ ನೋವಿನ ಕಥೆಯಾದ ' "ಅಠವಣಿಂಚೆ ಪಕ್ಷಿ” "(ನೆನಪಿನ ಹಕ್ಕಿಗಳು) ಈ. 
ಕೃತಿಗೆ ಕೂಡ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಸರಕಾರದ ಪುರಸ್ಕಾರ. ದೊರೆತಂತೆ. ಇದು 
ಹಂದಿಗೆ ಅನುವಾದಗೊಂಡಿದೆ, 

" ನಾನಾ ಸಾಹೇಬ' ರೋಡಗೆ ಅವರ "ಫಾಂಜರ'ಕ್ಕೆ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ 
ಸರಕಾರದ ಪುರಸ್ಕಾರ. ಆದರಂತೆ ಹಕ್ಕಿಯ ಶಕುನದ ಹೆಸರು ಹೇಳುತ್ತ. 
ಮುಗ್ಧ ರನನ್ನು ನಂಬಿಸಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುವ ಬುಡುಬಡುಕಿ ಜನಾಂಗದ ದಾದಾ, 
ಸಾಹೇಬ ಮೋರೆ ಆವರ "ಗಬಾಳ' (ಚಿಂದಿಗಂಟು) ಸಹ ರಾಜ್ಯ ಸರ್ಕಾರದ. 
ಪುರಸ್ಕಾರ ಪಡೆದಿದ್ದು, . .ವಿಶ ವಿದ್ಯಾ ಲಯಗಳ ವರ್ಗಗಳಿಗೆ 'ಪಠ್ಯ ವಾಗಿದೆ. 
`` ಶರಣಕುಮಾರ ಲಿಂಬಾಳೆ ಆವರ 'ಅಕ್ಕರಮಾಶಿ' (ಸಂಕರಜನನ್ರಗೆ, 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ :ಸರಕಾರದ ಪುರಸ್ಕಾರದ ಜತೆ ಪ್ರತಿ ತ ಭಾ. ಸಿ. ಮಢೇಕರ, 

ಪ್ರಶಸ್ತಿ ದೊರತಿದೆ. ಇದು ಹಿಂದಿ`ಹಾಗೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌: ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಅನುವಾದ 
ಗೊಂಡಿದ್ದು . ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ "ಆಕ್ರಮಸಂತಾನ', ಎಂದು ಭಾಷಾಂತರವಾಗಿದೆ. 
ಮರಾಠಿ ಆವೃ ತ್ತಿ ಎರಡು ವಿಶ್ವವ Am, “ಲಯಗಳ ವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಪಠ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಶಿಕ್ಕರಮಾಶಿ ಬ daa 
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"ಆಕ್ಕರಮಾಸಿ' ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಆನುವಾದಗೊಂಡಿದ್ದು ಕೊಡ ಒಂದು 
ಆಕಸ್ಮಿ! ಕ ಪ್ರಕರಣ. ಈ e ಕೊಲ್ಲಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯ 'ಆಜರಾದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ರಂದ ದಿ. ರಣಜಿತ ವಾರ ಅವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ಜರು 
ಗಿದ ಮರಾಠಿ ಗ್ರಾಮೀಣ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೆ €ಳನಕ್ಕೆ ನಾನು ಹೋಗಿದ್ದೆ. 
ಆಲ್ಲಿಯ ಕನ್ನ ಡ-ಮರಾಠಿ ವಿದ್ವ ಹ್‌ ಗೆಳೆಯ ಡಾ. ಅ. ರಾ. ತೋರೋ 
ಆವರ ಆಮಂತ್ರ ದಂತೆ ಹೋಗಿದ್ದು , ಆವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶರಣಕುಮಾರ 
ಲಿಂಬಾಳೆ ಆವರ ಆತ್ಮಕತೆ "ಅಕ್ಕರಮಾಸಿ' ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಕೃತಿಯ ಬಗೆಗೆ 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಓದಿ ಕುತೂಹಲಿಯಾದ ನಾನು ಆ ಪುಸ್ತಕ ಓದಲು ಆದನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆ. ಆದು ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಹಿಡಿಸಿತು. 

ಮದುವೆಯಾಗಿ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರೂ 'ಕೂಡ ಅಸಹಾಯಕ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ, 
ಗ್ರಾಮೀಣ. ಪ್ರದೇಶದ ಬಲಿಷ್ಠ ಗೌಡರ ಕಾಮಖಪಿಪಾಸೆಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ 
ನೇಶ್ಯಾವೃತ್ತಿ ಕೈಗೊಂಡ ಓರ್ವ ಹರಿಜನ ಮಹಿಳೆಯ ದುರಂತ ಬದುಕಿನ 
ಹಾದರದ ಕಥೆ ಇದಾಗಿದೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಲಿಂಗಾಯತ ಗೌಡನ ಆನೀತಿ 
ಸಂತಾನವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದ ಶರಣಕುಮಾರ ಲಿಂಬಾಳೆ ಅವರ ಮಾನಸಿಕ 
ಕುದಿತದ ಜ್ಞಾ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಬಂದ ಅವಮಾನದ ವೇದನೆಯ ಬೆಂಕೆ 
ಕಿಡಿಯ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ನಾನು ಬೆರಗಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ. 

ಈ ಬಗೆಗೆ ಲಂಕೇಶ್‌ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು BDB ಬರೆದಾಗ ಅನೇಕ 
“ಜನ ಸೋಜಿಗ, 55, ರ್ಯ, ಮೆಚ್ಚು ಗೆ ವ್ಯಕ್ತ ಸ್‌ ಪಡಿಸಿ ನನಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆದರು. 
ಪ್ರಖ್ಯಾ ತ ಕವಿಗಳಾದ ಚೆನ್ನ ವೀರ “gen ಅವರು ಇಡೀ ಪುಸ್ತ ಕವನ್ನೆ e 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಲು ಸೂಚಿಸಿದರು. ` ಅದರಂತೆ ಕಾರ್ಯಪ್ರವೃತ್ತ, 
ನಾದೆ. ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ' ಸುಲಭವಾಗಿ. ಕಂಡರೆ, 
ಇನ್ನೊ ಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಠಿಣವಾಗಿತ್ತು. ಶರಣಕುಮಾರ ಲಿಂಬಾಳೆ ಕನ್ನಡ 
ಸಂಸ್ಕ ತಗೆ ಹ ತ್ತಿರವಾದವರು. ಗ್ರಾಮ “ಹನೂರು' "ಸೊಲ್ಲಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯ 
ಅಕ್ಕಲಕೋಟ ತಾಲ್ಲೂಕೆನಲ್ಲಿಯ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆ ಪಡೆದ “ಊರು 
ಆದರೆ ಆಲ್ಲಿಯ ಶಿಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯ ಮ 'ಮರಾಠಿ, ಆದರಂತೆ ಶರಣಕುಮಾರ 
ಶಿಕ್ಷಣವು ಮರಾಠಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಜರುಗಿದ್ದು, ಆವರು ಮರಾಠಿಯಲ್ಲೇ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ರಚನೆ FAE ಯಿತು. ಗಡಿನಾಡಿನ ಮರಾಠಿ ಭಾ ಷೆ 'ಒಂದಿಷ್ಟು ಪ ಪರಿಚಿತ 
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ವಾಗಿದ್ದರೂ, ಆವರು ಬಳಸಿದ ಆಡುನುಡಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಮರಾಠಿ 
ಅಷ್ಟು “ಲಭ ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ನಾನು ಗಡಿಯ ಕನ್ನ ಡವನ್ನೆ € ಕೃತಿಯ 
ಜೀವಂತಿಕೆಗಾಗಿ ಬಳಸಬೇಕಾಯಿತು. ಅದೇ ಎಲ್ಲರ ಮೆಚ್ಚು ಗೆ ಗ! 


ಈ ಅನುವಾದಮ್ಮ ಈಗ (೧೯೯೨) ತಿ ನವಕರ್ನಾಟಕ 
ಪ್ರಕಾಶನದವರು ಪ ್ರಕಟಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಇದು ಇಂದುಧರ ಹೊನಾ ಸಪುರ 
ಆವರ ಸಂಪಾದಕತ್ವ ದಲ್ಲಿ ಪ ಕಕಟವಾಗುತ್ತಿ ದ್ಧ “ಸುದ್ದಿ ಸಂಗಾತಿ'- ವಾರ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕರ ಮಾಶಿ' ಅಕ್ರಮ ಸಂತಾನವೆಂದು ನಾಮಕರಣಗೊಂಡು 
ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ತುಂಬಾ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಗಳಿಸಿತು. ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಟವಾದ. ಬಳಿಕ 
ಬಹಳಷ್ಟು ಜನ ಕನ್ನಡ ಬರಹಗಾರರಿಂದ ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಒಳಗಾಯಿತು. 
ಶರಣಕುಮಾರ ಲಿಂಬಾಳೆ ಈ ಕೃತಿಯ ಬಗೆಗೆ. ಒಂದು ಲೇಖನದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
` “ನಾನು. "ಆಕೃರ ಮಾಶಿ' ನನ್ನ ಆತ್ಮಕಥೆ ಬರೆದೆ. ಆತ್ಮಕಥೆ ಬರೆದ 
` ಬಳಿಕ ಈ ಆತ್ಮಕಥೆಯ ಮೇಲೆ ಅನೇಕರು ಬರೆದರು. ಈ ಬಗೆಗೆ ನಾನೂ 
ಬರೆದೆ, ಮಾತನಾಡಿದೆ, ಆದರೆ "ಅಕ್ಕರ ಮಾಶಿ' ಬರೆಯುವಾಗಿನ ಮಾನಸಿಕ 
ಸ್ಥಿತಿ ಇನ್ನೂ ಹಾಗೆ ಉಳಿದಿದೆ. ಇದೇ ಮಾನಸಿಕಸ್ಥಿ ತಿ ನನಗೆ (ಮತ್ತೆ) ಬರೆ 
ಯಲು ಪ್ರೇರಣೆ ನೀಡಿದ್ದೆ. ನನ್ನ ಊರು ಒಂದು ಹಳ್ಳಿ, ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 
ಕೂಡ ಸುಧಾರಣೆಯ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿಲ್ಲ. ಜಾತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಕೈಯನ್ನು Es [ಗೊಳಿಸುವ 
ಕಾನೂನುಗಳಿವೆ: ಆದರೆ ಬೇಧಭಾವ ಸಾಗಾ ಖ್‌ ನಡೆದೇ ಇದೆ. ಅಸ್ಪ ಶ್ಯ 
ರೆಂಬ ಅರಿವಿನಿಂದ ನಾವು ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿಯ ನಾಲ್ಕಾರು 
ಜನ ನಮ್ಮ ಹೊಲಗೇರಿಗೆ ಸೆರೆ ಕುಡಿಯಲು, ಒಂದಿಬ್ಬರು ಪರಿತ್ಯಕ್ತ ಮಹಿಳೆ 
ಯಠ ಜತೆ: ಮಲಗಲು, ಇಲ್ಲವೆ: ಕೂಲಿ ಜನರನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯ ಲು ಬರು 
ತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಾಮದ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಕೇರಿಯ ಸಂಬಂಧವಿಷೆ,.., 
ತಾಯಿಯ ಹಾದರವನ್ನು 'ಕಣ್ಣಿ ೦ದ ಕಾಣುವ ಅಘಾತವಲ್ಲದೇ ಇನ್ನೂ 
ಆನೇಕ ಎದೆಗಿಚ್ಚಿನ ಪ್ರ ಸಂಗಗಳ್ನ್ಲಿ ಫಿನೀಕ್ಸ್‌ ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಮರುಜನ್ಮ ಪಡೆದು 
ಶರಣಕುಮಾರ “dong, 'ಮರಾಠಾವಾಡಾ "'ನಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಂಚೆ ಮತ್ತು 
ತಂತಿ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ನೌಕರಿಗೆ ಸೇರಿದರು, ಇತ್ತೀಚಿನವರೆಗೆ ಜ್ಯ ಸ ಲಂತವಾಗಿದ್ದ 
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ಮರಾಠಾವಾಡಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಹೆಸರನ್ನು ಡಾ. ಅಂಬೇಡಕರರ ಹೆಸರಿ 
ನಲ್ಲಿ ` ಪರಿವರ್ತಿಸಲು "ನಡೆದ "ಆಂದೋಲನ ಆಗ ಉಗ್ರ ಸ್ವರೂಪ ತಾಳಿತ್ತು. 
ಆಸ್ಪ ಶ್ಯ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಆ ಸಮಯ ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಮಸಿ ದೊರೆಯಲಾರ 
ದೆಂದು "ಶರಣಕುಮಾರ ತಮ್ಮ ಜಾತಿಯನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿ, ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿ 
"ಲಿಂಗಾಯತ ಎಂದು ಇರುತ್ತಿ ದು ಆ ಉಗ್ರ “ಹೋರಾಟದ ಪರಿಣಾಮದಿಂದ 
ತಮ್ಮ ಸಂಕೋಚದ ಕವಚವನ್ನು ಒಡೆದು ಹೊರಬಂದು, ದಲಿತ ಅಂದೋ 
ನಕ್ಕೆ ಕ್ಕೆ ನೀಡಿದರು. 

ತಮ್ಮ ಹಳೆಯ ಬರಹಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ da ಮಾರಿ ದಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯ 
'ದತ್ತ ಮುಖ ಮಾಡಿದರು. ಅದೇ ' ಮಾನಸಿಕ ತುಮುಲದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಹೊರೆ 
ಬಂದ ' ಇವರ ""ಉತ್ಸಾತ' ಸಂಕಲನ ' ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆಯಿತು. 
"ಇದೇ ಸಮಯ"ಆಠಣಿಂಚೆ: ಪಕ್ಷಿ" “ತರಾಳ ಆಂತರಾಳ' 'ಬಲೂತ' “ಉಪರಾ' 
"ಮುಕ್ಕಾಂ ಪೋಸ್ಟ್‌ ದೇವಾಚೆ ಗೋಕಣೆ' "ಛಾವಣಿ ಹಲತೆ ಆಹೆ' “ಗೋಲ 
ಪೀಠಾ' ` ಈ ಎಲ್ಲ ದಲಿತ ಆತ್ಮಕಥೆ ಹಾಗೂ ದಲಿತ ಅಂದೋಲನದ ಪುಸ್ತಕ 
ಗಳು ಓದಲು, ದೊರೆಯದಿದ್ದರೂ: ಇವುಗಳ ಪರಿಚಯ, ವಿಮರ್ಶೆಗಳನ್ನು 
ಓದಿದರು, "ಅಕ್ಕರ BDI” ಬರೆಯುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ದಲಿತ ಆತ್ಮ 
ಕಥನಗಳನ್ನು ಓದಿ ಮುಗಿಸಿದರು, ಇವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತರಾದ ಶರಣ 
ಕುಮಾರ ಲಿಂಬಾಳೆ ತಮ್ಮ ವೇದನೆ, ' ಬದುಕು. ಇವುಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
'ಕಂಡಿದ್ದು, ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಅವಮಾನ, ನೋವುಗಳನ್ನು. ಜನತೆಯ ಮುಂದಿ 
ಡುವ ಭಾವನೆ ತೀವ್ರಗೊಂಡು ಅದರಂತೆ ಸಿದ ರಾದರು. “ಅಕ್ಕರ ಮಾಶಿ” 
ಬರೆದು. ಪರೆಬಿಟ್ಟ ಹಾವಿನಂತೆ "ಅಕ್ಕರಮಾಶಿ' ಯಿಂದ 
no “ಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲ ಲೇಖಕರು , ದಲಿತರಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರು : ಮಿಶ್ರು. ಸಂತಾನ. 
ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ,ಆಯಾ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯ - ಜಾತಿಯ- ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಸಾ 
ಆಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಮಿಶ್ನ ಸಂತಾನ "ಆಲ್ಲದೆ ವೇಶ್ಯೆ -ವಂಬ ಪಟ್ಟ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ 
ಹ ಮಗನಾದ ಶರಣಕುಮಾರರ ಪರಸ್ಥಿತಿ ಬೇರೆಯಿತ್ತು, ತಮ್ಮ 

ogos ತುಮುಲವನ್ನು, ದಲಿತರಂದಲ್ಲೇ ಅವಮಾನಗೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ ಪ್ರ ಸಂಗ್ಲ. 
ಗು 'ಹಿಮಾಲಯದಂತೆ ದೃಢಚಿತ್ತ ರಾಗಿ ಸಹಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಪರ್ವತ 
ದಂತೆ” ಗಟ್ಟಿ ಕಿಯಾಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
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ಈಗ ಲಿಂಬಾಳೆಯವರಿಗೆ ಯಾವ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಇವರೇ ಹೇಳು 
ವಂತೆ ಯಾವರೀತಿಯ ಸಂಕೋಚವೂ ಇಲ್ಲ, ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕಾರಣ, ಸಮಕಾಲೀನ 
ದಲಿತ ಲೇಖಕರ ಜಾ ೫ಲಾಮುಖಿಯಂತಹ ಗನ ಕಥನಗಳನ್ನು ಓದಿದ 
ಪರಿಣಾಮ. ಇದೇ ಅಷ್ಟು ಎದೆಗಾರಿಕೆಯಿಂದ ತಮ್ಮೆ 9 ಆದರ-ಹಾದರ 
ಗಳನ್ನು ಒಳಿತು- ಕೆಡಕುಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆಡನಲು ಕಾರಣವಾಯಿತು. 


ಲಿಂಬಾಳೆಯವರ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಹಾಗೂ ಬಿಚ್ಚು ನುಡಿಗಳು "ಅಕ್ಕರ 
ಮಾಶಿ' (ಅಕ್ರಮ ಸಂ ತಾನ) ಬೆಲೆಯನ್ನು . ಹೆಚ್ಚೆ R3. 'ಆಕೃರಮಾತಿ' 
ಪ್ರಕಟವಾದಾಗ ಒಂದಿಷ್ಟು : ಬಿರುಗಾಳಿ ಎದ್ದಿತು. ಕ್ಕ ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ವ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಳು ದೋಷಿಗಳಾಗಿದ್ದರೆ, ಅಪರಾಧಿಗಳಾಗಿದ್ದರೆ ಅವರೀದ ಆಕ್ಷಪಣೆ ಬರುವುದು 
ಹಜ. ತನ್ನೆಲ್ಲ ಆಪರಾಧಗಳನ್ನು ಮರೆಮಾ ಚಿ. ತಾನು ಸಂಭಾವಿತನೆಂದೆನ್ನಿಸಿ 
Pa ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವಭಾವ, ಆದರಂತೆ. ಅನೇಕರು ಇಲ್ಲಿ ಅನಾವರಣ 
ಗೊಂಡಾಗಪ್ಪ ಕ್ಷಬ್ಬರಾಗಿದ್ದು. ಸಹಜ. ಗ್ರಾಮಸ್ಥರು ಸಂತಾಪಗೊಂಡಂತೆ 
ಲಿಂಬಾಳೆಯವರ ಸಂಬಂಧಿಕರು ಕೂಡ ಮನಸ್ತಾಪಗೊಂಡದ್ದಿದೆ. ಈ ಕೃತಿ 
ಹೊರಬಂದ ಬಳಿಕ ಲೇಖಕರು ಆನೇಕ ಆಕ್ರೋಶಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
ವ ಕಟುಮಾತಿಗೂ ಬೆಲೆಕೊಡದ ಶರಣಕುಮಾರ ಸ್ಥಿತಪ್ಪಜ್ಞರಾಗಿದ್ದಾರೆ: 
ಆವರಲ್ಲಿರುವ ನೈತಿಕ ಧೈರ್ಯ, ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸ ಅವರನ್ನು ನಿರ್ಭೀತ ಲ 
ಮಾಡಿದೆ. ಆ ಬಗೆಯ ಸ್ಥೆ ರ್ಯ ಹರಳುಗಟ್ಟುತ್ತಿ ರುವಾ ಇಗಲೇ ಈ ಕೃತಿ 
ಬೆಳಕು ಕಂಡದ್ದು. 


ಯಾರಾದರೂ ಗೆಳೆಯರಿಗೆ ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ನೀಡ 
ಬೇಕಾದರೆ ಒಮ್ಮೊ: ಮ್ಮೆ ಜೀವದ ಸುತ್ತ ಆಜ್‌ ದೆ. ಆಗ ಉಸಿರು 
ಕಟ್ಟಿ: ದಂತಾಗಿದ್ದರೂ' ನಿರ್ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ, ಬದುಕು ಸತ (ವಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಎಲ್ಲವನ್ನು ನಿರ್ಭೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಜನು ವೇಶ್ಯೆಯ ಮಗ 
ಎಂಬ ಅಳುಕು ಆಗಾಗ ಚುಚ್ಚು ತ್ತಲಿದೆ. ಈ ಕೀಳರಿಮೆ ಒಮ್ಮೊ ಮ್ಮ ಸತಾಯಿ 
ಸಿದರೂ, ಅದನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಮೇಲೇರಿ ನಿಂತಿದ್ದು ಕೂಡ ಇವರ ಎದೆಗಾರಿಕೆ. 


ಅದೇ ಮೆಚ್ಚ ಜೇಣದ goza | - 
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ಲಿಂಬಾಳೆ ತಮ್ಮ ಆಳವಾದ ನೋವಿನಲ್ಲಿ, ಹೃದಯ ಹಿಂಡುವ ಪರಿ 
ತಾಪದಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ಬಗೆಯಿಂದ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಿರುತ್ತರವಾದ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು 
ಇಡೀ ಮಾನವ ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನ ನೀಡುತ್ತವೆ. ಆನೀತಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಇವರನ್ನು, ಆದಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾದ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳೇ ಇವರನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರ 
ದಿಂದ ಕಂಡಾಗ ಶರಣಕುಮಾರ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ 8 “ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನವನೆಂದು 
ಯಾರು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ? ಅವ್ವ ಆಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಅಪ್ಪ ಅಲ್ಲಗಳೆಯು 
ತ್ತಾನೆ. ಅವ್ವ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಎಕೆ ಕೆಡವಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ? ಹುಟ್ಟಿದ ಕ ಕೂಡಲೇ 
ಕತ್ತನ್ನು ಏಕೆ ಒತ್ತ ಕಲ? ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸನ್ನ ನ್ನು ಏಕೆ “ಬೆಳೆಸಿದರು? 
ನಾವು ಜಾತಿ ಬಿಟ್ಟ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳು. ಆದರೆ ನಾವು. ಕೆಟ್ಟವರೆಂದು ಏಕೆ 
ಹೀಯಾಳಿಸುತ್ತಾರೆ? ನಾವು ವ ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ? “ತಂದೆ-ತಾಯಿ 
ಗಳ ತಪ್ಪಿನ ಶನ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಕ್ಕಳೇಕೆ ಅನ ನುಭವಿಸಬೇಕು....?” 

“ನಾನು ಆವ ನತ್ತ, ನೋಡಿದಾಗ ನನಗೆ ಭಯಂಕರ ಸಿಟ್ಟು ಬರು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಈಕೆ ಇಂಥ ವ್ಯಭಿಚಾರವನ್ನೇಕೆ ಮಾಡಿದಳು?”- ಇಂಥ ನೂರಾರು 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತ OROI ಅಪರಾಧಿ ಬಾಯಿ ಎಲ್ಲಿವೆ? 

ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿ ನೌಕರಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಗೆಳೆಯನ ಹೆಂಡತಿಯ ಕೈಗೆ 
"ಆಕ ರಮಾಶಿ' ದೊರೆತಾಗ, ಆ ಗೆಳೆಯ ಕಕ್ಕಾವಿಕ್ಕಿಯಾದನಂತೆ. ಆತನ 
ie ಈ ಪುಸ $ೈಕವನ್ನು ಓದಬಾರದಾಗಿತ್ತು, ಕಾರಣ ಆತನ ಉಲ್ಲೇಖ ಈ 

ಸ್ನಕದಲ್ಲಿದೆ. ೮ ರಂಬಾಳೆಯವರ ಸಹೋದರಿಯರು "ಕೊಡ ಇಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವು 

ಸಂಗಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತಾರೆ, ತಮ್ಮ ಗಂಡನ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ತಮಗೆ 
ಅವಮಾನ, ತೊಂದರೆ (ಆಗಬಹುದೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಭಯ. ಈ ಆತ್ಮಕಥೆ 
ಹೊರಬಂದ ಬಳಿಕ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದು ಎಲ್ಲರೂ ಲಿಂಬಾಳೆಯವರ 
ಮೇಲೆ ಸಂತಾಪಗೊಂಡರು.. ಇವರ ಓರ್ವ ಸಹೋದರಿಯ ಆತ್ತೆಯ 


ಪ yan ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿದೆ. ಈ ವಿಷಯ ತಿಳಿದು ಆಕೆ ಸಿಟಿ ನಿಂದ ಜಗಳಕ್ಕೆ: 
ಬಂದಿದ್ದಳು. 


“ಜರೆಯುವದಿದ ದರೆ 
ಭಾನಗಡಿಗಳನ್ನೆ ಕೆ ಬ 
ಮಗನಂತೆ ಜಿ 


ನಿನ್ನ ಸ್ವಂತದ್ದನ್ನಷ್ಟೆ ಬರೆಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು. -ಊರ 
ರೆದಿರುವಿ?” ಎಂದು 'ಕೇಳಿದವರೂ, ಇದ್ದಾರೆ. ಇವರನ್ನು 
ನೋಪಾನಮಾಡಿದ ಆಜ್ಜಿ ಸಂತಾಮಾಯಿ... “ಸಣ್ಣ ವ್ರಾ ದ 
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A 


ನಮ್ಮನ್ನ ದೊಡವ್ಪನ್ನ ಮಾಡಿದ್ದೇನೋ ಖರೆ, ಆದ್ರ ನಮ್ಮ ಮಾನಾ ನಾಕ 
ಮಂದ್ಯಾ ಗ ಕಳೆದಬಿಟ್ಟಿ ” ಎಂದು ನೋವಿನಿಂದ ಹೇಳಿದಳಂತೆ. 
“ug ರಮಾಶಿ ಬರೆದ ಲಿಂಬಾಳೆ ದಲಿತ ` ಸಮಾಜದ ಹೆಸರು 
ಕೆಡಿಸಿದರು” ಎಂದು ಒಂದು ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಬಂತು. “ಲೇಖಕನೆಂದು ನಿಮಗೆ 
ಹೆಸರು .ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಸಮಾಜದ ಮರ್ಯಾದೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ದಲಿತ 
` ಮಹಿಳೆಯರ ಮೇಲಿನ ಬಲಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಬರೆಯಕೂಡದು” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದವರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಮುಖವಾಡಗಳ ಬಗೆಗೆ ಲಿಂಬಾಳೆಯವರಿಗೆ 
ವಿಶ್ವಾ ಸವಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ವೈಯಕ್ತಿಕ ನೋವುಗಳಿದ್ದರೂ, ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಸ್‌ ಆತ್ಮೀಯರ, ಇತರರ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ, "ಮಚ್ಚು ಗೆ 
ನೂರಾರು ಅವಮಾನದ ಗಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಯಿಸುತ್ತಲಿವೆ. 
i “ಅಕ್ಕ ರಮಾಶಿ'ಯಾದ ಬಳಿಕ ಶರಣ ಕುಮಾರ ಲಿಂಬಾಳೆ ತಮ್ಮ 
ಅನುಭ ಸವಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನು "ಬಾರಾ ಮಾಶಿ' ಹಾಗೂ "ರಾಣಿ ಮಾರಿ” 
ಗಳಲ್ಲಿ ತೋಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸ್ನೇಹಿತರು ದೂರ 
ವಾದಂತೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕರು ದೊರೆತಿದ್ದಾರೆ. ಸಿಹಿಕಹಿ ಅನುಭವಗಳಿಂದ 
ಲೇಖಕರು ಇನ್ನೂ ಸಮ್ಯ] ದ್ಧ ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇದೇ ಸಮಯ ಇವರ ಸಹೋದರಿ 
ವನಮಾಲಾ ಗಂಡನ ಹಿಂಸೆ ತಾಳದೆ ಅತ್ಮ ಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಈ 
ನೋವು ಇನ್ನೂ ಹಸಿಯಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 
“ಆಕ್ಕರಮಾಶಿ' ಕೃ ತಿಗೆ ಅನೇಕ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳು ಬಂದಂತೆ ಇದು ಹಿಂದಿ, 
Seni ಷ್‌ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಆಮುವಾವಗೊಂಡು ಖ್ಯಾ ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. 
ಇದರ. ಕೆಲವು ಪ್ರಕರಣಗಳು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ, 3, ax, 3 ಪ್ರ ಕಟಣೆಯಾದ್ದ 
ಆರ್ಜುನ ಡಾಂಗಳೆ ಸಂಪೂದಿಸಿದ An “Anthology of Dalit 
Literature’ದಲ್ಲಿ 'ಸಮಾವೇಶಗೊಂಡಿವೆ. ಪುಣೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ 
. ಎಂ. ಎ. ತರಗತಿಗೆ ಪಠ್ಯ ವಾದಂತೆ ಶಿವಾಜಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಎಂಐ ಗೆ 
ಕೆಲ ಆಯ್ದ ಭಾಗಗಳು ಪಠ್ಯ ವಾಗಿದೆ. 
ಇದರ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ "ಆಕ್ರಮ ಸಂತಾನ'ದ ಬಗೆಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳು ಬಂದಂತೆ, ಉತ್ತಮ ವಿಮರ್ಶೆಗಳೂ ಬಂದಿವೆ. ಈ ಸಲದ 
(೧೯೯ ರಾಯಚೂರಿನ ಉಮಾಪತಿ ಚುಕ್ಕಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 
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ಯನ್ನೂ (ಅನುವಾದಕ್ಕಾಗಿ) ಪಡೆಯಿತು. ಮರಾಠಿಯ  "ಆಕೈರಮಾಶಿ' 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಆಂದೋಲನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದರೆ, ಕನ್ನಡದ “ಅಕ್ರಮ 
ಸಂತಾನ” ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ. ಚಳುವಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಣೆ ನೀಡಿದಂತಿದೆ. 

ಅನೇಕ ವಿಮರ್ಶಕರು ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಈ ಕೃತಿ, 
ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ವೈಚಾರಿಕ ದಲಿತ ಲೇಖಕರಿಗೆ ತಮ್ಮ ದುಃಖ 
: ದುಮ್ಮಾನ, ನೋವುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಭಿಡೆಯಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರೇರಣೆ 
ನೀಡಬಲ್ಲುದೇನೋ ! 
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ದು. ನಿಂ. ಬೆಳಗಲಿ ಅನರ ಕೃತಿಗಳು 


. ಕಥಾಸಂಕಲನಗಳು ಃ ಜು ಹಿಂದಿನ ಕಣ್ಣು 


ಕಾದಂಬರಿಗಳು 


ಕೊ ರಾಯಾ ನನಮ್ಮಾಲ 
ಸತು ರನ ಹೆಂಡತಿ 
ಗೌಡರ ಮಗಳು ಗೌರಿ 
ಮುಳ್ಳೆದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಿರಿದ ಹೂಗಳು 
ಮುತ್ತಿನ ತೆನೆಗಳು | 


ಮುಳ್ಳು ಮತ್ತು ಮಲ್ಲಿಗೆ. 
ಹತ್ತು ಹೆಡೆಯ ಹಾವು ' 
ತಿರುಗಣಿ ಮಡು (ಪ್ರೀತಿಯ ಆ ಮುಖ) - 


`` ಹಡೆದವರು 


ಬಿಸಿಲು ಬೆಳುದಿಂಗಳು (ಗಂಡಿನ ನೆರಳು) 
ಸೀಮೆಗಳು 

ದಾಕ್ಷಾಯಣಿ (ವಾತ್ಸಲ್ಯಮಯಿ) 
ಜೋಗಿಮರಡಿ 

ಆಂಧೇರ್‌ ನಗರಿ i itse 


"ರಣಹದ್ದುಗಳು 


'ಮಾನಕ್ಟಾಂತಿ 


ಚಂಬಲ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಂತಸ್ತಿನ ಮನೆ 


pe 
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ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ 8 ಪ್ರೀ ಮುರುಘೇಂದ್ರ ಮಹಾಶಿವಯೋಗಿಗಳು 
ಸರ್ವಜ್ಞ 
ಚಿಕ್ಕೋಡಿ ತಮ್ಮಣ್ಣ ಪ್ಪನವರು 
ಬದುಕುವ ಬಯಕೆ 
, ಈಸೋಪನ ಕಥೆಗಳು 
. ಮುಂದುವರಿದ ಈಸೋಪನ ಕಥೆಗಳು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಈಸೋಪನ ಕಥೆಗಳು 
ಗಂಗಾಧರ ಮಡಿವಾಳೇಶ್ವರ ತುರಮರಿ 
ಮಡಿವಾಳ ಮಾಚಿದೇವ 
ಮುಲ್ಲಾ ನಸ್ಪುದ್ದೀನನ ಹನಿಗತೆಗಳು 
ಬೀರಬಲ್ಲನ ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆಯ ಕಥೆಗಳು 


ಚರಿತ್ರೆಗಳು 1 ಪ್ರೇಮಚಂದ ಬದುಕು-ಬರಹ 
ಪಂಡಿತಪ್ಪ ಚಿಕ್ಕೋಡಿ 
ಈಶ್ವರ ಸಣಕಲ್ಲ. 
ಬೆಳಕು ಬಿತ್ತಿದವರು 


ನಗೆಬರಹ 1 ಹೆಂಡತಿ ಮತ್ತು ಟ್ರಾನ್ಸಿಸ್ಟರ್‌ 
ಇತರ 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಜಮಖಂಡಿ ತಾಲೂಕ ದರ್ಶನ. 


ಅನುವಾದ : ಅಕ್ತಮ ಸಂತಾನ 
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ಎರು ಸುಂ a ॥ಜ 


ಬರಲಿರುವ ಕೃತಿಗಳು 


೧) ಕಾತ್ರಾಳ ರತ್ನಿಯ ಚಾದಂಗಡಿ (ಕಾದಂಬರಿ) 

೨) ಗಬಾಳ (ಮರಾಠಿ ಆತ್ಮಕಥೆ ಅನುವಾದ) 

೩) ಸಾಹಿತಿಗಳ ಸಂಗ ಮೋಜಿನ ಪ್ರಸಂಗ 
(ಮೋಜಿನ ಅನುಭವಗಳು) 

೪) ಬಣ್ಣದೋಕುಳಿ (ನಗೆಬರಹಗಳು) 


ಪುರಸ್ಕೃತ ಕೃತಿಗಳು 


೧) ಬದುಕುವ ಬಯಕೆ (ಮಕ್ಕಳ ಕಥೆಗಳು) 
(1) ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿ (11) ರಾಷ್ಟ್ರೋತ್ಥಾನ ಬಹುಮಾನ 
೨) ಗೌಡರ ಮಗಳು ಗೌರಿ (ಕಥಾ ಸಂಕಲನ) 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿದ್ಯಾವರ್ಧಕ ಸಂಘದ ಪ್ರಥಮ ಬಹುಮಾನ 
೩)  ಮುಳ್ಳದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಿರಿದ ಹೂಗಳು (ಕಥಾಸಂಕಲನ) 
ಗಂಗಾಧರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪುರಸ್ಕಾರ 
೪) ಮುತ್ತಿನ ತೆನೆಗಳು (ಕಥಾಸಂಕಲನ) 
ವಿಶ್ವಭಾರತೀಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪ್ರಥಮ ಬಹುಮಾನ 
೫) ದೇವದಾಸಿ (ಕಾದಂಬರಿ) 
(i) ಬಿ. ಎಜ್‌. ಶ್ರೀಧರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 
ಯಸ ಸರ್‌; ಎಂ. ವಿಶ್ವೆ ಶ್ವ ರಯ್ಯ ಪತಿ ಷ್ಮಾನದ 
ಇ ಇಪ ಭವಂ: ಬಹುಮಾನ" 
೬) ಅಕ್ಕ) ಮ ಸಂತಾನ (ಕತುವಾದ) 
ಸಿರಿವಾರ ಚುಕ್ಕಿ ಪ Lama ಪ್ರಶಸ್ತಿ 
ಹ a 
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ನೊಬ್ಬ ನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸನಥನೆ: ಏನೆಂಬ್ರದಕ್ಕೆ | 


ಸ? ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. 


ಅನುವಾದ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಸ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ' 


ಶ್ರೀಯುತರ ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 


೧೯೩೧ ನೇ ಇಸವಿ ಮಾರ್ಚ ೩೦ ರಂದು 


ಬಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಬನಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಜನ ' 


ಸಿದ ದು.ನಿಂ.ಚಿಳೆಗಲಿ ಅವರು ಶಿಕ್ಷಕರಾಗಿ 
೧೯೫೧ ಜೂನ್‌ ತಿಂಗಳಿಂದ ಐನಾಪುರ 
ಪ್ರೌಢಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ವೃತ್ತಿ ಜೀವನ 
ಆರಂಭಿಸಿದರು. ೧೯೮೮ ರಲ್ಲಿ "ಉತ್ತಮ 
ಶಿಕ್ಷಕ' ರಾಷ್ಟ್ರಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. 


ಬಕಾ 


ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಯ ಸೊಗಡು, ಸ್ಥಳೀಯ 


ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಶೋಧ ಮತ್ತು ಚಲನಶೀಲ | 


ಆಶಯಗಳಿಂದಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮಾಲಿಕತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ 


ಕೊಂಡಿರುವ ದು; ನಿಂ. ಬೆಳಗಲಿ ಅವರು. 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ಶಕ್ತಿ ತುಂಬಿದ 


ಲೇಖಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ, ವಿಪುಲ ವಿದ್ವತ್ತಿನ . 


ಶಿಕ್ಷಕರೂ, ಜನಪ್ಪಿಯ ಸಾಹಿತಿಗಳು ಆದ 
ಇವರನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಆಕಾಡೆ- 


ಮಿಯು ೧೯೯೩ರ ಗೌರವ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ನೀಡಿ 


ಗೌರವಿಸುತ್ತಿದೆ. 


(ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ' 


ಪರಿಚಯ ಪುಸ್ತಕದಿಂದ) 
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